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Popis kratica:  

 

AD Anaerobna digestija 

CGO Centar gospodarenja otpadom 

DOC  Otopljeni organski ugljik / ñDissolved Organic Carbonñ 

EES Elektroenergetska suglasnost 

EU Europska unija 

GIO/RDF/SRF Gorivo iz otpada/ñRefuse-Derived Fuelñ/ñSolid Recovered Fuelñ 

GVE  Graniļne vrijednosti emisija 

HV Hrvatske vode 

IVC Bioreaktorska aerobna obrada, eng. "in-vessel-compostingñ 

JLS 

KB 

Jedinica lokalne samouprave 

Kljuļni broj (otpada) 

KO  Komunalni otpad 

MBO  Mehaniļko-bioloġka obrada 

MBR Membranski bioreaktor 

MZOZT Ministarstvo zaġtite okoliġa i zelene tranzicije 

MKO Mijeġani komunalni otpad 

MRF Material recovery factory 

NN Narodne novine 

NRT  Najbolje raspoloģive tehnike 

PGO Plan gospodarenja otpadom 

PP Prostorni plan  

PS Pretovarna stanica 

RH Republika Hrvatska 

ROO Registra oneļiġĺavanja okoliġa  

SF Suha fermentacija 

SUO Studija utjecaja na okoliġ 

SZO Svjetska zdravstvena organizacija 

UPOV UreĽaj za proļiġĺavanje otpadnih voda 

ZZOP Zavod za zaġtitu okoliġa i prirode (prije HAOP) 
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1. PODACI O ZAHVATU I OPIS OBLJEĢJA ZAHVATA   

Predmet ove Studije utjecaja na okoliġ je zahvat izgradnje Centra za gospodarenje otpadom 
Zagreb (CGO Zagreb)  na podruļju Grada Zagreba, za potrebe Grada Zagreba i Zagrebaļke 
ģupanije.  

Zahvat se nalazi u jugoistoļnom dijelu Grada Zagreba, na k.ļ. 4383/3, 4214/1 k.o. Ģitnjak i na 
6468 k.o. Resnik. Povrġina obuhvata zahvata iznosi cca 16,89 ha.  

Sukladno Prilogu I. Uredbe o procjeni utjecaja zahvata na okoliġ (NN 61/14 i 03/17), zahvat spada 
pod toļku 25. Centri za gospodarenje otpadom.  

IzraĽivaļ Studije je zajednica gospodarskih subjekata : 

- EKONERG d.o.o. iz Zagreba koji od nadleģnog Ministarstva ima suglasnost za obavljanje 
struļnih poslova zaġtite okoliġa (KLASA: UP/I-351-02/24-08/8; URBROJ: 517-05-1-24-2 
od 3. svibnja 2024.) (Prilog 1.) 

- EKONERG d.o.o. iz Zagreba koji od nadleģnog ministarstva ima suglasnost za obavljanje 
struļnih poslova zaġtite prirode (KLASA: UP/I-351-02/24-08/12, URBROJ: 517-05-1-24-2 
od 3. svibnja 2024. (Prilog 2.) 

- IPZ UNIPROJEKT TERRA d.o.o. iz Zagreba koji od nadleģnog Ministarstva ima 
suglasnost za obavljanje struļnih poslova zaġtite okoliġa (KLASA: UP/I 351-02/13-08/6; 
URBROJ: 517-05-1-1-24-5 od 26. veljaļe 2024.) (Prilog 3.). 

Za predmetni zahvat provedena je prethodna ocjena prihvatljivosti zahvata na ekoloġku mreģu. 
Temeljem provedenog postupka doneseno je Rjeġenje Ministarstva zaġtite okoliġa i zelene 
tranzicije (KLASA UP/I-352-03/24-06/81; URBROJ 517-06-2-2-25-2, 17. sijeļnja 2025. godine, 
Prilog V) da je namjeravani zahvat prihvatljiv za ekoloġku mreģu te da nije potrebno provesti 
glavnu ocjenu prihvatljivosti. 

Za potrebe pokretanja postupka procjene utjecaja na okoliġ od nadleģnog tijela- ishoĽena je 
Potvrda o usklaĽenosti zahvata s prostorno-planskom dokumentacijom (KLASA: 350-02/25-02/1, 
URBROJ:531-08-2-3-25-2, Zagreb, 12.02.2025. godine, Prilog IV). 

  



 
 

 
 

  12 

1.1. OPIS OBILJEĢJA ZAHVATA 

1.1.1. SVRHA ZAHVATA 

Gospodarenje otpadom je jedno od najzahtjevnijih podruļja zaġtite okoliġa koje ļini skup 
aktivnosti, odluka i mjera usmjerenih na sprjeļavanje nastanka otpada, smanjivanje koliļina 
otpada i njegovih ġtetnih utjecaja na okoliġ, sakupljanje, prijevoz, oporabu i zbrinjavanje otpada, 
kao i nadzor nad tim djelatnostima.  

Uspostavom cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na podruļju Grada Zagreba i Zagrebaļke 
ģupanije doprinosi se ostvarenju ciljeva iz Strategije gospodarenja otpadom Republike Hrvatske 
(NN 130/05) na naļin da se:  

- smanjuje pritisak na okoliġ izbjegavanjem nastajanja i smanjivanje koliļina otpada 

(strateġki cilj 1)  
- razvitkom infrastrukture (izgradnja CGO i pretovarnih stanica) stvaraju se uvjeti za 

uļinkovito funkcioniranje sustava gospodarenja otpadom (strateġki cilj 2).  

Doprinos Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanije u ispunjavanju nacionalnih ciljeva upravljanja 
otpadom znaļajan je s obzirom na to da stanovniġtvo na podruļju obuhvata projekta (Grad 
Zagreb i Zagrebaļka ģupanija) predstavlja 27,56 % ukupnog stanovniġtva RH. Uz to, koliļina 
komunalnog otpada nastalog tijekom 2022. godine na predmetnom podruļju predstavlja 24,66 % 
komunalnog otpada proizvedenog u RH. 

U sijeļnju 2024. godine Gradska skupġtina Grada Zagreba usvojila je saģetak ĂStudije izvedivosti 
za izgradnju cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na podruļju Grada Zagreba i Zagrebaļke 
ģupanijeò1 i podrģala izgradnju Centra za gospodarenje otpadom Zagreb na lokaciji u Resniku. 
Isto je u srpnju 2024. godine napravila Skupġtina Zagrebaļke ģupanije. 

CGO Zagreb je zajedniļki centar Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanije, ġto je obveza prema 
Nacionalnom planu gospodarenja otpada koji je usvojila Vlada Republike Hrvatske.  

U sklopu CGO Zagreb obraĽivat ĺe se otpad s podruļja Grada Zagreba, i to:  

- mijeġani komunalni otpad i sliļni ostali otpad (glomazni otpad i dr), 
- odvojeno sakupljeni suhi reciklati (papir i karton, otpadna papirna i kartonska 

ambalaģa te ostali ambalaģni otpad), 
- odvojeno sakupljeni biootpad iz kuĺanstava i s javnih gradskih povrġina, 

kao i mijeġani komunalni otpad s podruļja Zagrebaļke ģupanije. 

Podruļje prostornog obuhvata zahvata koji se nalazi u jugoistoļnom dijelu Grada Zagreba, na 
k.ļ. 4383/3, 4214/1 k.o. Ģitnjak i na 6468 k.o. Resnik, na povrġini obuhvata cca 16,89 ha 
regulirano je dokumentima prostornog ureĽenja: 

 

 

1 Novelacija Studije izvedivosti za potrebe izgradnje cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na podruļju Grada 
Zagreba i Zagrebaļke ģupanije, EKONERG d.o.o., Zagreb, 2024. 
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- Prostorni plan Grada Zagreba (PPGZ) ("Sluģbeni glasnik Grada Zagreba, broj 8/01, 
16/02, 11/03, 2/06, 1/09, 8/09, 21/14,23/14 ï proļiġĺeni tekst, 26/15, 3/16 ï proļiġĺeni 
tekst,22/17, 3/18 - proļiġĺeni tekst).  

Izgradnja CGO Zagreb planirana je kroz dvije etape koje su podijeljene prema faznosti izgradnje. 
Planirani zahvat CGO Zagreb obuhvaĺa izgradnju pristupne prometnice do CGO Zagreb (Etapa 
1) te izgradnju objekata, graĽevina i povrġina unutar CGO Zagreb (Etapa 2). 

1.2. IDEJNO RJEĠENJE S OPISOM GLAVNIH OBILJEĢJA ZAHVATA I 
TEHNOLOĠKOG PROCESA2 

1.2.1. POSTOJEĹE STANJE 

Centar za gospodarenje otpadom Zagreb (CGO Zagreb) na podruļju Grada Zagreba, za potrebe 
Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanije, nalazit ĺe se u jugoistoļnom dijelu Grada Zagreba, na k.ļ. 
4383/3, 4214/1 k.o. Ģitnjak i na 6468 k.o. Resnik, juģno od naselja Resnik. Povrġina obuhvata 
zahvata iznosi cca 16,89 ha.   

Prikljuļenje lokacije CGO Zagreb na prometnu infrastrukturu predviĽeno je kroz izvedbu 
pristupne prometnice na zapadnom dijelu obuhvata zahvata, ļiji je poļetak trase na spoju s 
Ļulineļkom cestom (k.ļ. 1210/2 k.o. Ģitnjak), a zavrġetak na ļestici k.ļ. 6468 k.o. Resnik. 
Ļulineļka cesta proteģe se u smjeru sjever-jug.  

CGO Zagreb s pristupnom prometnicom planira se na lokaciji uz Centralni ureĽaj za 
proļiġĺavanje otpadnih voda u Zagrebu (CUPOVZ), juģno od Glavnog odteretnog kanala (GOK).  

Lokacija za smjeġtaj planiranog CGO Zagreb obuhvaĺa preteģito ravnu povrġinu na nadmorskoj 
visini od oko 107 m.n.m. bez izgraĽenih objekata i bez prikljuļka na prometnu infrastrukturu. 
Povrġina je djelomiļno obrasla niskim raslinjem i ġumom. 

Zapadnim dijelom obuhvata Centra za gospodarenje otpadom Zagreb prolaze dva 
visokonaponska dalekovoda. Zaġtitni koridor dalekovoda iznosi 50 m (25 + 25 m od osi OV-a). 

U sjevernom dijelu obuhvata zahvata poloģena je trasa cjevovoda sustava javne odvodnje s 
pripadajuĺim oknima u pravcu istok-zapad, u funkciji infrastrukturnog sustava Centralnog ureĽaja 
za proļiġĺavanje otpadnih voda u Zagrebu (CUPOVZ). 

Uz sjevernu obalu GOK-a izvan granice obuhvata zahvata je ucrtana trasa toplovoda, a ġirina 
koridora trase iznosi 2 ï 4 m (ovisno o profilu cjevovoda), te je gradnja moguĺa izvan propisanog 
koridora. 

Uz trasu toplovoda uz sjevernu obalu GOK-a izvan granice obuhvata zahvata prolazi i trasa 
produktovoda, prema kojem se graĽevine mogu graditi na udaljenosti veĺoj od 30 m prema 
Pravilniku o tehniļkim uvjetima i normativima za siguran transport tekuĺih i plinovitih ugljikovodika 
magistralnim naftovodima i plinovodima te naftovodima i plinovodima za meĽunarodni transport 
(SL.list SFRJ 26/85, ĂNarodne novineñ, br 53/91). 

 

 

2 Idejno rjeġenje, Projekt izgradnje centra za gospodarenje otpadom zagreb (CGO Zagreb), Za potrebe izgradnje 
cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na podruļju Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanije, EKONERG d.o.o., 
IPZ UNIPROJEKTt TERRA d.o.o. Studeni 2024. 
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U blizini lokacije predmetnog zahvata na udaljenosti od oko 550 m nalazi se postojeĺa javna 
vodoopskrbna te kanalizacijska mreģa na koju je predviĽeno spajanje za potrebe vodoopskrbe i 
hidrantske mreģe, odnosno odvodnje CGO Zagreb. 

Prostor namijenjen za izgradnju CGO Zagreb trenutno je ograĽen kao pripadajuĺi dio povrġine u 
funkciji Centralnog ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda u Zagrebu (CUPOVZ). U nastavku je 
dan prikaz ġire i uģe situacije na ortofoto prikazu. 
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Sl. 1.2-1:Ġira situacija na ortofoto prikazu 
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Sl. 1.2-2: Prikaz uģe situacije na ortofoto prikazu 

1.2.2. OBILJEĢJA PLANIRANOG ZAHVATA 

Centar za gospodarenje otpadom Zagreb s pristupnom prometnicom planira se izgraditi na k.ļ. 
4383/3, 4214/1 k.o. Ģitnjak i na 6468 k.o. Resnik. Povrġina obuhvata zahvata iznosi cca 16,89 
ha. 

U sklopu CGO Zagreb obraĽivat ĺe se otpad s podruļja Grada Zagreba, i to:  

- mijeġani komunalni otpad i sliļni ostali otpad (glomazni otpad i dr), 

- odvojeno sakupljeni suhi reciklati (papir i karton, otpadna papirna i kartonska ambalaģa 

te ostali ambalaģni otpad), 

- odvojeno sakupljeni biootpad iz kuĺanstava i s javnih gradskih povrġina, 

 

kao i mijeġani komunalni otpad s podruļja Zagrebaļke ģupanije. 

 

Izgradnja CGO planirana je kroz dvije etape koje su podijeljene prema faznosti izgradnje.  
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Planirani zahvat CGO Zagreb obuhvaĺa izgradnju u etapama odnosno fazama: 

- Etapa 1  ï izgradnja pristupne prometnice  do CGO Zagreb i 

- Etapa 2  -  izgradnja objekata, graĽevina i povrġina unutar CGO Zagreb s podjelom 

na sljedeĺe samostalne cjeline odnosno faze:3 

¶ Faza 2-1: Ulazno  izlazna zona  s prateĺom infrastrukturom i objektima (porta, kolne 

vage, ureĽaj za pranje vozila), prometnice sa infrastrukturom, parkiraliġte, zelene 

povrġine, ograda, prateĺa infrastruktura, protupoģarni pojas (1, 2, 12, 18, 20a, 21, 23; 

slika 1.2-4) 

¶ Faza 2-2:Trafostanic e i susretno postrojenje  

Faza 2-2.1 ï Susretno postrojenje (24; sl. 1.2-7 ) 

Faza 2-2.2 ï Trafostanica TS1 (19.1; sl. 1.2-7) 

Faza 2-2.3 ï Trafostanica TS2 (19.2; sl. 1.2-7) 

Faza 2-2.4 ï Trafostanica TS3 (19.3; sl 1.2-7)  

¶ Faza 2-3: Upravna zgrada s parkiraliġtem i prateĺom infrastrukturom (11; sl 1.2-7) 

¶ Faza 2-4: Postrojenje za oporabu i recikliranje  otpada  - mehaniļka obrada i 

biosuġenje MKO s prateĺom infrastrukturom, objekt za obradu mijeġanog 

komunalnog otpada, glomaznog otpada i ostataka sa sortirnice u sklopu CGO-a u 

sklopu kojeg ĺe biti predviĽena linija za biosuġenje, sortiranje i proizvodnju goriva iz 

otpada (3, 4, 7, 16, 25; sl. 1.2-7) 

¶ Faza 2-5: Postrojenje za oporabu i recikliranje  otpada - bioloġka obrada 

biootpada  s prateĺom infrastrukturom, objekt za bioloġku obradu odvojeno 

sakupljenog biootpada (5, 6, 7, 8, 22; sl. 1.2-7) 

¶ Faza 2-6: Skladiġte GIO i skladiġte reciklata s prateĺom infrastrukturom (9, 10, 20b; 

sl. 1.2-7)  

¶ Faza 2-7: Prostor za obradu otpadnih voda i servisni centar  s parkiraliġtem i 

prateĺom infrastrukturom (13, 14, 15, 17; sl. 1.2-7) 

¶ Faza 2-8: Klimatsko -tehnoloġko-edukacijski park  (26; sl. 1.2-7)  

U sklopu Etape 2 izgradit ĺe se sva potrebna infrastruktura za funkcioniranje CGO Zagreb. Za 

svaku pojedinu fazu izvoditi ĺe se pripadajuĺi dio prometne i druge infrastrukture. 

Namjena i veliļina pojedinih objekata, graĽevina i povrġina u sklopu cjelokupnog CGO su opisane 

u nastavku. 

 

 

 

3 Prikaz po brojevima na Situaciji zahvata 
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Pristupna prometnica s prateĺom infrastrukturom do CGO Zagreb 

Namjena pristupne prometnice je prikljuļenje lokacije CGO Zagreb na prometnu i drugu 

infrastrukturu. Cesta ĺe biti namijenjena za dvosmjeran promet. Poļetak trase navedene 

prometnice je na spoju s Ļulineļkom cestom (k.ļ. 1210/2 k.o.o Ģitnjak), a zavrġetak na granici 

ļestice CGO, odnosno prije prilaza do planiranog susretnog postrojenja. 

Duljina buduĺe nerazvrstane ceste koja ĺe biti pristup buduĺem Centru za gospodarenje otpadom 

iznosi cca  470 m, a njena ġirina ĺe biti 6 m, odnosno dva prometna traka ġirine 3 m. 

Cesta ĺe biti namijenjena za dvosmjeran promet. Ġirina bankina uz kolnik bit ĺe min 1,00 m. 

Elementi kolnika (horizontalni i vertikalni elementi osi, lepeze i sl.) su projektirani da zadovolje 

provoznost tegljaļa s poluprikolicom max. duljine 16,5 m, max. ġirine 2,55 m. Ukupna nosivost 

ovakvog vozila iznosi 40 t. 

U trupu prometnice predviĽen je smjeġtaj prikljuļnog vodoopskrbnog cjevovoda, odnosno 

transportnog tlaļnog cjevovoda sustava odvodnje, okvirne duljine cjevovoda od 400 m (unutar 

Etape 1). 

Zbog poveĺanja prometa i zbog poveĺanja sigurnosti potrebno je predvidjeti proġirenje kolnika 

postojeĺeg kriģanja s Ļulineļkom cestom, a prije poļetka rada Centra. Dodatno, za potrebe 

prikljuļenja, biti ĺe potrebno provesti semaforizaciju predmetnog kriģanja nastavno na prometno 

rjeġenje koje je potrebno izraditi u daljnjim fazama projektiranja. Navedeno ureĽenje postojeĺeg 

kriģanja nije predmet ove dokumentacije. 

Ulazno izlazna zona s prateĺom infrastrukturom i objektima (porta, kolne vage, ureĽaj za 

pranje vozila), prometnice s infrastrukturom, parkiraliġte, zelene povrġine, ograda, prateĺa 

infrastruktura, protupoģarni pojas 

Ulazno-izlazna zona smjeġtena je na ulaznom prostoru u CGO Zagreb uz glavni kolni ulaz u 

sjeverozapadnom dijelu obuhvata zahvata. Ova funkcionalno-operativna cjelina znaļajna je u 

pogledu prihvata otpada i kontrole pristupa u CGO te izlaska vozila iz njega. Kroz ulazno-izlaznu 

zonu izgradit ĺe se interna asfaltirana prometnica kojom se nakon evidentiranja dolazni otpad 

upuĺuje na mjesto istovara iz vozila. U ulazno-izlaznoj zoni osiguran je prolaz vozilima koja ne 

idu na vaganje u oba smjera. 

Ulazno-izlazna zona nalazi se na sjeverozapadnom djelu zahvata CGO Zagreb.  

PredviĽena je izgradnja slijedeĺih sadrģaja: 

¶ Ulazno-izlazna zona ï osnovna komunikacijska povrġina predviĽena za ulaz/izlaz 

Ulazno-izlazna zona nalazi se na sjeverozapadnom djelu zahvata CGO Zagreb. 

¶ Portirnica ï ļuvarska kuĺica - sluģi za smjeġtaj radnika zaduģenih za kontrolu pristupa 

vozila u CGO Zagreb i izlaska vozila iz njega, te za smjeġtaj zaposlenika ļuvarske sluģbe. 

U objektu portirnice obavljat ĺe se registracija prijema svih vozila koja ulaze u centar za 

gospodarenje otpadom ĂZagrebñ i izlaze iz njega, vrġit ĺe se te osnovna kontrola otpada 

koje se prihvaĺaju u CGO te daljnje upuĺivanje na pojedine lokacije unutar CGO-a.  

Maksimalne dimenzije  objekta portirnice su 10,00 m x 7,00 m, ukupne visine objekta 3,80 

m. 
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¶ Besposadne automatske kolne vage s nadstreġnicom i mjeriteljskom kuĺicom u kojima 

ĺe se vrġiti detaljna kontrola i evidentiranje prihvata-otpreme otpada te provjera potrebne 

dokumentacije. U montaģnim objektima (kontejner kuĺicama) izmeĽu vaga u ulazno-

izlaznoj zoni obavljat ĺe se sve aktivnosti tehniļke kontrole ulaza otpada i izlaza izdvojenih 

i/ili proizvedenih sekundarnih sirovina, kao i specifiļnih vrsta otpada koje su u CGO bile 

uskladiġtene do primopredaje tvrtkama ovlaġtenim za skupljanje i daljnje postupanje 

vrstama otpada pogodnim za recikliranje te opasnim komponentama, izdvojenim iz 

komunalnog otpada. 

U ulazno-izlaznoj zoni u sjeverozapadnom dijelu obuhvata zahvata predviĽa se 

postavljanje tri elektroniļke mosne vage u nivou s terenom te s nadstreġnicom. 

Mosne vage smjeġtene su na asfaltiranom pristupnom putu. Vage su navozne, svaka 

duljine 18,0 i ġirine 3,0 m. Dvije sluģe kao ulazne, a treĺa kao izlazna vaga. U sluļaju 

kvara, sve vage mogu sluģiti kao ulazno-izlazne vage. Kapacitet vaga je do 50 t. Radni 

sklop vaga u cijelosti je uklopljen u okolnu prometnicu. IzmeĽu vaga nalaze se ļetiri 

kontejner kuĺice tlocrtnih dimenzija 6,0 x 2,4 m koje sluģe kao mjeriteljske kuĺice za 

smjeġtaj radnika sa svim potrebnim instalacijama. 

Cijeli prostor natkriven je ļeliļnom nadstreġnicom. Nadstreġnica kao graĽevina, 

namijenjena je zaklonu od padalina i jakog sunca. Tlocrtne dimenzije nadstreġnice su 

19.96 x 26,46 m, svijetle visine 5,00 m i maksimalne visine 6,50 m.  

¶ Ograda oko zahvata, glavna ulazna vrata, vrata za pjeġake, pomoĺna (servisna) 

vrata, protupoģarni pojas 

Oko cijelog podruļja CGO Zagreb podiĺi ĺe se nova ograda visine 2,0 m, duģine cca 

147.317 m. Glavna ulazna vrata ġirine 7,0 m s zasebnim ulazom za pjeġake predviĽena 

su u ulazno-izlaznoj zoni.  

Osim glavnih, predviĽena su i sporedna (servisna) vrata na tri lokacije. 

¶ Pripadajuĺi dio prometno-manipulativnih i pjeġaļkih povrġina 

Prometno-manipulativne i pripadajuĺe pjeġaļke povrġine u fazi 2-1 prostiru se na okvirno 

20.000 m2. 

¶ Parkiraliġte za zaposlenike - po namjeni prostor za parkiranje osobnih vozila 

U fazi 2-1 predviĽen je dio parkiraliġnih mjesta za zaposlenike koja su pozicionirana u 

sjevernom dijelu CGO, duģ interne gornje prometnice smjera istok-zapad. PredviĽeno je 

99 parkirna mjesta te ļetiri mjesta za osobe smanjene pokretljivosti, pojedinaļne 

dimenzije standardnog parkirnog mjesta 5,5 x 2,5 m. Broj parkirnih mjesta okvirno 

odgovara broju zaposlenih u 1. smjeni rada. 

Preostala parkiraliġta za posjetitelje i zaposlenike predviĽena su u fazama 2-3 i 2-7. 

Parkiraliġte za zaposlenike u fazi 2-1 prostire se na okvirno 1.994 m2. 

¶ Sustav vodoopskrbe, odvodnje, hidrantske mreģe, elektroenergetska mreģa 

predmetne faze  

¶ UreĽenje zelenih povrġina 

U Fazi 2-1 predviĽeno je ureĽenje zelenih povrġina koje se prostiru na okvirno 16.417 m2. 

Dio zelenih povrġina pripada zaġtitnom protupoģarnom pojasu ġirine 4-6 m (travnata 

povrġina) koji ĺe se izgraditi uz ogradu. 
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¶ Vodosprema hidrantske mreģe - za potrebe osiguranja protupoģarnog volumena te 

adekvatnog tlaka. Ista ĺe biti opremljena stanicom za podizanje tlaka adekvatnih tehniļkih 

karakteristika. Punjenje predmetne vodospreme odvijat ĺe putem interne hidrantske 

mreģe. 

Vodosprema je armiranobetonska ukopana graĽevina, okvirnog korisnog volumena 400 

m3. Dimenzioniranje projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit ĺe predmetom 

glavnog projekta. 

¶ Objekt za smjeġtaj sustava pranja vozila (kamiona i strojeva) ï jedinstveni objekt u 

sklopu kojeg se odvija automatizirano pranje podvozja, odnosno automatizirano ispiranje 

zapremninskog prostora (tzv. bubnjeva) komunalnih vozila nakon istovara otpada. U 

sklopu objekta nalazi se podzemni spremnik za vodu za pranje, primarno punjen 

oborinskom vodom s krovnih povrġina, alternativno putem interne vodoopskrbne mreģe. 

Automatizirano pranje podvozja predviĽeno je s recirkulacijskim spremnikom za vodu, dok 

je na poziciji pranja zapremninskog prostora komunalnih vozila predviĽena odvodnja na  

ureĽaj za obradu otpadnih voda (UPOV). 

Objekt za smjeġtaj sustava pranja vozila smjeġten je u istoļnom dijelu CGO. PredviĽena 

je izvedba objekta okvirnih tlocrtnih dimenzija 36,65 m x 10 m, ukupne visine objekta od 

6,50 m. U istom je predviĽen smjeġtaj dva automatizirana sustava za pranje podvozja 

kotaļa sa sustavima za recirkulaciju te smjeġtaj elektrostrojarske opreme za 

automatizirano pranje zapremninskog prostora (tzv. bubnjeva) komunalnih vozila. Ispod 

objekta predviĽena je izvedba spremnika oborinske vode potrebne za pranje, okvirnog 

korisnog volumena 250 m3. Svijetle tlocrtne dimenzije vodne komore iznose okvirno 4,30 

m x 27,30 m. Svijetle tlocrtne dimenzije zasunske komore su 4,30 m x 4,70 m. 

Dimenzioniranje navedenih dijelova projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit 

ĺe predmetom glavnog projekta. 

¶ Crpna stanica oborinske odvodnje, separatori ulja i masti te izljevna graĽevina u 

prijamnik (vodno tijelo GOK CSR00051_002838) ï s ciljem omoguĺavanja ispuġtanja 

prikupljenih oborinskih voda s manipulativnih povrġina, predviĽeno je njihovo 

proļiġĺavanje na separatorima ulja i masti te tlaļni transport u prijamnik putem crpne 

stanice oborinske odvodnje (nuģnost obzirom na maksimalni vodostaj vodnog tijela). 

Crpna stanica je predviĽena kao podzemni objekt s retencijskim prostorom, dok je 

zasunska komora dostupna s otvorenog prostora). 

Sklop graĽevina namijenjenih ispuġtanju prikupljene oborinske vode sastoji se od: 

- dva separatora ulja u masti predviĽenih kao ukopani predgotovljeni proizvodi, okvirnog 

pojedinaļnog kapaciteta 500 l/s. Namijenjeni prijemu te proļiġĺavanju oborinske vode s 

manipulativnih povrġina. 

- crpne stanice proļiġĺene oborinske vode s manipulativnih povrġina s pripadnim 

retencijskim kapacitetom. Armiranobetonska ukopana graĽevina, okvirnog korisnog 

retencijskog volumena 800 m3. Svijetle tlocrtne dimenzije vodne komore iznose okvirno 

14,6 x 20,0 m. Svijetle tlocrtne dimenzije komore crpnog bloka su 4,7 x 5,0 m. 

Dimenzioniranje navedenih dijelova projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit 

ĺe predmetom glavnog projekta. 

- izljevne graĽevine namijenjene za ispuġtanje oborinske vode s manipulativnih povrġina te 

viġka oborinske vode s krovnih povrġina. 
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Trafostanice  

Trafostanice (TS1, TS2, TS3) sluģe za elektroopskrbu CGO Zagreb, a TS1 ĺe biti spojena  

elektroenergetskim kabelom na susretno postrojenje HEP-a.  

Trafostanice i susretno postrojenje ĺe se izvoditi u ļetiri zasebne faze: FAZA 2.2-1 Susretno 

postrojenje, FAZA 2.2-2 Trafostanica TS1, FAZA 2.2-3 Trafostanica TS2, FAZA 2.2-4 

Trafostanica TS3.  

Trafostanice TS1 i TS3 su jednakih gabarita. Trafostanice su jednoetaģne graĽevine maksimalnih 

tlocrtnih dimenzija 12,00 m x 12,00 m. Unutar trafostanica se predviĽaju transformatorskih 

komora, elektro prostorije i spremiġta. 

Dimenzije projektiranog susretnog postrojenja su ġirina 478 cm, dubina 498 cm i visina 275 cm. 

Katnost zgrade je P, sveukupne povrġine prizemlja 23,80 m2, a visina krovnog vijenca je cca 27 

cm. 

Trafostanice ĺe biti zidani objekti koji se sastoje od elektro prostorija za smjeġtaj korisnikovih 20 

kV rasklopnih postrojenja i 0,4 kV glavnih razvodnih ormara te komora za smjeġtaj transformatora. 

Prikljuļak CGO Zagreb na elektroenergetski sustav ĺe biti ostvaren preko trafostanica TS1 i TS2. 

Za potrebe napajanja potroġnje lokacije predviĽena je ugradnja suhih transformatora 20/0,4 kV, 

sljedeĺih snaga: 

- 2x3.150 kVA (u trafostanici TS1) 

- 3x2.500 kVA (u trafostanici TS2) 

- 2x2.500 kVA (u trafostanici TS3) 

Za potrebe evakuacije proizvedene elektriļne energije iz fotonaponske elektrane predviĽena je 

ugradnja step-up suhih transformatora x/20 kV, sljedeĺih snaga: 

- 1x2.500 kVA (u trafostanici TS2) 

- 1x2.500 kVA (u trafostanici TS3) 

Fotonaponska elektrana  bit ĺe realizirana FN panelima smjeġtenim na ravnim krovovima 

sljedeĺih objekata CGO Zagreb: 

- Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka obrada i biosuġenje MKO) s 

prateĺom infrastrukturom, 

- Skladiġte GIO i skladiġte reciklata s prateĺom infrastrukturom . 

Ukupna nazivna snaga fotonaponske elektrane iznosi 5 MW, prikljuļena preko dva step-up 

transformatora x/20kV, procijenjene snage 2.500 kVA, na 20 kV postrojenja u trafostanicama TS2 

i TS3. 

 

Upravna zgrada s parkiraliġtem i prateĺom infrastrukturom 

Upravna zgrada nalazi se uz ulazno-izlaznu zonu, u sjeverozapadnom djelu zahvata.  
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Objekt je dvoetaģna graĽevina atrijskog tipa, maksimalnih tlocrtnih dimenzija 38,90 m x 45,20 m, 

ukupne visine 11,30 m. Tlocrtne dimenzije atrija su 20,20 m x 20,20 m. 

Unutar upravne zgrade ĺe biti smjeġteni sljedeĺi sadrģaji: 

¶ Multifunkcionalni izloģbeni prostor ï ulazni prostor namijenjen za izloģbe i edukaciju 

¶ Centar za inovacije u kruģnom gospodarstvu  s radionicama i prateĺim prostorima 

ï prostori centra za inovacije prema naļelima kruģnog gospodarstva    

¶ Uredski prostori s prateĺim sadrģajima ï namijenjeni su za rad upravnog i 

administrativnog osoblja koje ĺe svakodnevno skrbiti o radu CGO Zagreb i Centra za 

inovacije u kruģnom gospodarstvu 

¶ Srediġnji upravljaļki sustav CGO 

¶ Laboratorij ï namijenjen za analizu uzoraka iz CGO 

¶ Konferencijska dvorana ï djeljiva dvorana za sastanke i edukaciju 

¶ Manja kuhinja s blagovaonicom ï prostor namijenjen zaposlenicima i posjetiteljima 

upravnog dijela CGO Zagreb 

¶ Gospodarski prostori ï energetski blok, spremiġta te prostori za garderobama zaposlenika 

tehniļkog osoblja i kuhinje 

¶ Prostorija za prvu pomoĺ 

PredviĽena je i izgradnja: 

¶ Djelomiļno natkriveno parkiraliġta za zaposlenike i posjetitelje - U Fazi 2-3, 

parkiraliġte za zaposlenike i posjetitelje je pozicionirano u zapadnom dijelu CGO, 

neposredno uz upravnu zgradu. PredviĽeno je ukupno 48 parkirna mjesta u navedenoj 

fazi, od ļega su 28 parkiraliġnim mjesta natkrivena nadstreġnicom, maksimalnih dimenzija 

39,20 m x 12,00 m, maksimalne visine nadstreġnice 3,10 m. Pojedinaļne dimenzije 

parkiraliġnih mjesta je 5,50 x 2,50 m. Glavnim projektom definirati ĺe se toļan broj 

parkiraliġnih mjesta s moguĺnoġĺu elektriļnog punjenja. PredviĽaju se 2 parkiraliġna 

mjesta za osobe sa smanjenom pokretljivoġĺu. 

¶ Prateĺe infrastrukture 

 

 

Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada - mehaniļka obrada i biosuġenje MKO s 

prateĺom infrastrukturom, objekt za obradu mijeġanog komunalnog otpada, glomaznog 

otpada i ostataka sa sortirnice u sklopu CGO -a u sklopu kojeg ĺe biti predviĽena linija za 

biosuġenje, sortiranje i proizvodnju goriva iz otpada 

Postrojenje za oporabu i recikliranje (RRF postrojenje) otpada (mehaniļka obrada i biosuġenje 

MKO) nalazi se u centralnom dijelu obuhvata zahvata. Osnovna namjena ovog objekta je oporaba 

i recikliranje, odnosno mehaniļka obrada i biosuġenje mijeġanog komunalnog otpada.  

Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka obrada i biosuġenje MKO) nalazi se u 

srediġnjem djelu obuhvata zahvata.  
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Objekt za mehaniļku obradu i biosuġenje je maksimalnih tlocrtnih dimenzija 215,10 m x 155,10 

m, maksimalne visine 21,00 m. Dio objekta za mehaniļku obradu i biosuġenje je viġe etaģni (P+3) 

u kojem su smjeġteni prostori za zaposlenike i prateĺi prostori. 

GraĽevina se sastoji od sljedeĺih cjelina: 

¶ Prostor za mehaniļku obradu otpada (prihvat MKO, prihvat ambalaģnog otpada, 

otpadnog papira i kartona, prihvat glomaznog otpada, prethodna obrada MKO, sortiranje 

ambalaģnog otpada, otpadnog papira i kartona, obrada glomaznog otpada, rafinacija GIO, 

priprema izdvojenih materijala za otpremu, kompresorska stanica, sustav otpraġivanja 

zraka) 

¶ Prostor za biosuġenje MKO 

¶ Radionica sa spremiġtem radne opreme, rezervnih dijelova i ostalih prateĺih sadrģaja 

ovisno o tehnoloġkim zahtjevima  

¶ Poģarna (sprinkler) stanica 

¶ Elektrosoba 

¶ Gospodarski prostori ï energetski blok i spremiġta 

¶ Odvojeni ulazni prostori za kuhinjski dio i dio za zaposlenike s pripadajuĺim spremiġtima i 

sanitarijama 

¶ Kuhinja i blagovaonica s prateĺim prostorima - namijenjena za sve zaposlenike CGO 

Zagreb  

¶ Garderobe i sanitarije s tuġevima (M/Ģ) - prostori namijenjeni za zaposlenike postrojenja 

za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka obrada i biosuġenje MKO)  

¶ Soba za posjetitelje ï prostorija namijenjena za prezentaciju rada CGO Zagreb 

posjetiteljima 

¶ Kontrolna soba s prostorom voditelja 

¶ Multifunkcionalni prostor 

PredviĽena je i izgradnja: 

¶ Biofiltri (biofiltar prostora za prihvat otpada i biofiltri postrojenja za biosuġenje otpada) 

¶ Sustavi za otpraġivanje zraka 

¶ Prateĺa infrastruktura 

¶ Vodospreme sprinkler sustava (1/2) je podzemni objekt, namijenjen za opskrbu 

sprinkler sustava za gaġenje poģara u prostorima postrojenja mehaniļke obrade. 

Vodosprema sprinkler sustava opremljena je sa zasunskom komorom u koju ĺe se 

smjestiti protupoģarna stanica za podizanje tlaka adekvatnih tehniļkih karakteristika. 

Punjenje predmetne vodospreme odvijat ĺe putem interne hidrantske mreģe 

Vodosprema sprinkler sustava (prvi od dvije) je armiranobetonska ukopana graĽevina, 

okvirnog korisnog volumena 1.000 m3. Svijetle tlocrtne dimenzije vodne komore iznose 

okvirno 10,0 x 40,0 m. Svijetle tlocrtne dimenzije zasunske komore su 10,0 x 5 m. 

Dimenzioniranje navedenih dijelova projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit 

ĺe predmetom glavnog projekta. 
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¶ Spremnika opoģarene vode -  s ciljem otklanjanja opasnosti od moguĺeg zagaĽivanja 

okoliġa vodom koriġtenom za gaġenje poģara sprinkler sustavom, predviĽeno je 

prikupljanje i zadrģavanje takve potencijalno opasne vode. PredviĽa se izvedba 

podzemnog spremnika opoģarene vode s pripadnim crpnim blokom smjeġtenog unutar 

objekta mehaniļke obrade.  

U sluļaju punjenja spremnika opoģarene vode, predviĽa se prethodno uzorkovanje vode 

od strane akreditiranog laboratorija. Ukoliko se radi o sastavu opoģarene vode gdje 

transport na obradu otpadnih voda na CUPOVZ nije moguĺe, tada je predviĽen odvoz 

opoģarene vode na daljnju obradu putem gospodarskih subjekata ovlaġtenih za 

gospodarenje otpadom. 

Jedinstveni spremnik opoģarene vode je armiranobetonska ukopana graĽevina, okvirnog 

korisnog volumena  1.350 m3. Svijetle tlocrtne dimenzije vodne komore iznose okvirno 

11,0 x 54,0 m. Svijetle tlocrtne dimenzije komore crpnog bloka su 11,0 x 5 m. 

Dimenzioniranje navedenih dijelova projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit 

ĺe predmetom glavnog projekta. 
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Sl. 1.2-3: Proļelja zgrade postrojenja za oporabu i recikliranje otpada - mehaniļka obrada i biosuġenje MKO 



 
 

 
 

  26 

Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada - bioloġka obrada biootpada s prateĺom 

infrastrukturom, objekt za bioloġku obradu odvojeno sakupljenog biootpada 

Postrojenje za oporabu i recikliranje (RRF postrojenje) otpada (bioloġka obrada biootpada) nalazi 

se u centralnom dijelu obuhvata zahvata. Osnovna namjena ovog objekta je bioloġka obrada 

odvojeno sakupljenog biootpada s podruļja Grada Zagreba (odvojeno sakupljeni biootpad iz 

kuhinja i kantina iz kuĺanstava i sliļnih izvora te biorazgradivog otpada s javnih gradskih povrġina. 

Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (bioloġka obrada biootpada) nalazi se u srediġnjem 

djelu obuhvata zahvata.  

Objekt za bioloġku obradu biootpada je maksimalnih tlocrtnih dimenzija 121.16 m x 155,10 m, 

maksimalne visine 21,00m. Dio objekta za bioloġku obradu biootpada je dvoetaģni (P+1) u kojem 

su smjeġteni prostori za zaposlenike i prateĺi prostori. 

 

GraĽevina se sastoji od sljedeĺih cjelina: 

¶ Prostor za bioloġku obradu otpada (prihvat i prethodna obrada, suha fermentacija, 

kompostiranje) 

¶ Prostor za rafinaciju i skladiġtenje komposta 

¶ Boks za strukturni materijal 

¶ Postrojenje za uklanjanje amonijaka 

¶ Poģarna (sprinkler) stanica 

¶ Garderobe i sanitarije s tuġevima (M/Ģ) - prostori namijenjeni za zaposlenike postrojenja 

za oporabu i recikliranje otpada (bioloġka obrada biootpada)  

¶ Prostorije za odmor zaposlenika 

¶ Soba voditelja 

¶ Kontrolna soba 

¶ Elektrosoba 

 

PredviĽena je i izgradnja: 

¶ Biofiltri ï po namjeni objekti za proļiġĺavanje otpadnog zraka iz objekta za oporabu i 

recikliranje otpada 

¶ Kogeneracijsko postrojenje s prethodnom obradom bioplina - osnovna namjena je 

proizvodnja elektriļne i toplinske energije iz bioplina koji je nastao u sklopu CGO-a, te 

moguĺnost spaljivanja  nastalog bioplina, a obuhvaĺa motor generatore za kombiniranu 

proizvodnju elektriļne i toplinske energije te baklju (sustav s pogonom za spaljivanje plina) 

¶ Spremnik tehnoloġke vode ï po namjeni uslijed potreba za vodom u tehnoloġkom 

procesu obrade otpada. Dopunjavanje spremnika primarno je predviĽeno putem 

oborinske vode s krovnih povrġina, alternativno iz interne vodoopskrbne mreģe. Spremnik 

tehnoloġke vode bit ĺe izveden i s odvodnim cjevovodom viġka tehnoloġke vode koji ĺe 

gravitacijski transportirati tehnoloġku vodu do internog UPOV-a. 
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Dva spremnika tehnoloġke vode predviĽeni su kao armiranobetonske ukopane graĽevine, 

okvirnog korisnog volumena 2 x 250 m3. Svijetle tlocrtne dimenzije vodne komore okvirno 

iznose 8,0 x 16,0 m. Dimenzioniranje navedenih dijelova projektirane graĽevine i 

optimizacija njihova rada bit ĺe predmetom glavnog projekta. 

¶ Prateĺa infrastruktura 
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Sl. 1.2-4: Proļelja zgrade postrojenja za oporabu i recikliranje otpada - bioloġka obrada biootpada 



 
 

 
 

  29 

Skladiġte GIO i skladiġte reciklata s prateĺom infrastrukturom 

Skladiġte GIO i skladiġte reciklata nalaze se u istoļnom dijelu obuhvata zahvata, uz objekt za 

mehaniļku obradu. 

Skladiġte GIO i skladiġte reciklata nalazi se u istoļnom djelu zahvata.  

Objekt skladiġta GIO i skladiġta reciklata je maksimalnih tlocrtnih dimenzija 113,60mx155,10m, 

maksimalne visine 16,00m. U centralnom dijelu skladiġta GIO su smjeġteni prostori za 

zaposlenike i prateĺi prostori. 

 

GraĽevina se sastoji od sljedeĺih cjelina: 

¶ Skladiġte GIO - Unutar objekta se skladiġti dvije vrste goriva iz otpada: GIO 1 i GIO 2. U 

skladiġnom prostoru GIO 1 skladiġti se gorivo iz otpada dobiveno biosuġenjem MKO. U 

skladiġnom prostoru GIO 2 skladiġti se gorivo iz otpada dobiveno kao ostatak iz rafinacije 

odvojeno sakupljenih suhih reciklata (papir i karton te ambalaģni otpad). Skladiġni prostori 

za smjeġtaj navedenih vrsta GIO-a nisu nepromjenjive veliļine, veĺ ovise nastajuĺim 

koliļinama. 

¶ Skladiġte reciklata - skladiġni prostor za skladiġtenje reciklata, odnosno izdvojene 

frakcije metala, plastike, papira, kartona i drugih ciljanih vrsta otpada. Skladiġni prostori 

za smjeġtaj navedenih reciklata nisu nepromjenjive veliļine, veĺ ovise o nastajuĺim 

koliļinama. 

¶ Poģarna (sprinkler) stanica 

¶ Elektrosoba 

¶ Prostor voditelja 

¶ Garderobe i sanitarije s tuġevima (M/Ģ) - prostori namijenjeni za zaposlenike skladiġta 

GIO i skladiġta reciklata 

 

PredviĽena je i izgradnja: 

¶ Vodospreme sprinkler sustava (2/2) smjeġtene na otvorenome kao podzemni objekt, 

namijenjene za opskrbu  sprinkler sustava za gaġenje poģara u prostorima skladiġta GIO 

i reciklata. Vodosprema sprinkler sustava opremljena je sa zasunskom komorom u koju 

ĺe se smjestiti protupoģarna stanica za podizanje tlaka adekvatnih tehniļkih 

karakteristika. Punjenje predmetne vodospreme odvijat ĺe putem interne hidrantske 

mreģe. 

Vodosprema sprinkler sustava smjeġtena u juģnom dijelu CGO (druga od dvije) je 

armiranobetonska ukopana graĽevina, okvirnog korisnog volumena 800 m3. Svijetle 

tlocrtne dimenzije vodne komore iznose okvirno 10,0 x 40,0 m. Svijetle tlocrtne dimenzije 

zasunske komore su 10,0 x 5 m. Dimenzioniranje navedenih dijelova projektirane 

graĽevine i optimizacija njihova rada bit ĺe predmetom glavnog projekta. 

¶ Prateĺe infrastrukture 
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Sl. 1.2-5: Proļelja zgrade skladiġte GIO i skladiġte reciklata 
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Prostor za obradu otpadnih voda i servisni centar s parkiraliġtem i prateĺom 

infrastrukturom  

Prostor za obradu otpadnih voda (UPOV) i servisni centar s prateĺom infrastrukturom nalaze se 

u jugozapadnom dijelu obuhvata zahvata uz upravnu zgradu i internu prometnicu.  

Prostor za obradu otpadnih voda i servisni centar s parkiraliġtem i prateĺom infrastrukturom ļine 

slijedeĺe cjeline: 

¶ Dio jedinstvenog objekta namijenjen za tehnoloġke procese proļiġĺavanja otpadnih 

voda - industrijske otpadne vode s podruļja CGO Zagreb potrebno je tretirati do 

odgovarajuĺe razine kojom se postiģe kakvoĺa efluenta takva da je moguĺ prijem istoga 

u javni sustav odvodnje. 

Objekt UPOV-a je maksimalnih tlocrtnih dimenzija cca 20,50 m x 10,20 m. Objekt je 

jednoetaģna graĽevina (prizemlje) s maksimalnom visinom zgrade od 5 m. Dio je 

jedinstvene graĽevine s objektom servisnog centra i  nadstreġnice za kamione. 

¶ Zatvoreni tehnoloġki bazeni i komore s pripadnom elektrostrojarskom opremom UPOV-

a - Povezani armiranobetonski bazeni predviĽeni kao ukopane graĽevine, okvirnih 

tlocrtnih dimenzija 26 x 9,5 m. Sastoji se od sljedeĺih odvojenih cjelina: spremnik otpadne 

vode (ulazni), bazeni za denitrifikaciju, nitrifikaciju, postdenitrifikaciju, naknadnu aeraciju, 

bazen permeata iz ultrafiltracije, bazen permeata iz reverzne osmoze, bazen koncentrata 

iz reverzne osmoze te bazen proļiġĺene otpadne vode (efluenta). 

Dimenzioniranje navedenih dijelova projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit 

ĺe predmetom glavnog projekta. 

¶ Izlazna crpna stanica namijenjena transportu otpadne vode u sustav javne odvodnje - 

sastoji se od sabirnog okna proļiġĺene otpadne vode u kojem je namijenjen i prihvat 

sanitarnih (neproļiġĺenih) otpadnih voda te podzemne predgotovljene crpne stanice 

adekvatnog kapaciteta koja tlaļi prikupljene otpadne vode do toļke spoja na javni sustav 

odvodnje (unutar zahvata). 

¶ Dio objekta namijenjen za servisni centar (zgrada s garaģom) ï predviĽena za radove 

na manjim servisima kamiona i ostale mehanizacije u CGO, osiguranje pogonskog goriva 

iskljuļivo za punjenje strojeva i kamiona koriġtenih u okviru radnih aktivnosti CGO-a. 

Objekt servisnog centra je maksimalnih tlocrtnih dimenzija cca 20,50mx30,30m. Objekt je 

jednoetaģna graĽevina (prizemlje) s maksimalnom visinom zgrade od 6,50 m. Dio je 

jedinstvene graĽevine s objektom UPOV-a i nadstreġnice za kamione. 

¶ Uredski prostori servisnog centra i UPOV-a s prateĺim prostorima 

¶ Garderobe i sanitarije s tuġevima (M/Ģ) - prostori namijenjeni za zaposlenike servisnog 

centra i UPOV-a 

¶ Laboratorij s prateĺim prostorima 

¶ Gospodarski prostori 

¶ Nadstreġnica za kamione ï ispod nadstreġnice predviĽeno je parkiranje kamiona, 

odnosno na dijelu ispod nadstreġnice predviĽa se eventualno Ănoĺenjeñ kamiona za 

prijevoz otpada 
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Nadstreġnica za kamione je maksimalnih tlocrtnih dimenzija cca 40,00mx30,70m. Objekt 

je jednoetaģna graĽevina (prizemlje) s maksimalnom visinom zgrade od 6.50 m. Dio je 

jedinstvene graĽevine s objektom servisnog centra i  nadstreġnice za kamione. 

PredviĽena je i izgradnja: 

¶ Parkiraliġte za zaposlenike i posjetitelje 

Parkiraliġte za zaposlenike je pozicionirano u jugozapadnom dijelu CGO, neposredno uz 

objekt servisnog centra/UPOV-a. PredviĽeno je 24 parkirna mjesta, pojedinaļne dimenzije 

5,5 x 2,5 m. 

¶ Manipulativna povrġina 

¶ Prateĺa infrastruktura 

 

U zoni servisnog centra predviĽen je smjeġtaj mobilne benzinske crpke za potrebe punjenja 

radnih vozila i strojeva predviĽenih za rad unutar CGO Zagreb. 

 

Klimatsko -tehnoloġko-edukacijski park  

Klimatsko-tehnoloġko-edukacijski park nalazi se u krajnjem zapadnom dijelu obuhvata zahvata. 

Namjena parka je prijenos i implementacija znanja iz podruļja zaġtite okoliġa i gospodarenja 

otpadom prema posjetiteljima Centra za gospodarenje otpadom Grada Zagreba. 

Klimatsko-tehnoloġko-edukacijski park nalazi se u zapadnom dijelu zahvata. Maksimalne 

dimenzije klimatsko-tehnoloġko-edukacijskog parka iznose cca. 175 m x 50 m, a unutar tog 

prostora predviĽena je sadnja cca 232 stabala. 

U sklopu istoga nalazi se i spremnik oborinske vode  s pripadnim crpnim blokom namijenjen 

prikupljanju te tlaļenju oborinske vode s krovnih povrġina za ispiranje sanitarnih ļvorova (tzv. 

Ăsivañ voda).  Spremnik oborinske vode s krovnih povrġina predviĽen kao armiranobetonska 

ukopana graĽevina, okvirnog korisnog volumena 200 m3. Svijetle tlocrtne dimenzije vodne 

komore okvirno iznose 5,0 x 13,0 m. Svijetle tlocrtne dimenzije vodne komore okvirno iznose 5,0 

x 16,0 m. Svijetle tlocrtne dimenzije komore crpnog bloka su 5,0 x 3,0 m. Dimenzioniranje 

navedenih dijelova projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit ĺe predmetom glavnog 

projekta. 

Klimatsko ï edukativni park na povrġini cca. 7.800 m2 osmiġljen je sa ciljem realizacije otvorenog 

prostora u kojemu bi prezentirao utjecaj otpada na globalne klimatske promjene. Klimatsko-

edukativni park je zamiġljen da na interaktivan naļin prezentira tri osnovna naļela odrģivog 

gospodarenja otpadom - 3R: reduce/smanji, reuse/ponovo koristi, recycle/recikliraj ï kao i ulogu 

buduĺeg Centra za gospodarenjem otpada u Zagrebu u kontekstu odrģivog gospodarenja 

otpadom, odnosno cjelokupan proces nastanka, skupljanja i naposlijetku postupanja s otpadom. 

Hortikulturalnim ureĽenjem klimatsko-edukativnog parka predviĽena je sadnja 232 stabla koja na 

konceptualnoj razini predstavljaju vizualni podsjetnik koliko je potrebno stabala za neutralizaciju 

negativnih emisija CO2. od samo jednog automobila. Sadnja stabala je planirana u pravilnom, 

ortogonalnom i gustom rasteru na razmaku 6mx6m, a kroz ovako naglaġeno umjetno projektiranu 

Ăġumuñ organizirana je i edukativna staza sa tri veĺa proġirenja za prezentaciju ï po jedno 

proġirenje za svako od osnovnih naļela odrģivog gospodarenja otpadom. Projektirani sadrģaji i 
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njihov neposredan okoliġ projektirani su na naļin da su prilagoĽeni za pristup osobama smanjene 

pokretljivosti, a sve sukladno odredbama Pravilnika o osiguranju pristupaļnosti graĽevina 

osobama s invaliditetom i smanjene pokretljivosti (NN 78/13). 

 

 

 

 

 

Sl. 1.2-6: Layout klimatsko-tehnoloġko-edukacijskog parka
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Sl. 1.2-7: Situacija zahvata  
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Sl. 1.2-8: Vizualizacija zahvata 
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1.2.3. OPIS TEHNOLOĠKOG PROCESA 

Na temelju provedene viġekriterijske opcijske analize tehnologija obrade komunalnog otpada4, a 
rezultat iste prikazan je u poglavlju 2. Varijantna rjeġenja zahvata, odabrana je varijanta koja 
obuhvaĺa postrojenje za oporabu i recikliranje, tzv. RRF postrojenje (RRF postrojenje; Ărecovery 
and recycling facilityñ, eng.) u sklopu kojega su predviĽene cjeline:  

 
1. Mehaniļka obrada suhih reciklata, glomaznog otpada i biosuġenje organske 

biorazgradive frakcije MKO ,  ukljuļujuĺi: 

 

¶ Mehaniļka prethodna obrada mijeġanog komunalnog otpada (MKO) s podruļja 

Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanije (otvaranje vreĺica i sijanje); 

¶ Biosuġenje sitne frakcije mijeġanog komunalnog otpada nakon mehaniļke 

prethodne obrade MKO s podruļja Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanije te ostatnog 

otpada nakon rafinacije ambalaģnog otpada i papira/kartona; 

¶ Mehaniļka obrada (sortiranje, rafinacija) odvojeno sakupljenog ambalaģnog 

otpada  (osim otpadne ambalaģe od papira i kartona) s podruļja Grada Zagreba 

te preteģno reciklabilne krupne frakcije MKO nakon mehaniļke prethodne obrade 

(postupak se provodi na zasebnim procesnim linijama); 

¶ Mehaniļka obrada (sortiranje, rafinacija) odvojeno sakupljenog papira i kartona 

te otpadne ambalaģe od papira i kartona; 

¶ Mehaniļka prethodna obrada odvojeno sakupljenog glomaznog otpada s 

podruļja Grada Zagreba predviĽa se na zasebnoj liniji u sklopu objekta za mehaniļku 

obradu (sortiranje i rafinaciju). 

 

 

2. Bioloġka obrada odvojeno sakupljenog biootpada s podruļja Grada Zagreba 

(odvojeno sakupljeni biootpad iz kuhinja i kantina iz kuĺanstava i sliļnih izvora (ukljuļujuĺi 

i biorazgradivi otpad iz vrtova i s okuĺnica kuĺanstava) te biorazgradivog otpada s javnih 

gradskih povrġina (vrtovi i parkovi) suhom fermentacijom u prvom koraku te 

kompostiranjem ļvrste faze dobivenog digestata u drugom koraku. 

 

Skladiġni prostori izlaznih proizvoda (suhi reciklati, GIO i kompost) nalaze se na optimalnoj lokaciji 
u blizini samih postrojenja gdje nastaju. Kapacitet skladiġta suhih reciklata i GIO-a predviĽen je 
za skladiġtenje, odnosno punjenje navedenim tokovima otpada iz obrade otpada, u trajanju od 30 
dana, a kapacitet skladiġta komposta iznosi 14 dana. Skladiġtenje ostalih tokova otpada (inertni 
otpad, PVC i sl.) predviĽeno je u dijelu skladiġta predviĽeni za skladiġtenje GIO-a ili materijala 
predviĽenih za recikliranje i ono ne utjeļe na spomenute kapacitete naprijed navedenih izlaznih 
tokova. 

 
Uz navedene objekte gdje se provodi obrada navedenih tokova otpada, predviĽeni su i objekti za 

obradu otpadnog zraka s postrojenja (otpraġivanje iz sortirnice) i obrada plinova  biorazgradnje iz 

 

 

4 Novelacija studije izvedivosti za potrebe izgradnje cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na podruļju Grada 
Zagreba i Zagrebaļke ģupanije, Ekonerg, 2024.  
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postrojenja za biosuġenje i bioloġku obradu odvojeno sakupljenog biootpada. Otpadne vode 

nastale u procesima obrade otpada obraĽuju s na internom UreĽaju za proļiġĺavanje otpadnih 

voda (UPOV-u), a ostale oborinske otpadne vode s prometno-manipulativnih povrġina na 

separatorima ulje/voda i taloģnicama. 

Samo RRF postrojenje je predviĽeno s visokim stupnjem automatizacije mjerenja i kontrole 
procesa te mehaniļke manipulacije tokovima otpada. 

1.2.3.1. Mehaniļka obrada suhih reciklata , glomaznog otpada  i biosuġenje organske 
biorazgradive frakcije MKO  

PredviĽeno je integralno postrojenje za recikliranje (sortirnica)  i oporabu ulaznih tokova odvojeno 
sakupljenog komunalnog otpada i mijeġanog komunalnog otpada. Na ovaj naļin se racionalizira 
oprema za obradu otpada do mjere koje to dopuġta osiguranje razdvajanja obrade tokova radi 
sprjeļavanja kontaminacije odvojeno sakupljenog otpada mijeġanim komunalnim otpadom. 
Prilikom odreĽivanja procesnih prostora i broja linija vodilo se raļuna i o stabilnosti tijeka procesa 
vezano uz smanjenje moguĺih zastoja u obradi otpada uslijed nepredviĽenih okolnosti (kvarova) 
na naļin da se maksimalno smanji utjecaj kvara na jednom dijelu postrojenja na rad ostale 
opreme. 

Kako bi se osiguralo nemijeġanje odvojeno sakupljenog reciklabilnog otpada i mijeġanog 
komunalnog otpada (ukljuļujuĺi i njegove frakcije (preteģno reciklabilna i preteģno biorazgradiva 
frakcija), kao i radi osiguravanja nesmetanog rada, predviĽene su zasebne linije za sortiranje 
suhih reciklata iz MKO, linija za sortiranje ambalaģnog otpada te linija za sortiranje papira i 
kartona. 

Stoga su predviĽene ļetiri linije mehaniļke prethodne obrade ulaznih koliļina otpada, i to: 

- Linija za prethodnu obradu mijeġanog komunalnog otpada (otvaraļ vreĺica i sito za 

razdvajanje preteģno reciklabilne od preteģno biorazgradive frakcije MKO). Iz reciklabilne 

frakcije se na sortirnoj liniji izdvajaju ciljani reciklati, a ostatak se usmjerava na liniju za 

obradu preteģno biorazgradive frakcije MKO, tj. biosuġenje za proizvodnju GIO-a. 

- Linija za obradu odvojeno sakupljenog papira i kartona  i ambalaģe od papira i 

kartona.  Ostatak nakon obrade se usmjerava na liniju za obradu odvojeno sakupljenog 

ambalaģnog otpada od ostalih materijala. 

- Linija za obradu odvojeno sakupljenog ambalaģnog otpada (svi ostali materijali osim 

papira i kartona). Ostatak nakon obrade se usmjerava na liniju za obradu preteģno 

biorazgradive frakcije MKO, tj. biosuġenje za proizvodnju GIO-a. 

- Linija za prethodnu obradu glomaznog otpada.  Ostatak nakon obrade se usmjerava 

na liniju za  proizvodnju GIO-a.  

Kao rezultat obrade, rafinacije suhih reciklata te dodatnog izdvajanja suhih reciklata iz MKO, 
dobivaju se ciljani suhi reciklati: metal, plastika te papir i karton. Ostatak se preusmjerava na liniju 
za proizvodnju GIO-a. 

U sklopu linije za proizvodnju GIO-a ukljuļena je oprema za rafinaciju GIO-a radi izdvajanja 
neģeljenih vrsta otpada poput PVC-a  (prilikom termiļke obrade moguĺe je stvaranje spojeva koji 
sadrģe klor) i inertne, negorive teġke frakcije (mineralni agregati). 

Procesni prostori obrade odvojeno sakupljenih suhih reciklata i MKO predviĽeni su unutar jednog 
objekta s prostorom za razdvojeni prihvat i prethodnu obradu navedenih ulaznih tokova koji je 
odijeljen od prostora za biosuġenje i rafinaciju suhih reciklata i reciklabilne frakcije MKO. Uz 
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postrojenje za sortiranje se nalazi i sustav za otpraġivanje prije ispuġtanja u okoliġ, a plinoviti 
proizvodi biosuġenja se obraĽuju pomoĺu skrubera i biofiltra prije ispuġtanja u okoliġ. 

Ulazni kapaciteti postrojenja definirani su najveĺim koliļinama pojedinih vrsta otpada koje ĺe se 
dovoziti na obradu u promatranom projektnom razdoblju. Buduĺi da ĺe stopa odvojenog 
sakupljanja komunalnog otpada u buduĺnosti rasti, odnosno da ĺe se koliļine mijeġanog 
komunalnog otpada u buduĺnosti smanjivati, kapacitet postrojenja za obradu mijeġanog 
komunalnog otpada odabran je obzirom na koliļine otpada koje se oļekuju na poļetku projektnog 
razdoblja. Kapaciteti postrojenja za obradu odvojeno sakupljenog otpadnog papira i kartona te 
odvojeno sakupljenog ambalaģnog otpada definirani su koliļinama ovih vrsta otpada koje se 
oļekuju na kraju projektnog razdoblja. 

U sljedeĺim tablicama dani su proraļuni kapaciteta za razmatrana postrojenja. Za sva postrojenja 
predviĽen je rad u dvije smjene, a prihvat otpada mora biti omoguĺen tijekom cijelog dana (0-24 
h), odnosno u tri smjene. 

Tab. 1.2-1: Kapacitet postrojenja za prethodnu obradu mijeġanog komunalnog otpada 

Ulazni kapacitet  133.941 t/god  

Radni tjedni u godini 50 tj./god 

Radni dani u tjednu 6 dana/tj. 

Broj smjena 2 smjene/dan 

Broj radnih sati u smjeni 8 h/smjena 

Vrijeme za odrģavanje po smjeni 0,5 h 

Vrijeme pauze po smjeni 0,5 h 

Ciljana raspoloģivost postrojenja 90 % 

Radni sati u danu 12,6 h/dan 

Radni sati u tjednu 75,6 h/tj. 

Radni dani u godini 300 dan/god 

Radni sati u godini 3.780 h/god 

Satni kapacitet  35,43 t/h  

Tab. 1.2-2: Kapacitet postrojenja za sortiranje odvojeno sakupljenog ambalaģnog otpada (osim od papira i 
kartona) 

Ulazni kapacitet  54.057 t/god  

Radni tjedni u godini 50 tj./god 

Radni dani u tjednu 6 dana/tj. 

Broj smjena 2 smjene/dan 

Broj radnih sati u smjeni 8 h/smjena 

Vrijeme za odrģavanje po smjeni 0,5 h 

Vrijeme pauze po smjeni 0,5 h 

Ciljana raspoloģivost postrojenja 90 % 

Radni sati u danu 12,6 h/dan 

Radni sati u tjednu 75,6 h/tj. 

Radni dani u godini 300 dan/god 

Radni sati u godini 3.780 h/god 

Satni kapacitet  14,30 t/h  
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Tab. 1.2-3: Kapacitet postrojenja za sortiranje odvojeno sakupljenog otpadnog papira i kartona (ukljuļujuĺi 
otpadnu ambalaģu od papira i kartona) 

Ulazni kapacitet  93.381 t/god  

Radni tjedni u godini 50 tj./god 

Radni dani u tjednu 6 dana/tj. 

Broj smjena 2 smjene/dan 

Broj radnih sati u smjeni 8 h/smjena 

Vrijeme za odrģavanje po smjeni 0,5 h 

Vrijeme pauze po smjeni 0,5 h 

Ciljana raspoloģivost postrojenja 95 % 

Radni sati u danu 13,3 h/dan 

Radni sati u tjednu 79,8 h/tj. 

Radni dani u godini 300 dan/god 

Radni sati u godini 3.990 h/god 

Satni kapacitet  23,40 t/h  

Tab. 1.2-4: Kapacitet postrojenja za obradu glomaznog otpada 

Ulazni kapacitet  50.000 t/god  

Radni tjedni u godini 50 tj./god 

Radni dani u tjednu 6 dana/tj. 

Broj smjena 2 smjene/dan 

Broj radnih sati u smjeni 8 h/smjena 

Vrijeme za odrģavanje po smjeni 0,5 h 

Vrijeme pauze po smjeni 0,5 h 

Ciljana raspoloģivost postrojenja 90 % 

Radni sati u danu 12,6 h/dan 

Radni sati u tjednu 75,6 h/tj. 

Radni dani u godini 300 dan/god 

Radni sati u godini 3.780 h/god 

Satni kapacitet  13,23 t/h  
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U sklopu objekta za mehaniļku obradu otpada predviĽene su sljedeĺe tehnoloġke cjeline: 

¶ prihvat otpada 

¶ mehaniļka prethodna obrada mijeġanog komunalnog otpada 

¶ mehaniļka obrada odvojeno sakupljenog otpadnog papira i kartona (ukljuļujuĺi ambalaģu 

od papira i kartona) i ambalaģnog otpada od ostalih materijala (plastika, metal, tekstil, 

mijeġana i viġeslojna ambalaģa) 

¶ mehaniļka obrada glomaznog otpada 

¶ rafinacija goriva iz otpada 

¶ prostor za pripremu izdvojenih reciklabilnih materijala (baliranje i punjenje kamionskih 

prikolica)  

¶ biosuġenje organske biorazgradive frakcije MKO 

¶ pomoĺni sustavi postrojenja (transformatorska stanica, kompresorska stanica, sustav 

otpraġivanja, sustav centralnog usisavanja) 

 

Prihvat otpada  

Prihvat otpada omoguĺen je tijekom cijelog dana (0-24 h, rad u tri smjene).  

Omoguĺen je prihvat otpada iz specijaliziranih kamiona s nadgradnjom za prihvat otpada, sa ili 
bez preġanja (tzv. kamioni Ăsmeĺariñ) te otpad iz poluprikolica ili prikolica s kontejnerima velikog 
kapaciteta u kojima se nalazi spreġani mijeġani komunalni otpad, a koji se dovozi s pretovarnih 
stanica, odnosno iz udaljenih podruļja Zagrebaļke ģupanije unutar obuhvata CGO Zagreb. Na 
ovaj naļin se smanjuju troġkovi prijevoza otpada, kao i emisije oneļiġĺujuĺih tvari u zrak. 

Komunalni se otpad dovozi i istovaruje u prihvatne spremnike (jame) unutar objekta za mehaniļku 
obradu, smjeġtene na juģnoj strani objekta. Pojedini tokovi otpada prihvaĺaju se u zasebne 
prihvatne spremnike. Tako su predviĽene jame za odvojeno sakupljene suhe reciklate: jedna 
jama za otpadni papir i karton (ukljuļujuĺi i ambalaģu od papira i kartona), jedna jama za otpadnu 
plastiļnu ambalaģu i jama za prihvat mijeġanog komunalnog otpada. Moguĺa je izvedba ove jame 
za MKO iz dva podprostora, veĺeg i manjeg, radi moguĺnosti prihvata veĺe koliļine MKO u prvoj 
fazi te prihvata veĺe koliļine suhih reciklata u drugoj fazi projekta, tj. nakon ġto se poveĺa 
odvojeno sakupljanje suhih reciklata u skladu s ciljevima gospodarenja otpadom. Kako bi se 
osigurala moguĺnost prihvata otpada i tijekom kraĺih razdoblja u prestanku rada postrojenja 
(uslijed kvarova, odrģavanja i sl.), prihvatni spremnik otpada potrebno je dimenzionirati na naļin 
da zadovoljava potrebe za prihvat ukupnih koliļina otpada u razdoblju od ġest dana. Zbog 
dinamike dovoza otpada, broj vrata za prihvat otpada u prihvatne spremnike potrebno je 
dimenzionirati na oko 60 dovoza u sat vremena (vrġna optereĺenja). 

Prihvatni spremnik izvodi se kao ukopan spremnik (prihvatna jama), sa sustavom za prikupljanje 
procjedne vode (kanalicama i crpnim stanicama), a iznad prihvatne jame predviĽa se sprinkler 
instalacija za gaġenje poģara. Jama se nalazi ispod razine platoa na koji pristupaju kamioni 
tijekom istovara otpada, ļime se spreļava kontakt kamionskih guma s otpadom. 
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Sl. 1.2-9: Prihvatna jama za ulazni otpad 

1 - prihvatna jama s linijskom reġetkom za odvodnju, 2 - ulazna vrata za istovar otpada, 3 - mosni kran s polipnom 
grabilicom, 4 - otvaraļ vreĺica, 5 - kontejner za izdvajanje neprikladnog otpada, 6 - kontrolna soba 

Istovar otpada u prihvatnu jamu odvija se kroz brza spiralna vrata, svijetlog otvora ġirine oko 5,0 
m i visine oko 7,2 m. Otpad se iz prihvatne jame zahvaĺa kranom s polipnom grabilicom putem 
koje se prebacuje u usipni koġ otvaraļa vreĺica. 

Prihvatni spremnik za mijeġani komunalni otpad izvodi se odvojeno od prihvatnih spremnika za 
odvojeno sakupljeni papir i karton te ambalaģni otpad od ostalih materijala. PredviĽena je 
segmentna izvedba prihvatnog spremnika za MKO na naļin da su za MKO predviĽena dva 
prihvatna spremnika. Jedan od spremnika MKO-a se nalazi uz spremnik za ostali ambalaģni 
otpad, a njegova funkcija je dvonamjenska. U prvim godinama s poveĺanom koliļinom MKO-a bit 
ĺe namijenjen za prihvat MKO-a, a nakon poveĺanja koliļina odvojeno sakupljene otpadne 
ambalaģe, bit ĺe namijenjen za otpadnu ostalu ambalaģu. U svakom od navedenih razdoblja 
moguĺe je koristiti navedeni dvonamjenski spremnik za prihvat otpada razliļitih svojstava 
(kvalitete, stupnja oneļiġĺenosti,  vlaģnosti i dr.) unutar istog toka radi veĺe moguĺnosti kontrole 
procesa obrade.  

Za manipulaciju mijeġanim komunalnim otpadom predviĽena su dva mosna krana s grabilicama. 
Prihvatni spremnici za odvojeno sakupljeni papir i karton i za odvojeno sakupljeni ambalaģni otpad 
izvode se u zajedniļkom prostoru kako bi se iskoristila moguĺnost uporabe kranova za obje vrste 
otpada. Za manipulaciju odvojeno sakupljenim otpadom predviĽena takoĽer su predviĽena dva 
mosna krana s grabilicama.  

Krupni otpad i otpad neprikladan za daljnju obradu (prvenstveno glomazni otpad sadrģan u 
mijeġanom komunalnom otpadu) izdvaja se iz prihvatne jame pomoĺu krana i privremeno odlaģe 
u rolo kontejner smjeġten pored prihvatne jame. Za pristup rolo kontejneru i servisni pristup do 
otvaraļa vreĺica predviĽena su joġ po jedna spiralna vrata s moguĺnoġĺu brzog otvaranja i 
zatvaranja. Uz vrata za prihvat mijeġanog komunalnog otpada izvodi se sustav vodene magle, 
koji zajedno s uļinkom odrģavanja podtlaka u objektu te juģnom orijentacijom prihvatnih ulaza za 
otpad, sprjeļavaju ġirenje praġine, neugodnih mirisa i insekata. Razmotrit ĺe se moguĺnost 
postavljanja sustava za automatsko brzo ispiranje kamionskog prihvatnog prostora za otpad uz 
otjecanje otpadne vode u spremnik (jamu) za prihvat mijeġanog komunalnog otpada ili ĺe se 
navedena aktivnost odvijati na ureĽaju za pranje radnih vozila (kamiona i strojeva) u 
sjeveroistoļnom dijelu obuhvata zahvata. 
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Procjedna voda iz prihvatnih spremnika prikuplja se u kanalima izvedenim u dnu spremnika i 
odvodi do crpnih okana smjeġtenog uz prihvatni spremnik, odakle se crpi u sabirni bazen za 
prikupljanje otpadnih voda, smjeġten kraj ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda CGO-a. 

Odvojeno sakupljeni glomazni otpada doprema se u zaseban dio objekta za mehaniļku obradu, 
s istoļne strane, gdje se istovaruje u AB boks za prihvat otpada. 

Opĺenito o procesima sortiranja otpada 

Predloģeno varijantno rjeġenje postrojenja ukljuļuje automatske metode sortiranja otpada, pri 
ļemu se rjeġenja oslanjaju na uporabu tehnoloġke opreme te na angaģman djelatnika za konaļnu 
kontrolu kvalitete izdvojenih materijala Tehnoloġko rjeġenje sortiranja ukljuļuje otvaranje vreĺica 
s otpadom i prosijavanje otpada, a broj i vrsta tehnoloġke opreme za separaciju materijala zavisi 
o odabranom stupnju automatizacije. 

Sortiranje opada predstavlja separaciju ulaznog toka materijala na dva ili viġe izlaznih tokova koji 
se razlikuju prema svojim fizikalnim svojstvima kao ġto su veliļina, oblik, masa, magnetizam, 
refleksivnost svjetlosti i sl. Stoga je varijantnim rjeġenjem predviĽena: 

¶ separacija prema veliļini materijala, 

¶ separacija prema balistiļkim svojstvima materijala, 

¶ separacija metala prema magnetskim i induktivnim svojstvima, 

¶ separacija prema reflektivnim svojstvima materijala i dr., te 

¶ konaļna kontrola kvalitete. 

Buduĺi da je otpad nehomogena smjesa razliļitih materijala i da su zahtjevi za ļistoĺom 
izdvojenih frakcija vrlo visoki, sortiranje se provodi na nizu separacijskih jedinica kao ġto su sita, 
balistiļki, magnetski i drugi separatori. Transport otpada izmeĽu pojedinih jedinica odvija se 
putem trakastih i lanļastih transportera te pomoĺu mobilne opreme 

Osiguranje kvalitete izdvojenih frakcija osigurava se u kabinama za konaļnu kontrolu kvalitete 
izdvojenih materijala, a izdvojeni reciklabilni materijali se baliraju i otpremaju van obuhvata. 
Ostatne frakcije se predaju ovlaġtenom sakupljaļu ili zbrinjavatelju balirane ili u rasutom stanju. 

Otvaranje vreĺica s otpadom 

Otvaranje vreĺica s otpadom od kljuļne je vaģnosti za djelotvornost procesa sortiranja. Vreĺice s 
otpadom je potrebno u potpunosti rastvoriti, a otpad u vreĺicama se pri tome ne smije usitnjavati. 
Stoga je otvaranje vreĺica predviĽeno u dva koraka. U prvom se koraku otvaraju velike vreĺe s 
ulaznim otpadom, a u drugom se otvaraju preostale vreĺice koje se nalaze u frakciji srednje 
veliļine nakon primarnog prosijavanja. 

Stroj za otvaranje velikih vreĺica sastoji se od usipnog koġa, hidrauliļki pokretanih osovina s 
noģevima i stacionarnih protunoģeva, hidrauliļkih motora za pokretanje osovina s pripadnim 
hidrauliļkim pumpama i sustava za upravljanje radom. 

Otpad iz usipnog koġa pada izmeĽu dvije osovine opremljene noģevima koji zahvaĺaju vreĺice s 
otpadom i trgaju ih, a otpad propada kroz slobodne otvore izmeĽu noģeva i protunoģeva. Osovine 
su pokretane hidrauliļkim motorima i mogu se nezavisno okretati. 

Otpad izlazi iz izlaznog otvora otvaraļa vreĺica i pada na transportnu traku kojom se odvodi u 
iduĺe stupnjeve procesa. Otvaraļ vreĺica opremljen je svim potrebnim senzorima kako bi izlazna 
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struja materijala bila ġto ujednaļenija, ġto je osnovni preduvjet za uļinkovito razdvajanje pojedinih 
frakcija otpada u sljedeĺim stupnjevima procesa. 

Stroj za otvaranje malih vreĺica sastoji se od prihvatnog koġa i bubnja s noģevima. Bubanj se 
okreĺe pri ļemu noģevi zahvaĺaju vreĺice i vuku ih prema stacionarnom noģu gdje se trgaju 
vreĺice trgaju i materijal se rastresa na izlazni trakasti transporter. Bubanj s noģevima pokreĺe se 
elektromotorom putem reduktora. 

Separacija prema veliļini materijala 

Osnovna separacija materijala prema veliļini odvija se putem mehaniļkih sita. U procesu 
sortiranja rabe se dvije vrste sita ï rotacijska i dinamiļka sita. 

Rotacijsko sito izvodi se kao cilindriļni bubanj poligonalnog ili kruģnog presjeka ļije su stranice 
izvode od zamjenjivih perforiranih ploļa. Veliļina perforacija zavisi od frakcije otpada koju se ģeli 
izdvojiti. Bubanj sita nalazi se u robusnom kuĺiġtu s obodnim i aksijalnim leģajevima koji podupiru 
bubanj, koji je postavljen u nagibu prema kraju sita. Rotacijom bubnja ostvaruje se transport 
materijala prema kraju sita i uļinkovito odvajanje sitne frakcije. 

 

Sl. 1.2-10: Rotacijsko sito 

U predmetnom postrojenju za sortiranje predviĽena su dva rotacijska sita za obradu odvojeno 
prikupljenog ambalaģnog otpada. 

Za separaciju sitne frakcije iz odvojeno prikupljenog ambalaģnog otpada koristi se dinamiļko, tzv. 
flip-flop sito. Sito se sastoji od dva okvira na koje su priļvrġĺeni nosaļi savitljivih perforiranih 
membrana. Okviri se gibaju u suprotnim smjerovima, ļime dolazi do zatezanja i opuġtanja svake 
druge membrane. Pri zatezanju membrana dolazi do naglog ubrzavanja materijala prema gore, 
odnosno do rastresanja materijala, ļime se osigurava efikasno prosijavanje. Zatezanjem 
membrana dolazi i do ġirenja otvora sita, buduĺi da su membrane rastezljive. Poveĺanje otvora 
sita i velika ubrzanja materijala sprjeļavaju zaļepljenje otvora sita ili lijepljenje materijala za 
povrġinu sita. Membrane se najļeġĺe rade od poliuretanske gume. 
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Sl. 1.2-11: Flip-flop sito 

Separacija prema balistiļkim svojstvima materijala 

Balistiļki separator radi na naļelu razliļitih svojstava pojedinih vrsta materijala kojeg se razdvaja. 
Separator se sastoji od perforiranih paralelnih ploļa koje se gibaju kako je to prikazano na slici. 
Teģi materijali i materijali skloni kotrljanju na kosini padaju na niģem kraju ploļa, a lagani ploļasti 
materijali bivaju zahvaĺeni ploļama i padaju na njihovoj viġoj strani. Sitna frakcija pada kroz 
perforacije ploļa. 

 

Sl. 1.2-12: Naļelo rada balistiļkog separatora 

Promjenom nagiba ploļa utjeļe se na djelotvornost separacije, odnosno separacija se 
prilagoĽava karakteristikama ulaznog materijala. Ponekad se ovi separatori izvode s ventilatorima 
smjeġtenim na donjem dijelu separatora, ļime se pospjeġuje separacija laganih materijala koji se 
izdvajaju na gornjem dijelu separatora. 

Separacija metala prema magnetskim i induktivnim svojstvima 

Separacija magnetskih metala provodi se putem magnetskih separatora, koji se najļeġĺe izvode 
kao transportna traka koja na svom srediġnjem dijelu ima ugraĽen snaģan elektromagnet. Traka 
se postavlja iznad transportne trake kojom se transportira materijal s prisutnim magnetskim 
materijalima (ģeljezo), najļeġĺe okomito na smjer kretanja. Magnetsko polje privlaļi ģeljezo koje 
se "lijepi" za traku magnetskog separatora, te se putem te trake odvaja prema kontejneru ili 
transportnim trakama za ģeljeznu frakciju. 
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Sl. 1.2-13: Naļelo rada magnetskog separatora 

Nakon odvajanja magnetskih metala uobiļajeno se postavljaju separatori obojenih (odnosno 
nemagnetskih) metala - separatorima s vrtloģnim strujama.  

 

Sl. 1.2-14: Naļelo rada separatora s vrtloģnim strujama 

Separator s vrtloģnim strujama (eng. Eddy-Current Separator) izvodi se kao transportna traka 
koja na svom kraju ima rotor sa snaģnim permanentnim magnetima ili elektromagnetima. Ovaj 
rotor se brzo okreĺe (znatno brģe od valjka koji prenosi moment na pokretnu traku, oko 2.000 
okr./min). U nemagnetskim metalima prisutnim u toku otpada (aluminij i sl.) uslijed djelovanja 
brzo-okretnog magnetskog polja u metalima se generiraju vrtloģne struje, a posljediļno i 
magnetsko polje koje izbija metalni materijal iz toka otpada. Ostatak otpada pada s kraja 
separatora, a nemagnetski metali izlijeĺu preko pregrade. 

Separacija prema reflektivnim svojstvima materijala 

Optiļki separatori rade na naļelu refleksije svjetlosti razliļitih valnih duljina, a u praksi se najļeġĺe 
rabi svjetlost bliskog infracrvenog podruļja (eng. Near Infra-Red). Ulazni materijal osvjetljen je 
infracrvenom svjetlosti odreĽene valne duljine, koja se reflektira od povrġine materijala. Materijal 
na traci se snima posebnim senzorima osjetljivima na primijenjenu valnu duljinu. Kada senzor 
detektira reflektiranu svjetlost, upravljaļki ĺe sustav aktivirati mlaznice komprimiranog zraka kojim 
ĺe se detektirani objekt ispuhnuti iz ulazne struje materijala (ili ĺe ispuhati sav materijal osim 
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detektiranog). Traka za separaciju veĺe je linearne brzine kako bi se dolazni materijal razdvojio, 
ļime se postiģe bolja uļinkovitost separacije. 

 

Sl. 1.2-15: Naļelo rada optiļkog separatora 

Separacija prema gustoĺi materijala 

U postrojenjima za sortiranje otpada najļeġĺe se primjenjuje zraļna separacija lakih materijala iz 
ulaznog toka otpada. Ulazni materijal pada u prostor sa separacijskim bubnjem, pri ļemu se ispod 
padajuĺeg materijala upuhuje zrak. Lagani materijali ispuhuju se preko rotirajuĺeg bubnja i 
odvode se cjevovodom zajedno sa strujom zraka za ispuhavanje, a teġki materijali padaju na 
transporter ispod prostora s bubnjem. Izlaz lake frakcije je u separatoru zraka i lake frakcije, iz 
kojeg laki materijali padaju na izlazni transporter. Dio zraka iz separatora lake frakcije odvodi se 
(recirkulira) na usis ventilatora, a dio se odvodi na filtar praġine. 

 

Sl. 1.2-16: Naļelo rada zraļnog separatora reciklabilne lake frakcije 

Konaļna kontrola kvalitete 

Kako bi se osigurala kvaliteta izdvojenih frakcija, tokovi otpada se tijekom ili nakon provedenog 
strojnog sortiranja odvode prema kabinama za konaļnu kontrolu kvalitete. Tijekom procesa 
sortiranja u kabinama se odvajaju krupni komadi otpada (filmovi, karton, krupna plastika), 
posebne kategorije otpada (elektriļni i elektroniļki otpad, opasan otpad) i staklo, a nakon procesa 
sortiranja u kabinama za konaļnu kontrolu kvalitete se provodi konaļna kontrola kvalitete 
izdvojenih materijala od strane radnika. U procesu konaļne kontrole iz tokova pojedinih izdvojenih 
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frakcija izdvajaju se neļistoĺe zaostale nakon procesa sortiranja. Dio neļistoĺa je reciklabilni 
otpad koji se vraĺa u sustav automatskog sortiranja, a neiskoristivi ostatak se odvaja u zaseban 
kontejner ili se balira. 

Kabine za konaļnu kontrolu kvalitete opremljene su sustavima ventilacije i klimatizacije ļime se 
osiguravaju optimalni radni uvjeti u pogledu higijene i mikroklimatskih radnih uvjeta. 

 

Sl. 1.2-17: Sortirna kabina za konaļnu kontrolu kvalitete 

 

Prethodna obrada glomaznog otpada  

Prihvat glomaznog otpada predviĽen je u zasebnom dijelu hale, u betonski boks za prihvat 
otpada. Iz zaprimljenog otpada izdvajaju se nepogodni materijali za daljnju obradu (posebne 
kategorije otpada, PVC), nakon ļega se otpad strojem s grabilicom ubacuje u usitnjivaļ otpada. 
Iz usitnjenog otpada putem magnetskog separatora i separatora s lutajuĺim strujama izdvajaju se 
magnetski i nemagnetski metali, nakon ļega se iz ostatka materijala na optiļkom separatoru 
izdvajaju materijali nepogodni za energetsku oporabu. 

Ostatni materijal transportira se prema postrojenju za rafinaciju goriva iz otpada, gdje se dodatno 
usitnjava i balira ili utovaruje na  kamionske prikolice kojima odvozi izvan CGO-a. 

Biosuġenje organske biorazgradive frakcije MKO 

Ostatni otpad nakon prethodne obrade mijeġanog komunalnog otpada i ostatna teġka frakcija iz 
postrojenja za sortiranje ambalaģnog otpada transporterima se odvode u prihvatni boks 
postrojenja za biosuġenje otpada, odakle se mosnim kranom s grabilicom prebacuju u komore za 
biosuġenje. Nakon zapunjenja, komore se zatvaraju poklopcima nakon ļega zapoļinje proces 
biosuġenja.  

U procesu biosuġenja kroz sloj otpada u komori propuhuje se zrak, uslijed ļega dolazi do aerobne 
mikrobioloġke razgradnje organskih tvari prisutnih u otpadu i posljediļno do poviġenja 
temperature. U uvjetima poviġene temperature i intenzivne aeracije otpad se suġi i higijenizira. 
Suġenjem otpada poveĺava se kalorijska vrijednost ostatnog otpada, odnosno goriva iz otpada 
koje se proizvodi iz bioosuġenog otpada. 
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Zrak se u pojedinu komoru upuhuje putem centrifugalnog ventilatora kroz perforirano dno komore, 
pri ļemu je omoguĺeno propuhivanje svjeģim zrakom iz okolice i djelomiļna recirkulacija izlaznog 
zraka iz komore. Zbog ļinjenice da su tijekom normalnog rada u komorama odvijaju procesi 
biosuġenja u razliļitim stupnjevima, potrebna koliļina zraka razlikuje se za svaku komoru. 
Otpadni zrak iz procesa biosuġenje odvodi se prema skruberima i biofiltrima koji se nalaze izvan 
hale postrojenja. 

Nakon zavrġenog procesa biosuġenja (u trajanju od 7-10 dana) komora se otvara a bioosuġeni 
otpad se mosnim kranom prebacuje u postrojenje za rafinaciju goriva iz otpada. 

Proizvodnja goriva iz otpada  

Gorivo iz otpada (GIO, eng. RDF  - Refuse Derived Fuel, SRF ï Solid Recovered Fuel) naziv je 
za gorivu frakciju komunalnog ili proizvodnog otpada pripremljenog za njegovo energetsko 
iskoriġtavanje. Za pripremu goriva iz komunalnog otpada koriste se prvenstveno materijali 
nepogodni za materijalnu oporabu ï ostaci nakon sortiranja odvojeno sakupljenog komunalnog 
otpada te bioosuġena frakcija mijeġanog komunalnog otpada. 

Proizvodnja goriva iz otpada ukljuļuje procese kojima se iz struje ulaznog materijala izdvajaju 
materijali nepogodni za energetsku oporabu (metali, halogenirani ugljikovodici), procese kojima 
se osigurava ģeljena kvaliteta, odnosno energetska vrijednost proizvedenog goriva te usitnjavanje 
i pripremu proizvedenog goriva za otpremu. 

Bioosuġeni ostatak komunalnog otpada i izdvojenog organskog dijela ambalaģnog otpada 
mosnim se kranom doprema u postrojenje za rafinaciju goriva iz otpada, u prihvatni bunker 
dozirnog ureĽaja. U ovaj prihvatni bunker doprema se i ostatak nakon obrade odvojeno 
sakupljenog biootpada. Iz dozirnog se ureĽaja materijal odvodi u zraļni separator, gdje se tok 
otpada razdvaja na laku i teġku frakciju. Ove se frakcije odvode u optiļke separatore, u kojima se 
iz struje materijala izdvajaju preteģito plastiļni materijali i PVC. PVC se izdvaja pomoĺu optiļkog 
separatora, te se odvozi na za to predviĽeni dio skladiġta reciklata i dalje izvan CGO-a. Izdvojena 
teġka inertna frakcija (mijeġani mineralni inertni otpad; kamen, cigla, staklo, keramika, beton i 
sliļno) prebacuje se u skladiġte reciklata na za to predviĽeni dio i dalje izvan CGO-a. 

Iz ostatnog materijala izdvajaju se magnetski metali, nakon ļega se materijal transportira prema 
usitnjivaļu goriva iz otpada. Usitnjeni materijal se preġa i balira, a proizvedene se bale omataju 
folijom. Proizvedene bale goriva iz otpada (GIO niske kvalitete) se odvoze na skladiġte GIO-a ili 
se utovaruju na kamione i odvoze izvan CGO-a.  

Preteģito plastiļni materijali se transportiraju prema dodatnom usitnjivaļu, u koji se doprema i 
laka ostatna frakcija iz procesa sortiranja odvojeno sakupljenog ambalaģnog otpada, ostatna 
frakcija iz procesa sortiranja odvojeno sakupljenog otpadnog papira i kartona te goriva frakcija iz 
procesa mehaniļke obrade glomaznog otpada. Usitnjeno gorivo (GIO visoke kvalitete) se balira, 
omata folijom i odvozi na skladiġte GIO-a. 

Usitnjeno gorivo iz otpada moguĺe je trakastim transporterima odvoditi prema preġama-balirkama 
ili prema punjenju kamionskih prikolica kojima ĺe se gorivo odvoziti izvan CGO-a, a bit ĺe 
omoguĺeno i preusmjeravanje usitnjenog goriva prema trakastim transporterima izvan hale 
postrojenja, prema zasebnim tehnoloġkim jedinicama izvan CGO-a. Ova opcija transporta 
proizvedenog goriva implementirati ĺe se po izgradnji zasebnih tehnoloġkih jedinica. 

Gorivo se usitnjava na dimenzije od oko 25x25 mm (ploļasti materijali). Usitnjivaļi su opremljeni 
stabilnim sustavima detekcije i gaġenja poģara. 

Sustav obrade otpadnog zraka iz mehaniļke obrade otpada 
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Sva postrojenja za obradu otpada nalaze se u konstantnom podtlaku ļime se spreļava ġirenje 
neugodnih mirisa i praġine u okolicu. Sustav obrade zraka predviĽen je za uklanjanje neugodnih 
mirisa iz struje izlaznog zraka te za uklanjanje praġine iz otpadnog zraka postrojenja za 
mehaniļku obradu otpada (sustav otpraġivanja). 

Uklanjanje neugodnih mirisa 

Sustav za uklanjanje neugodnih mirisa izvodi se u dijelu postrojenja za prihvat otpada i u 
postrojenju za biosuġenje otpada, a sustavom su obuhvaĺena i mjesta akumuliranja mijeġanog 
komunalnog i bioosuġenog otpada. Sustav se izvodi kao usisni ventilacijski sustav koji se sastoji 
od usisnih napa, ventilacijskih kanala, skrubera za pranje zraka, pogonskih (usisnih) ventilatora i 
biofiltra. 

PredviĽena je izvedba tri skrubera otpadnog zraka i tri biofiltra ukupne povrġine oko 1.200 m2. 
Dva skrubera i biofiltra namijenjena su obradi otpadnog zraka iz procesa biosuġenja, a treĺi 
skruber/biofiltar za obradu zraka iz prostora za prihvat i prethodnu obradu mijeġanog komunalnog 
otpada. 

Sustav otpraġivanja zraka 

Sustav otpraġivanja izvodi se u dijelu postrojenja mehaniļku obradu otpada i rafinaciju goriva iz 
otpada. Tehnoloġka oprema postrojenja biti ĺe koliko god je moguĺe pokrivena i zaġtiĺena na 
naļin da se sprijeļi izlazak materijala i praġine i  zagaĽenje okolnog prostora. Rjeġenje sustava 
otpraġivanja ĺe se temeljiti na naļelu zadrģavanja praġine unutar sustava, te uklanjanja samo 
"lebdeĺe" praġine iz sustava koja bi mogla kontaminirati okoliġ ili rad ureĽaja. 

Sustav otpraġivanja sastoji se od usisnih prikljuļaka, razvoda cjevovoda zraka, ciklona, vreĺastih 
filtara i usisnih ventilatora putem kojih se ostvaruje podtlak u cijelom sustavu.  Zrak nakon 
ventilatora ispuġta se u okolicu putem dimnjaka. Vreĺasti filtri opremljeni su sustavom 
automatskog ļiġĺenja filtarskih elemenata komprimiranim zrakom. 

Usisni prikljuļci izvode se na svim mjestima na kojim moģe nastati praġina uslijed prevrtanja, 
rastresanja, pretovara ili usitnjavanja, odnosno: 

¶ na mjestima pretovara otpada iz transportnih traka 

¶ unutar sita 

¶ unutar zraļnih separatora 

¶ unutar magnetskog separatora 

¶ unutar separatora s vrtloģnim strujama 

¶ unutar usitnjivaļa goriva iz otpada 

Sustav centralnog usisavanja 

Sustav centralnog usisavanja izvodi se kako bi se omoguĺilo ļiġĺenje postrojenja od praġine koja 
se moģe nakupiti na pojedinim mjestima u postrojenju. Sustav centralnog usisavanja se sastoji 
od centralne jedinice za usisavanje (centrifugalni ventilator pogonjen elektromotorom i filtar 
praġine s automatskim ļiġĺenjem filtarskih elemenata), razvoda cjevovoda i savitljivih crijeva za 
usisavanje. 

Na odabranim lokacijama unutar postrojenja postavit ĺe se prikljuļci za usisavanje na koje se 
spajaju savitljiva crijeva, na naļin da je cijelo podruļje postrojenja pokriveno sustavom 
usisavanja. 
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Kompresorska stanica  

Kompresorska stanica izvodi se za napajanje optiļkih separatora komprimiranim zrakom i za 
ļiġĺenje filtarskih elemenata u filtrima sustava otpraġivanja zraka. 

Mobilna oprema  

Za provedbu tehnoloġkog procesa potrebna su ļetiri viliļara i stroj za ļiġĺenje povrġina, te 
kamioni za transport kontejnera (kamioni s navlakaļem za rolo-kontejnere). 

Za prihvat izdvojenih materijala koji se ne baliraju predviĽeni su kontejneri za navlaļenje na 
kamion/prikolicu, tzv. rolo-kontejneri zapremine 14 - 38 m3. 

Za manipulaciju glomaznim otpadom potreban je radni stroj - bager s polipnom grabilicom 
(grajfer). 

Radna snaga  

Broj djelatnika potrebnih za provedbu tehnoloġkog procesa u pojedinoj smjeni dan je u sljedeĺoj 
tablici. 

Tab. 1.2-5: Potreban broj djelatnika za provedbu tehnoloġkog procesa 

 
Postrojenje za obradu MKO / 

rafinaciju GIO  

Postrojenja za sortiranje 
odvojeno sakupljenog 

otpada  

Glomazni 
otpad  

 1. smjena 2. smjena 1. smjena 2. smjena 1. smjena 

Voditelj 
postrojenja 

1 0 1 0 1 

Voditelj smjene 1 1 1 1 0 

Kontrola kvalitete 11 11 28 28 5 

Odrģavanje 5 4 5 4 1 

Pomoĺni radnici 4 4 5 5 2 

Mobilna oprema 3 3 4 4 1 

UKUPNO 25 23 44 42 10 

Za u prvoj smjeni potrebno je ukupno 79 djelatnika, a u drugoj smjeni potrebno je ukupno 65 
djelatnika. 
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Energenti i voda  

Potrebe za elektriļnom energijom postrojenja dane su u sljedeĺoj tablici. 

Tab. 1.2-6: Potrebe za elektriļnom energijom postrojenja 

Postrojenje  
Instalirana 

snaga 
(kW) 

Faktor 
istovremenosti  

Angaģirana 
snaga (kW)  

Prethodna obrada mijeġanog komunalnog otpada 2.200 0,95 2.090 

Sortiranje odvojeno prikupljenog otpadnog papira 500 0,95 475 

Sortiranje odvojeno prikupljenog ambalaģnog 
otpada 

1.400 0,95 1.330 

Biosuġenje otpada 1.200 0,70 840 

Rafinacija goriva iz otpada 700 0,95 665 

Obrada glomaznog otpada 600 0,95 570 

UKUPNO 6.000 
 

5.970 

Obzirom na definirani kapacitet postrojenja, procjenjuje se ukupna potroġnja elektriļne energije 
do 26,6 GWh godiġnje. 

U procesu obrade mijeġanog komunalnog otpada procjenjuje se da ĺe nastati oko 4.500 m3 
otpadne industrijske vode godiġnje.  

Za potrebe tehnoloġkog procesa (pranja plinova i vlaģenja biofiltarskog medija) procjenjuje se da 
ĺe biti potrebno oko 5.000 m3 tehnoloġke vode godiġnje. 

 

1.2.3.2. Bioloġka obrada odvojeno sakupljenog biooptada 

Procesni prostor za obradu biootpada (iz kuĺanstava i s javnih gradskih povrġina) predviĽen je 
unutar zasebnog objekta uz koji se nalaze postrojenja za obradu plinovitih proizvoda bioloġke 
obrade.  

Na postrojenju za bioloġku obradu biootpada suhom fermentacijom i kompostiranjem dobivene 
ļvrste faze digestata, s kapacitetom obrade od 58.000 t/god predviĽen je prihvat: 

- odvojeno sakupljenog biootpada iz kuĺanstava i sliļnih izvora na podruļju Grada 
Zagreba, i to otpad iz kuhinja i kantina (KB 20 01 08) i biorazgradivi otpad iz vrtova i s 
okuĺnica (KB 20 02 01) koji se sakuplja putem smeĽih spremnika (kante i kontejneri), 

- odvojeno sakupljeni biootpad s trģnica (KB 20 03 02) i 

- odvojeno sakupljeni biorazgradivi otpad iz vrtova i parkova (KB 20 02 01), odnosno javnih 
gradskih povrġina Grada Zagreba. 
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Izlazni proizvodi obrade su: 

- bioplin  (proizvod anaerobne biorazgradnje u suhim fermentorima koji se koristi za 
proizvodnju energije u kogeneracijskom postrojenju za proizvodnju elektriļne i toplinske 
energije), 

- kompost  (moguĺa primjena u poljoprivrednoj proizvodnji, u odrģavanju i ureĽenju javnih 
gradskih zelenih povrġina, koriġtenja kao biofiltra u industrijskoj proizvodnji ili obradi 
otpada), 

- tekuĺa faza digestata koja se obraĽuje na internom ureĽaju za obradu industrijskih 
otpadnih voda iz tehnoloġkog procesa suhe fermentacije, 

- ostatak iz bioloġke obrade, odnosno rafinacije komposta (neļistoĺe: plastiļna ambalaģa 
i ostali otpad koji nije bioloġki razgraĽen). 

Opis procesa  

Proces bioloġke razgradnje obrade odvojeno sakupljenog biootpada provodi se bez zaustavljanja 
(24 sata/dan) dok se mehaniļke operacije s otpadom, ļvrstom frakcijom digestata i kompostom 
odvijaju u jednoj smjeni (prva smjena) 300 dana godiġnje.  

Prihvat 

Nakon ġto se biootpad odvojeno sakupi i doveze do lokacije postrojenja za bioloġku obradu, 
proces obrade zapoļinje administrativnim poslovima (vaganje, provjera dokumentacije) i 
pregledom dostavljenog biootpada na mjestu istovara. Uoļene manje koliļine neļistoĺa se 
uklanjanju i prebacuju u za to namijenjeni spremnik. 

Biootpad se prihvaĺa na odreĽenoj prihvatnoj plohi unutar zatvorenog objekta  za bioloġku obradu 
koja je pod podtlakom radi sprjeļavanja ġirenja neugodnih mirisa u okoliġ te se u roku od 24 sata 
prebacuje u tunel za suhu fermentaciju, dok se biootpad koji nije podloģan brzoj biorazgradnji 
(drvenasta frakcija biorazgradivog otpada iz vrtova i parkova) privremeno skladiġti u prihvatnoj 
zoni radi koriġtenja kao strukturnog materijala koji podrģava ciljanu poroznost smjese koja se 
prebacuje u tunele za suhu fermentaciju. Ukupno raspoloģiva povrġina za prihvat i privremeno 
skladiġtenje biootpada  te pripremu smjese za biorazgradnju iznosi oko 2.400 m2. 

Priprema smjese za proces bioloġke obrade 

Za poļetak procesa priprema se smjesa svjeģeg biootpada, usitnjenog svjeģeg drvenastog 
biootpad i dijela prosijanog strukturnog materijala s kraja procesa kompostiranja. Drvenasta 
frakcija biootpada s javnih zelenih povrġina se usitnjava prebacivanjem pomoĺu stroja u 
usitnjivaļ, a biootpad iz kuĺanstava (otpad iz kuhinja i kantina) prebacuje se u otvaraļ vreĺica i 
separator otpadne ambalaģe (plastiļna, Fe i ostala ambalaģa). Izdvojena otpada ambalaģa se 
preusmjerava u procesne linije za proizvodnju GIO ili reciklata. 

Nakon prethodne pripreme, pripravlja se poļetna smjesa za bioloġku obradu. Ovisno o svojstvima 
ulaznog biootpada, priprema se optimalna smjesa za poļetak procesa biorazgradnje: 

- Poļetna vlaģnost smjese: oko 60 % 

- C/N omjer:   oko 30:1 

- Veliļina ļestica:  oko 50 mm 

- Nasipna gustoĺa smjese: oko 450 kg/m3 

Smjesa biootpada se prebacuje u tunele za suhu fermentaciju. 
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Suha fermentacija i proizvodnja bioplina 

Poļetku procesa suhe fermentacije moģe prethoditi prethodna aerobna faza u trajanju od 1 dan 
radi postizanja optimalne radne temperature od oko 40 ÁC. Poļetak suhe fermentacije zapoļinje 
uvoĽenjem procesne vode iz zatvorenog sustava (perkolat) u smjesu, odnosno uvoĽenjem 
smjese u tunel, ovisno o navedenom reģimu rada. Pri tome zapoļinje proces anaerobne 
biorazgradnje uz proizvodnju bioplina (udio metana oko 54 %) u trajanju oko 3 tjedna. Tijekom 
ovog razdoblja pomoĺu procesno-mjeriteljske i upravljaļke opreme prate se procesni parametri 
(temperatura smjese i perkolata, sastav bioplina i protoci fluida) te se upravlja procesom 
promjenom procesnih parametara. Proizvedeni bioplin se odvodi u spremnike za bioplin te se 
nakon pripreme proļiġĺavanjem uvodi u kogeneracijsko bioplinsko postrojenje radi proizvodnje 
elektriļne i toplinske energije. 

 

Sl. 1.2-18 Primjer tunela za suhu fermentaciju s kogeneracijskim postrojenjem (CHP) za iskoriġtavanje 
bioplina 

 

Nakon ġto se iscrpi kvalitetan bioplin, proces anaerobne biorazgradnje se obustavlja te se 
postupno uvode aerobni uvjeti radi kontroliranog otvaranja tunela (fermentora). Digestat iz 
fermentora prebacuje u tunele gdje se provodi proces kompostiranja koji rezultira dobivanjem 
zrelog komposta. Vlaģnost digestata koji se prebacuje u tunele za kompostiranje je oko 70 %. 

Kompostiranje digestata 

Radi postizanja optimalne smjese za proces kompostiranja (sadrģaj vlage, poroznost i sadrģaj 
organske tvari), digestat se prije premjeġtanja u tunele za kompostiranje mijeġa sa svjeģim 
strukturnim materijalom ili strukturnim materijalom s kraja procesa kompostiranja koji se nalazi u 
srednjoj granulacijskoj frakciji rafinacije komposta (20 ï 40 mm). Smjesa u tunelu ostaje na mjestu 
tijekom cijelog vremena trajanja kompostiranja digestata. 

Proces kompostiranja zapoļinje fazom postizanja optimalne temperature. Najveĺe brzine 
razgradnje se postiģu u temperaturnom rasponu od 45 ï 65 °C. Radi uniġtavanja patogenih 
mikroorganizama i sjemenja korova, tijekom procesa kompostiranja potrebno je postiĺi i odrģavati 
temperaturu odreĽeno vrijeme (6 dana iznad 60 ÁC). Kriteriji zrelosti komposta ovise o njegovoj 
konaļnoj namjeni. Proces kompostiranja u kojem se postiģe potrebna higijenizacija i zrelost 
komposta moģe trajati izmeĽu 12 i 20 dana. Pri kraju navedenog razdoblja kompostiranja u 
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tunelima provodi se suġenje dobivenog komposta radi dobivanja smjese pogodne za rafinaciju 
(sijanje). 

 

Sl. 1.2-19: Primjer tunela za kompostiranje sa spojem na biofiltarsko postrojenje 

 

Rafinacija komposta 

Nakon ġto se postignu traģeni kriteriji zrelosti komposta i odsutnost patogenih mikroorganizama, 
kompost se prebacuje u rotacijsko sito gdje se prosijava na sljedeĺe granulometrijske frakcije: 
najsitnija frakcija od 0 - 10 mm ili 20 mm; srednja frakcija 20 - 40 mm i veĺa od 40 mm. Pri tome 
se izdvaja tzv. Ăstrukturni materijalñ (srednja frakcija) koji se ponovno vraĺa na poļetak procesa, 
te se izdvajaju zaostale neļistoĺe (do 10 %), uglavnom dijelovi folijarne plastiļne ambalaģe. 
Izdvojene neļistoĺe se prebacuju na liniju za biosuġenje radi proizvodnje GIO-a. 

Laboratorijskom analizom utvrĽuju svojstva komposta radi moguĺnosti njegove daljnje primjene. 

Skladiġtenje komposta 

Tijekom trajanja laboratorijskih analiza i prije odvoza do mjesta koriġtenja komposta ili njegovog 
pakiranja za plasman na trģiġte, kompost se skladiġti u izlaznom skladiġtu. PredviĽeni su odjeljci 
koji se pune s kompostom do visine 4 m. PredviĽeno je skladiġtenje zrelog komposta u trajanju 
od 14 dana. 

Pakiranje komposta 

Za plasman komposta na trģiġte u plastiļnoj ambalaģi predviĽa se linija za pakiranje. Linija se 
sastoji od sljedeĺeg: usipni lijevak, dozator, stroj za formiranje vreĺa, kompresor za pripremu 
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komprimiranog zraka, varilica za plastiļne vreĺe, pokretne trake, ureĽaj za uklanjanje statiļkog 
elektriciteta i dr. 

 

Sl. 1.2-20: Primjer linije za pakiranje komposta 

Raspon doziranja je od 5 do 50 kg. Vlaģnost komposta oko 45 %. Kapacitet odvage do 20 odvaga 
u minuti, odnosno do oko 56.000 t/god (rad u jednoj smjeni, 260 radnih dana godiġnje). Instalirana 
snaga linije je oko 5 kW, uz procijenjenu potroġnju elektriļne energije od oko 19.500 kWh/god.  

Procesna voda - perkolat 

U procesu suhe fermentacije, biorazgradnje biootpada i proizvodnje bioplina, vaģnu ulogu ima 
kontrola procesne vode ï perkolata u kojem je imobilizirana mjeġovita kultura mikroorganizama 
koja omoguĺava proces anaerobne fermentacije. Stoga je omoguĺena cirkulacija perkolata iz 
tunela suhih fermentora u spremnik perkolata. Pri tome se perkolat obogaĺuje aktivnim 
anaerobnim mikroorganizmima i otopljenim organskim kiselinama. Spremnik se dopunjava 
svjeģom i procjednom vodom iz biootpada pri ļemu se radi sprjeļavanja zaslanjenja dio perkolata 
odvodi na ureĽaj za ureĽaj za proļiġĺavanje otpadnih voda (UPOV). Ukupni volumen spremnika 
perkolata se uobiļajeno izmijeni tijekom jednogodiġnjeg ciklusa ġto ovisi i o vlaģnosti biootpada 
koji ulazi u proces obrade. 

Ukoliko se planira perkolat (tekuĺa faza digestata) koristiti kao tekuĺi gnojidbeni proizvod, on mora 
proĺi kroz proces higijenizacije (minimalno 1 sat na 70 ÁC) u posebnom izoliranom i grijanom 
spremniku prije nego li se prebaci u skladiġni spremnik koji je takoĽer izoliran i grijan, ali veĺeg 
kapaciteta. 

Spremnici perkolata, kao i spremnici za higijenizaciju i skladiġtenje higijeniziranog tekuĺeg 
digestata spojeni su na spremnik bioplina. 
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Spremnici bioplina 

Prilikom suhe fermentacije nastaje tzv. Ăbogatiñ bioplin (udio metana oko 54 % volumno) i 
Ăsiromaġniñ bioplin (udio metana od oko 10 do 30 % volumno). Siromaġni bioplin nastaje na 
prijelazu iz aerobnog u anaerobni proces i obrnuto). Siromaġni bioplin se sakuplja i skladiġti 
odvojeno od bogatog bioplina. Radi ujednaļenosti dotoka bioplina na kogeneracijsko postrojenje 
i na baklju, moguĺe je kombinirati protoke bioplina iz oba spremnika. 

U sluļaju redovnih poslova na odrģavanju opreme i drugih dogaĽaja koji odudaraju od redovnih 
uvjeta rada, kao sigurnosni ureĽaj je predviĽena visokotemperaturna baklja za obradu bioplina. 

Ukupni kapaciteti spremnika bioplina trebaju osiguravati skladiġtenje u spremnike dolazeĺeg 
bioplina najmanje 3 sata u sluļaju kvara ili povremenog odrģavanja drugih jedinica koje koriste 
bioplin u sklopu postrojenja. Radi navedenog, procijenjeni ukupni kapacitet dva spremnika 
Ăbogatogñ bioplina iznosi oko 1.800 m3, a procijenjeni ukupni kapacitet dva spremnika 
Ăsiromaġnogñ bioplina iznosi takoĽer oko 1.800 m3. Preciznije odreĽivanje kapaciteta navedenih 
spremnika bioplina provest ĺe se u sklopu glavnog projekta. 

Kogeneracijsko postrojenje 

Proizvedeni bioplin se nakon proļiġĺavanja uvodi u plinski motor-generator, odnosno u 
kogeneracijsko postrojenje za proizvodnju elektriļne i toplinske energije (CHP). Elektriļna 
energija se koristi unutar postrojenja li se predaje u vanjsku elektriļnu mreģu dok se toplinska 
energija koristi unutar postrojenja za odrģavanje potrebne temperature perkolata tijekom procesa 
suhe fermentacije i  higijenizacije, a viġak se moģe po moguĺnosti koristiti unutar ili izvan 
postrojenja. 

 

Sl. 1.2-21: Primjer kogeneracijskog postrojenja sa spremnikom bioplina i bakljom 

 

Visokotemperaturna baklja 

Baklja u postrojenju sluģi za sigurnost u radu postrojenja na naļin da spaljuje viġak bioplina ili u 
sluļaju redovnog odrģavanja ili popravaka na CHP postrojenju. 

Biofiltarski sustav za proļiġĺavanje otpadnog zraka 
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Biofiltarski sustav se sastoji od cjevovoda s ventilatorom, ureĽaja za proļiġĺavanje i pripremu 
otpadnog zraka za obradu na biofiltru (skruber) te samog biofiltra koji se sastoji od graĽevine u 
kojoj se nalazi nasuti sloj biofiltarskog materijala u kojem se odvijaju procesi biooksidacije prije 
emisije otpadnog zraka u okoliġ. 

Otpadni zrak se cjevovodima pomoĺu ventilatora odvodi iz dijelova objekata postrojenja gdje se 
prihvaĺa i za obradu priprema biootpad, hodnika postrojenja gdje se manipulira otpadom, 
digestatom i kompostom te samih tunela za kompostiranje digestata. 

Otpadni zrak se uvodi protustrujno u skruber gdje dolazi do apsorpcije oneļiġĺujuĺih tvari u vodi 
i reakcije izmeĽu otopine sulfatne kiseline i amonijaka. Pri tome dolazi do zasiĺenja otpadnog 
zraka vodom ġto omoguĺuje biooksidaciju u biofiltarskom sloju u kojem se nalazi imobilizrana 
mjeġovita kultura mikroorganizama.  

Kako bi se izbjeglo zaslanjenje vode za pranje i koncentriranje produkta reakcije (amonijevog 
sulfata) i otopljenih oneļiġĺujuĺih tvari, skruber se mora redovito ļistiti. 

Pomoĺu ventilatora se proļiġĺeni otpadni zrak prenosi u donji dio biofiltra. 

Biofiltar 

Otpadni zrak, koji sadrģi neugodne mirise i oneļiġĺujuĺe tvari, struji kroz biofiltar odozdo prema 
vrhu nasutog sloja. U podu biofiltra dolazi do raspodjele i doziranja otpadnog zraka koji potom 
ulazi u nasuti sloj. Unutar nasutog sloja biofiltra, koji se sastoji od smjese drvene sjeļke i kore te 
sloja zrelog komposta raste mjeġovita kultura mikroorganizama koja oneļiġĺujuĺe tvari koristi kao 
supstrat u metabolizmu kojeg na taj naļin razgraĽuje do prirodnih, neopasnih tvari poput 
ugljikovog dioksida i vode. Vrijeme prilagodbe mjeġovite kulture mikroorganizama traje oko 10-
15 dana. Nakon toga postrojenje postiģe punu uļinkovitost. Nasuti sloj se mora se mijenjati nakon 
4 - 5 godina. 

Visina biofiltarskog nasutog sloja je oko 2 m gdje se u donjem dijelu (oko 15 %) nalazi drvena 
sjeļka krupnije granulacije (oko 70 mm), na kojoj se nalazi nasuti sloj (oko 85 %) drvene sjeļke 
granulacije oko 50 mm i zrelog komposta. 

Uļinkovitost biofiltracije je izmeĽu 90 % i 99 %, ovisno o vrsti oneļiġĺujuĺe tvari. 
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Sl. 1.2-22: Primjer biofiltarskog postrojenja (skruber i biofiltar) 

 

Procesno -tehnoloġki podaci postrojenja za bioloġku obradu odvojeno sakupljenog 
biootpada  

U nastavku se daju procijenjene vrijednosti procesno-tehnoloġkih podataka. Navedene vrijednosti 
radnih  uvjeta i povrġina, procijenjenih procesnih parametara, potroġene i proizvedene energije 
vrijede za oba navedena reģima rada. Pretpostavlja se pribliģna potroġnja energije (fosilna goriva 
ili elektriļna energija) za manipulaciju biootpadom i digestatom tijekom procesa biorazgradnje. 

 

Nominalni kapacitet postrojenja:  58.000 t/god 

Broj radnika:     10 (jedna smjena) 

Broj radnih dana:    300 dana godiġnje 

Broj smjena:   1 smjena mehaniļka obrada 

  3 smjene bioloġka obrada 

 

Specifiļna teģina ï ulaz:  0,33 t/m3 
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Vlaģnost ï ulaz:   62 % 

C/N omjer:   29 

Hlapiva tvar (HT):   50 % 

Aeriranje:   0,5 l/min kg HT 

EBRT (retencija u biofiltru):   60 s 

Trajanje anaerobne faze:   22 dana 

Trajanje aerobne faze:   12-20 dana 

Ukupni gubitak mase:   56 %   

Specifiļna teģina ï izlaz:   0,50 t/m3 

 

Visina hale:        do15 m 

Povrġina procesnog postrojenja:  15.600 m2 

Povrġina izlaznog skladiġta:             600 m2 

Povrġina za spremnik tekuĺeg digestata:      235 m2 

Povrġina za motor-generator:       165 m2 

Ukupna povrġina postrojenja:  17.600 m2 

 

Instalirana snaga postrojenja:  1.210 kW 

Potroġnja elektriļne energije:  2.651.000 kWhe/god 

Proizvedena elektriļna energija:  7.449.000 kWhe/god 

Proizvedena toplinska energija:  7.817.000 kWht/god 

Potroġnja goriva:    131 m3/god  

Potroġnja vode:    12.500 m3/god 

Otpadna industrijska voda:   7.500 m3/god 

 

Radna snaga  

PredviĽen je rad 10 radnika (odgovorna osoba, tehnolog, upravljanje strojevima i pomoĺni 
radnici). Ovisno o stupnju automatizacije, predviĽen je isti broj radnika, ali s razlikom u broju 
radnih sati tijekom smjene. 

Proces bioloġke obrade se odvija bez prekida 24 sata dnevno, 300 dana godiġnje. 

Mehaniļke manipulacije s biootpadom, digestatom i kompostom se odvijaju u prvoj smjeni dok 
se u drugoj i treĺoj smjeni proces bioloġke obrade nadzire automatski. 

Energenti i voda  

Potroġnja elektriļne energije u procesu bioloġke obrade procjenjuje se na oko 2.651.000 
kWhe/god za ġto je moguĺe iskoristiti proizvedenu elektriļnu energiju u kogeneracijskom 
postrojenju gdje se proizvodnja elektriļne energije procjenjuje na oko 7.449.000 kWhe/god. 
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Prilikom manipulacije materijalima, otpadom ili produktima obrade procijenjena je potroġnja oko 
131 m3/god fosilnih goriva koja se mogu zamijeniti koriġtenjem proizvedene elektriļne energije 
(oko 1.310.000 kWh) u sluļaju da se koriste mobilni strojevi na elektriļni pogon. 

Potreba za vodom iznosi oko 12.500 m3/god pri ļemu nastaje oko 7.500 m3/god otpadne 
industrijske vode. 

 

 

 

 



 
 

 
 

I-03-1300                  61 

  

Sl. 1.2-23: Situacija zahvata ï mehaniļka obrada i biosuġenje organske biorazgradive frakcije MKO 
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Sl. 1.2-24: Situacija zahvata ï bioloġka obrada odvojeno sakupljenog biootpada 
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Sl. 1.2-25: Etape i faze zahvata 

 

 

 

Faza 2-3 Upravna zgrada s parkiraliġtem i prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-4 Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka obrada i biosuġenje 
MKO) s prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-5 Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (bioloġka obrada biootpada) sa 
prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-6 Skladiġte GIO i skladiġte reciklata s prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-7 Prostor za obradu otpadnih  voda i servisni centar s prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-8 Klimatsko-tehnoloġko-edukacijski park 

ETAPA 1 - Pristupna prometnica s prateĺom infrastrukturom do CGO Zagreb 

ETAPA 2 - Objekti, graĽevine i povrġine unutar CGO Zagreb 

Faza 2-1 Ulazno izlazna zona s prateĺom infrastrukturom i objektima (porta, kolne vage, 
ureĽaj za pranje vozila), prometnice sa infrastrukturom, parkiraliġte, zelene 
povrġine, ograda, prateĺa infrastruktura, protupoģarni pojas 

Faza 2-2 Trafostanice i susretno postrojenje 

Faza 2-2.1 ï Susretno postrojenje 

Faza 2-2.2 ï Trafostanica TS1 

Faza 2-2.3 ï Trafostanica TS2 

Faza 2-2.4 . Trafostanica TS3 
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Sl. 1.2-26: Dijagram toka procesa obrade komunalnog otpada u CGO Zagreb 
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Sl. 1.2-27: Dijagram toka procesa prethodne obrade mijeġanog komunalnog otpada 
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Sl. 1.2-28: Dijagram toka procesa sortiranja odvojeno sakupljenog otpadnog papira/kartona i ambalaģnog otpada 
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Sl. 1.2-29: Dijagram toka procesa rafinacije goriva iz otpada 

 

Sl. 1.2-30: Dijagram toka procesa obrade glomaznog otpada 
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Sl. 1.2-31: Dijagram toka procesa bioloġke obrade odvojeno sakupljenog  biootpada 
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1.2.3.3. Obrada otpadnih voda  

Ulazni podaci  

Tab. 1.2-7: Koliļine otpadnih voda za proļiġĺavanje na UPOV-u 

Izvor  
Koliļina 
(m3/god)  

Maksimalna 
Koliļina 
(m3/dan)  

Prosjeļna 
koliļina 
(m3/dan)  

Maksimalna 
koliļina 
(m3/h) 

Mehaniļka obrada otpada 4.500 18,0 12,3 0,8 

Bioloġka obrada otpada (suha 
fermentacija) 

2.500 6,8 6,8 0,3 

Bioloġka obrada otpada 
(kompostiranje) 

5.000 13,7 13,7 0,6 

Tehnoloġka otpadna voda (pranje 
podova postrojenja) 

3.000 12,0 8,2 0,5 

Tehnoloġka otpadna voda (pranje 
vozila) 

5.000 20,0 13,7 0,8 

Otpadna voda s skrubera 
(proļiġĺavanje zraka) 

500 1,4 1,4 0,1 

Ukupno otpadna voda (UPOV)  20.500 
72,0 

(MJERODAVNO)  
56,2 3,0 

Koliļine otpadne vode su dane temeljem tehnoloġkog proraļuna. Izraļun koliļina otpadnih voda 
bit ĺe predmetom glavnog projekta. 

Tab. 1.2-8: Mjerodavno optereĺenje UPOV-a 

ÂċƖċůĲƣċƖ ~ċťƚŔůċũŰŸШ
ŸƓƣĲƖĲħĲŰŢĲШыťŊоĬċŰь 

ÂƖŸƚŢĲĨŰċШ
ťŸŰĦĲŰƣƖċĦŔŢċШ
ыůŊоxь 

uÂuШůċǂЮ ΟΤΣЯΦ ΡЮΞΠΞЯΜ 
ÑÉÉ ΡΝЯΟ ΤΝΞЯΦ 
7ÂuΡШůŔŰЮ ΥΜЯΞ ΝЮΝΝΠЯΤ 
Ñ ШыƨťƨƓŰŔШĬƨƜŔťь ΡΜЯΥ ΤΜΣЯΤ 
 cΠ ΠΜЯΣ ΡΣΡЯΟШ 
ÑÂШыƨťƨƓŰŔШŉŸƚŉŸƖь ΦЯΝ ΦЯΝ 
É§ΞрΞ ΜЯΤΡ ΞΝ 
9ũШыťũŸƖь ΝΜΜЯΥ ΝЮΠΜΜ 

 

Traģeni uļinak proļiġĺavanja 

Graniļne vrijednosti emisija oneļiġĺujuĺih tvari u proļiġĺenim otpadnim vodama na izlazu iz 
ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda CGO-a moraju zadovoljavati superponirane zahtjeve 

¶ Pravilnika o graniļnim vrijednostima emisija otpadnih voda (NN 26/20) Prilog 16, 

Tablica 1 u koloni Ăsustav javne odvodnjeñ i  

¶ Provedbene odluka Komisije (EU) 2018/1147 o utvrĽivanju zakljuļaka o najboljim 

raspoloģivim tehnikama (NRT-i), na temelju Direktive 2010/75/EU Europskog 

parlamenta i Vijeĺa, za obradu otpada: NRT 20 Tablica 6.2: Razine emisija povezane 

s NRT-ima za neizravna ispuġtanja u prihvatno vodno tijelo 
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U nastavku se iznose graniļne vrijednosti emisija koje se moraju ispuniti prilikom ispuġtanja 
otpadnih voda s CGO-a. Izdvojeni su oni pokazatelji koji su relevantni po oba gore navedena 
propisa, uz zasebnu kolonu ĂMJERODAVNOñ gdje su iskazane graniļne vrijednosti koje 
predstavljaju superponirane zahtjeve (uvrġteni stroģi). 

Tab. 1.2-9: Graniļne vrijednosti emisija prilikom ispuġtanja otpadnih voda s CGO-a 

Pokazatelji 
Izraģeni 

kao 
Jedinica 

SUSTAV JAVNE ODVODNJE (neizravno ispuġtanje) 

Pravilnik GVEOV NN 
26/20 - Prilog 16 

NRT 20 
(Tablica 

6.2) 
MJERODAVNO 

FIZIKALNO -KEMIJSKI POKAZATELJI   

1. Temperatura   °C 40 / 40 

2. pH-vrijednost     6,5-9,5 / 6,5-9,5 

3. 
Suspendirane 
tvari 

  mg/l 

(a)  graniļna vrijednost 
emisije odreĽuje se u 
otpadnoj vodi u sluļaju 
ako suspendirane tvari 
ġtetno djeluju na sustav 
javne odvodnje i/ili na 
proces proļiġĺavanja 
ureĽaja, a odreĽuje ju 
pravna osoba koja 
upravlja objektima 
sustava javne odvodnje 
i/ili ureĽajem za 
proļiġĺavanje. 

/ 

(a)  graniļna vrijednost 
emisije odreĽuje se u 
otpadnoj vodi u sluļaju 
ako suspendirane tvari 
ġtetno djeluju na sustav 
javne odvodnje i/ili na 
proces proļiġĺavanja 
ureĽaja, a odreĽuje ju 
pravna osoba koja upravlja 
objektima sustava javne 
odvodnje i/ili ure Ľajem za 
proļiġĺavanje. 

EKOTOKSIKOLOĠKI POKAZATELJI  

4. Toksiļnost 
na Daphnia 
magna 

LIDD
* 

Faktor 
razrjeĽenja 

/ / / 

5. Toksiļnost 
na svjetleĺe 
bakterije 

LIDL
* 

Faktor 
razrjeĽenja 

/ / / 

ORGANSKI POKAZATELJI   

6. BPK5 O2 mg/l 
sukladno ļlanku 5. ovoga 
Pravilnika (250 mg O2/l) 

/ 
sukladno ļlanku 5. 
Pravilnika GVEOV (NN 
26/20) (250 mg O2/l) 

7. KPKCr O2 mg/l 
sukladno ļlanku 5. ovoga 
Pravilnika (700 mg O2/l) 

/ 
sukladno ļlanku 5. 
Pravilnika GVEOV (NN 
26/20) (700 mg O2/l) 

8. Ukupni 
organski ugljik 
(TOC) 

C mg/l / / / 

9. Teġko 
hlapljive 
lipofilne tvari 
(ukupna ulja i 
masti) 

  mg/l 100 / 100 

10. Ukupni 
ugljikovodici 

  mg/l 30 / 30 

11. Adsorbilni 
organski 
halogeni (AOX) 

  mg/l 0,5 / 0,5 

12. Lakohlapljivi 
aromatski 
ugljikovodici 
(BTEX) 

  mg/l 1 / 1 

13. Fenoli   mg/l 10 / 10 

ANORGANSKI POKAZATELJI  

14. Amonij N mg/l / / / 

15. Nitrati N mg/l / / / 

16. Nitriti N mg/l 10 / 10 
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Pokazatelji 
Izraģeni 

kao 
Jedinica 

SUSTAV JAVNE ODVODNJE (neizravno ispuġtanje) 

Pravilnik GVEOV NN 
26/20 - Prilog 16 

NRT 20 
(Tablica 

6.2) 
MJERODAVNO 

17. Ukupni 
duġik 

N mg/l 
sukladno ļlanku 5. ovoga 
Pravilnika (50 mg N/l) 

/ 
sukladno ļlanku 5. 
Pravilnika GVEOV (NN 
26/20) (50 mg N/l) 

18. Ukupni 
fosfor 

P mg/l 
sukladno ļlanku 5. ovoga 
Pravilnika (10 mg P/l) 

/ 
sukladno ļlanku 5. 
Pravilnika GVEOV (NN 
26/20) (10 mg P/l) 

19. Arsen As mg/l 0,1 0,01-0,05 0,05 

20. Bakar Cu mg/l 0,5 0,05-0,5 0,5 

21. Barij Ba mg/l 5 / 5 

22. Cink Zn mg/l 2 0,1-1 1 

23. Kadmij Cd mg/l 0,1 0,01-0,05 0,05 

24. Ukupni 
krom 

Cr mg/l 0,5 0,01-0,15 0,15 

25. Krom (VI) Cr mg/l 0,1 0,01-0,1 0,1 

26. Mangan Mn mg/l 4 / 4 

27. Nikal Ni mg/l 0,5 0,05-0,5 0,5 

28. Olovo Pb mg/l 0,5 0,05-0,1 0,1 

29. Selen Se mg/l 0,1 / 0,1 

30. Ģeljezo Fe mg/l 10 / 10 

31. Ģiva Hg mg/l 0,01 
0,0005-

0,005 
0,005 

 

Opis tehnoloġkog postupka proļiġĺavanja otpadnih voda 

UreĽaj za proļiġĺavanje otpadne vode sadrģi se od sljedeĺih tehnoloġkih sklopova: 

¶ spremnik otpadnih voda 

¶ bioloġki sklop proļiġĺavanja otpadnih voda sa sljedeĺim bazenima: 

denitrifikacija, nitrifikacija 1, nitrifikacija 2, post-denitrifikacija, naknadna aeracija, 

permeat UF, mulj UF 

¶ ultrafiltracija (UF) 

¶ reverzna osmoza (RO) 

¶ bazen koncentrata RO 

¶ prostorija s tehnoloġkom opremom 

¶ spremnik efluenta 

Otpadna voda koja nastaje u procesu mehaniļke i bioloġke obrade komunalnog otpada - 
mehaniļka obrada, suha fermentacija, kompostiranje, pranje podova, amonijev sulfat, pranje 
vozila) transportira se u spremnik za otpadne vode kod UPOV-a.  Na spremniku se predviĽaju 
prikljuļci za vakuumske pumpe komunalnih vozila kako bi se povremeno izvrġilo praģnjenje 
sedimenata s dna bazena.  

Sadrģaj spremnika za otpadne vode crpi se vijļanom ekscentriļnom crpkom u bioloġki stupanj 
obrade otpadne vode. Crpka se nalazi u prostoriji za tehnoloġku opremu. 

Bioloġki stupanj ukljuļuje bazen za denitrifikaciju, bazen za nitrifikaciju, bazen za post-
denitrifikaciju, bazen za naknadnu aeraciju, bazen permeata ultrafiltracije (UF), bazen za mulj i 
bazen koncentrata reverzne osmoze (RO).  

U bazenu za denitrifikaciju, uz anaerobne uvjete, osigurava se mijeġanje sadrģaja s dotokom. U 
bazenu za nitrifikaciju (i bazenu za naknadnu aeraciju) provodi se aerobni proces obrade otpadne 
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vode, pri ļemu se zrak upuhuje kroz samozatvarajuĺe membranske difuzore. Zrak se dobavlja s 
dva puhala smjeġtena unutar tehnoloġkog objekta, pri ļemu je jedna jedinica priļuvna. 

Za potrebe procesa denitrifikacije, kao vanjski izvor ugljika, koristi se octena kiselina koja se po 
potrebi dozira iz spremnika s dozirnom pumpom smjeġtenom unutar tehnoloġkog objekta. 

Za potrebe bioloġkog procesa predviĽeno je i doziranje fosfora. Koristi se fosforna kiselina koja 
se po potrebi dozira iz spremnika s dozirnom pumpom smjeġtenom unutar tehnoloġkog objekta. 

Poġto se bioloġkim procesom nitrifikacije i dodavanjem, kako octene tako i fosforne kiseline, 
smanjuje alkalinitet otpadne vode predviĽeno je dodatno doziranje luģine u obliku NaOH. NaOH 
se prema potrebi dozira iz spremnika s dozirnom pumpom smjeġtenom unutar tehnoloġkog 
objekta. 

Iz bazena naknadne aeracije centrifugalnom crpkom tlaļi se suspenzija vode i bioloġkog mulja 
na obradu pomoĺu membranske separacije pomoĺu ultrafiltracijske membrane UF. U UF procesu 
nastaju dva produkta: permeat koji ide u bazen za permeat UF i aktivni bioloġki mulj koji se vraĺa 
u bioloġki proces kako bi se u bioloġkom bazenu odrģala potrebna koncentracija bioloġkog mulja. 
Suviġni mulj skuplja se u bazenu za mulj UF. 

Ļiġĺenje ultrafiltracijskih membrana uglavnom izvodi se permeatom, a povremeno i kemijskim 
ļiġĺenjem. Proces ļiġĺenja je automatiziran. Oprema za UF ugraĽena je u prostoriji za tehnoloġku 
opremu.  

Permeat iz UF procesa dalje se proļiġĺava membranama reverzne osmoze RO kako bi se 
postigla konaļna kvaliteta. 

Princip rada RO sliļan je principu rada UF. Razlika je u veliļini pora membrana i u dizajnu samih 
membrana. U RO procesu nastaju dva produkta: permeat koji ide u spremnik efluenta i koncentrat 
koji se vodi u spremnik koncentrata RO. Visokotlaļna crpka RO omoguĺuje razliļite reģime rada 
i posljediļno razliļite kvalitete i koliļine, kako permeata RO, tako i koncentrata. 

Potrebno je predvidjeti by-pass RO jedinice ukoliko ista u fazi koriġtenja ne bude potrebna. 

PredviĽeno je da se viġak bioloġkog mulja iz bazena za mulj povremeno odvozi na zbrinjavanje 
izvan predmetnog UPOV-a. 

Koncentrat iz RO procesa se ispuġta u bazen koncentrata RO. Ļiġĺenje RO membrana vrġi se 
RO permeatom, a povremeno i kemijskim ļiġĺenjem. Proces ļiġĺenja je automatiziran, a RO 
oprema smjeġtena je u jedinstvenom tehnoloġkom objektu. 

Preostale kemikalije (sredstvo protiv pjenjenja, sredstvo za ļiġĺenje membrana i sredstvo protiv 
kamenca) doziraju se u postupak ļiġĺenja prijenosnim crpkama koje doziraju kemikalije izravno 
iz originalne ambalaģe. 

Proļiġĺena otpadna voda iz RO - permeata izljeva se u spremnik efluenta putem kojeg je moguĺe 
vrġiti i uzorkovanje. Spremnik efluenta je gravitacijski spojen sa sabirnim oknom u koji se spaja i 
odvodnja sanitarnih otpadnih voda te zajedniļki tlaļno transportira u javni sustav odvodnje putem 
crpne stanice. PredviĽena je ugradnja cijevnog induktivnog mjeraļa protoka na izlazni tlaļni 
cjevovod. 

Operativni parametri  

U nastavku se daju okvirni ulazni podaci tehnoloġkih elemenata UPOV-a.  Dimenzioniranje 
navedenih dijelova projektirane graĽevine i optimizacija njihova rada bit ĺe predmetom glavnog 
projekta. 
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Tab. 1.2-10: Ulazni podatci tehnoloġkih elemenata UPOV-a 

ulazni podaci 

dotok u bioloġku obradu i UF m3/dan max. 72 

dotok u RO m3/dan max. 72 

bioloġki stupanj (23) 

crpka za crpljenje u bioloġki stupanj komad 1  

izvedba  vijļana ekscentriļna 

protok crpke l/s max. 0,84 l/s   

visina crpljenja   20 mVS 

bazeni bioloġkog stupnja   

dubina vode  m 5,0 

zapremnina denitrifikacije m3 40 

zapremnina nitrifikacije m3 85 + 85 

zapremnina post-denitrifikacije m3 25 

zapremnina naknadne aeracije m3 25 

broj puhala za aeraciju komad 1 + 1 

protok puhala Nm3/h 590  

nad tlak puhala bar 0,6 

doziranje sredstva protiv pjenjenja  2x membr. crpka, izravno iz ambalaģe 

doziranje octene kiseline  2x membr. crpka iz spremnika 

doziranje fosforne kiseline  2x membr. crpka iz spremnika 

doziranje luģine NaOH  2x membr. crpka iz spremnika 

ultrafiltracija, UF 

crpka za crpljenje u UF  komad 1 + 1 

Izvedba  potopna centrifugalna 

protok crpke l/s 4,16 

visina crpljenja   mVS 10,0 

crpka za recirkulaciju   

broj crpki komad 1 + 1 

izvedba   centrifugalna 

protok crpke l/s 42 

visina crpljenja mVS 30 

izvedba UF  cross-flow 

vrsta membrana  cijevna izvedba 

broj modula komad 3 

povrġina membrana m3  3 x 15 =45 m2 

crpka permeata komad 1+1 

izvedba   centrifugalna 

protok crpki l/s 1,5 

visina crpljenja   mVS 10,3 

crpka za pranje UV komad 1 + 1 

izvedba   suha, centrifugalna 

protok crpki l/s 15,2 

visina crpljenja    mVS 20 

spremnik za pranje   

zapremnina m3 2 

reverzna osmoza, RO 

crpka za crpljenje u RO  komad 1 + 1 

Izvedba  potopna centrifugalna 

protok crpke l/s 1,7 

visina crpljenja   mVS 37,7 
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visokotlaļne crpke  RO  kos 1 + 1 

izvedba  klipna 

protok crpke l/s do 1,4 

visina crpljenja mVS 600 

izvedba RO  cross-flow 

vrsta membrana  spiralne izvedbe 

broj modula komad 8 

povrġina membrana m3  8 x 37 = 296 m2 

crpka pranja RO komad  1 + 1 

izvedba   suha, centrifugalna 

protok crpki l/s 2,2 

visina crpljenja   mVS 25 

rezervoar za pranje   

zapremnina m3 0,85 

bazen za koncentrat RO i mulja 

koliļina koncentrata m3/d7 do 5 m3/d7 

koliļina mulja (2% ss)  do 6 m3/dan 

retencija dni  cca 7  

zapremnina m3 80 (2x 40 m3) 

spremnik efluenta (24)   

koliļina permeata m3/d7 56 

crpka  komad 2  

izvedba  potopna centrifugalna 

protok crpke l/s 5  

Promjer slobodnog prolaza mm DN50  

Promjer tlaļnoga cjevovoda  mm DN100 (v=0,79 m/s) 

tlaļni gubici mVS 18,1  

Transport u bazen efluenta  

crpka  komad 1  

izvedba  potopna centrifugalna 

protok crpke  5 l/s 

Promjer slobodnog prolaza  DN50 mm 

Promjer tlaļnoga cjevovoda   DN80 / PE d110 (v=0,8 m/s) 

zapremnina spremnika efluenta m3 150 

Elektrotehniļke instalacije i automatizacija procesa 

Svi glavni elektropotroġaļi tehnologije bit ĺe smjeġteni u prostoriji za tehnoloġku opremu UPOV-
a, pa je predviĽeno napajanje iz samo jednog upravljaļkog ormara. PredviĽena instalirana snaga 
UPOV-a je 160 kW, uvaģavajuĺi koeficijent istovremenosti. 

Iz ovog ormara bit ĺe predviĽeno napajanje i opĺih potroġaļa. Prostorija u kojoj ĺe biti ugraĽeni 
elektroormari bit ĺe klimatizirana. 

Rad postrojenja bit ĺe u cijelosti automatiziran. Procesima proļiġĺavanja otpadne vode upravljat 
ĺe PLC. Kontrola rada sustava bit ĺe na dodirnom zaslonu, koji ĺe biti ugraĽen u elektriļno 
rasklopno postrojenje UPOV-a i instaliran u prostoriji s tehnoloġkom opremom. Iz PLC-a 
uspostavit ĺe se veza sa srediġnjim sustavom upravljanja u upravnoj zgradi, gdje ĺe biti moguĺe 
kontrolirati rad UPOV-a, ali bez moguĺnosti promjene parametara. Nadzorno-upravljaļki sustav 
(NUS) bit ĺe "otvoren", tj. omoguĺit ĺe i prihvatiti sve elemente postrojenja koji ĺe biti izvedeni u 
okviru ugovora, kao i naknadna proġirenja postrojenja. Glavni centar NUS-a nalazit ĺe se u 
upravnoj zgradi. Na ekranu PLC-a bit ĺe prikazano: 

¶ tehnoloġka shema cjelokupnog postupka ļiġĺenja 
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¶ tehnoloġke sheme pojedinih setova za ļiġĺenje 

¶ prikaz statusa za svu opremu (rad, kvar, broj radnih sati) 

¶ parametri procesa za pojedine setove ļiġĺenja 

¶ povijest alarma 

¶ selektivnost pristupa upravljanju UPOV-a 

U fazi razrade Glavnog projekta potrebno je ispuniti relevantne odredbe Direktive o mjerama za 
visoku zajedniļku razinu kibersigurnosti diljem Europske Unije (Direktiva NIS2); Direktiva (EU) 
2022/2555 ï dalje NIS2. 

Zahtjevi usklaĽenosti s Direktivom NIS2 za NUS: 

¶ Upravljanje rizicima 

o Izvrġiti sveobuhvatan proces procjene rizika za identifikaciju, analizu i ublaģavanje 

kibernetiļkih rizika povezanih sa NUS-om. 

o Dokumentacija mora detaljno opisati strategije upravljanja rizicima i kako ĺe biti 

integrirane u ģivotni ciklus NUS-a. 

¶ Sigurnosne mjere 

o Navesti kibersigurnosne mjere za zaġtitu mreģa i informacijskih sustava, 

ukljuļujuĺi sposobnosti detekcije incidenata, odgovora i strategije oporavka. 

o Sigurnosne znaļajke moraju biti ugraĽene u implementaciju NUS-a kako bi se 

osigurala otpornost na kibernetiļke incidente. 

¶ Izvjeġtavanje o incidentima 

o Razviti i dokumentirati protokole za brzo izvjeġtavanje o incidentima nacionalnim 

tijelima u skladu s NIS2. 

o Uspostaviti mehanizme za neposredno obavjeġtavanje o incidentima koji bi mogli 

znaļajno utjecati na kontinuitet vodoopskrbnih usluga. 

¶ Sigurnost lanca opskrbe 

o Osigurati da svi podugovaratelji i dobavljaļi poġtuju standarde kibersigurnosti 

NIS2 

o Dokumentirati kriterije za odabir dobavljaļa i praĺenje njihove usklaĽenosti kao dio 

upravljanja lancem opskrbe NUS-a. 

¶ Obuka i podizanje svijest 

o Izraditi program obuke i podizanja svijesti za edukaciju osoblja i relevantnih dionika 

Naruļitelja o najboljim praksama kibersigurnosti i njihovim ulogama u odrģavanju 

sigurnosti. 

o Dokumentirajte opseg, uļestalost i sadrģaj programa obuke. 

¶ Praĺenje usklaĽenosti 

o Definirati postupke za redovite revizije i procjene za praĺenje usklaĽenosti s 

Direktivom NIS2 tijekom implementacije NUS-a. 

o Ukljuļiti detalje o uļestalosti revizija, metodologijama i odgovornim entitetima. 

¶ Suradnja i razmjena informacija 

o Definirati okvire za prekograniļnu suradnju i razmjenu informacija s relevantnim 

tijelima i partnerima o kibernetiļkim prijetnjama i incidentima. 

o Dokumentirati mehanizam suradnje, ukljuļivo partnere, komunikacijske kanale i 

protokole meĽusobne razmjene podataka 

Sve zahtjeve potrebno je izvrġiti sukladno odgovarajuĺim normama i skupovima normi, poput 
skupa normi HRN EN IEC 62443-4-1:2018 ili jednakovrijedno. 
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Potrebna mjerna oprema  

U nastavku se daju osnovna zahtijevana mjerna oprema.   

Tab. 1.2-11: Osnovna zahtijevana mjerna oprema 

Oprema broj tip 

Mjerenje nivoa, spremniku 03 1 SH, SL, ukljuļenje iskljuļenje crpki  

Nivo prekidaļ, u spremniku 03 1 AL 

Nivo prekidaļ, u spremniku 03 1 AH 

Bioloġko proļiġĺavanje -mjerenje O2, 
pH/T, amonij, nitrat 

1 komplet 

Mjerna oprema UF 1 komplet 

Mjerna oprema RO 1 komplet 

Mjerenje nivoa, u spremniku 07    1 SH, SL, ukljuļenje iskljuļenje crpki 

Nivo prekidaļ, u spremniku 07 1 AL 

Nivo prekidaļ, u spremniku 07 1 AH 

Mjerenje nivoa u izlaznoj crpnoj stanici    1 SH, SL, ukljuļenje iskljuļenje crpki 

Nivo prekidaļ, u izlaznoj crpnoj stanici 1 AL 

Nivo prekidaļ, u izlaznoj crpnoj stanici 1 AH 

Mjerenje protoka u prijamnik 1 Induktivni 

Otpad  

U nastavku se daju osnovna procjena nastalog otpada iz procesa proļiġĺavanja otpadnih voda.   

Tab. 1.2-12: Osnovna procjena nastalog otpada iz proces proļiġĺavanja otpadnih voda 

Otpad Mj. Jed.  Koliļina  

Mulj s UPOV-a (2%ST) m3/d  6 

Koncentrat RO m3/d 10 

Otpad sa separatora ulja i masti kg/god 500 

Zbrinjavanje otpada, ukljuļivo mulja s UPOV-a, predviĽen je putem gospodarskih subjekata 
ovlaġtenih za gospodarenje otpadom. 

Napomena: Nadogradnja CUPOVZ-a na III stupanj proļiġĺavanja komunalnih otpadnih voda nije 
preduvjet za preuzimanje otpadnih voda s CGO-a od strane VIO d.o.o. Zagreb na CUPOZ-u. 

1.3. POPIS VRSTA I KOLIĻINA TVARI KOJE ULAZE I KOJE OSTAJU NAKON 
TEHNOLOĠKOG PROCESA TE EMISIJA U OKOLIĠ 

S obzirom na tokove CGO Zagreba obraĽivati odvojeno sakupljeni otpad i mijeġani komunalni 
otpad s podruļja Grada Zagreba te mijeġani komunalni otpad s podruļja Zagrebaļke ģupanije, u 
nastavku se prikazuju procijenjeni osnovni ulazni tokova otpada te izlazni tokovi proizvoda obrade 
(suhi reciklati, kompost, GIO). 

1.3.1. BILANCA OTPADA 

U nastavku se iznosi bilanca otpada s prikazom ulaznih tokova otpada te tokova otpada koji 
nastaju nakon obrade u referentnim godinama, za razdoblje do 2060. godine. Primjetno je 
poveĺanje ukupnih koliļina otpada koje ulaze u CGO Zagreb na obradu s procijenjenim vrhuncem 
u razdoblju izmeĽu 2038. i 2040. godine nakon ļega se primjenom mjera smanjenja i izbjegavanja 
otpada procjenjuje smanjenje koliļina. 
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Dostizanjem propisanih kvantitativnih ciljeva gospodarenja otpadom za razdoblje do 2035. godine 
vezanih uz recikliranje komunalnog otpada, oļekuje se poveĺanje koliļine suhih reciklata i 
komposta koji ĺe se u skladu s kruģnim gospodarstvom vratiti u proizvodne cikluse, odnosno 
doprinijeti oļuvanju prirodnih resursa. 

Nasuprot poveĺanju koliļine recikliranog komunalnog otpada, koliļina goriva iz otpada ĺe se 
smanjivati, kao i udio nereciklabilnih vrsta otpada u komunalnom otpadu. Poveĺanjem ļistoĺe u 
tokovima komunalnog otpada koji se odvojeno sakupljaju (prvenstveno suhi reciklati i biootpad), 
smanjit ĺe se i koliļina inertnog otpada koji nastaje u procesima rafinacije GIO-a. 

Tab. 1.3-1: Procjena osnovnih ulaznih tokova otpada te izlazni tokovi proizvoda obrade 

Tok odvojeno 
sakupljenog 

otpada (ULAZ), t  
Kljuļni broj 2029 2030 2035 2040 2050 2060 

Suhi reciklati  
(papirna i 
kartonska 
ambalaģa, 
plastiļna, metalna 
te viġeslojna i 
mijeġana 
ambalaģa) 

KB 15 01 01; 
KB 15 01 02; 
KB 15 01 04; 
KB 15 01 05; 
KB 15 01 06; 
KB 20  01 01 

120.830 128.004 138.414 144.615 146.588 147.438 

Biootpad  
(kuĺanstva i 
sliļno, trģnice i 
javne zelene 
povrġine) 

KB 20 01 08; 
KB 20 02 01; 
KB 20 03 02 

47.057 48.493 55.208 56.935 57.484 57.738 

Mijeġani 
komunalni otpad* 

KB 20 03 01 133.659 126.964 132.141 131.593 120.483 107.909 

Ostali komunalni 
otpad  (glomazni, 
uliļni i dr) 

KB 20 01 99; 
KB 20 03 03; 
KB 20 03 07 

46.449 49.188 29.471 30.966 31.825 32.588 

UKUPNO (ulaz)    347.994 352.649 355.234 364.109 356.380 345.673 

  
      

Tok nakon 
obrade (IZLAZ), t  

Kljuļni broj 2029 2030 2035 2040 2050 2060 

Suhi reciklati  
(papir i karton, 
plastika, metal) 

KB 19 12 01; 
KB 19 12 04; 
KB 19 12 02; 
KB 19 12 03  

150.848 155.685 182.950 190.229 191.328 191.532 

Kompost  
ukinut status 

otpada 
21.175 21.822 24.843 25.621 25.868 25.982 

GIO 1 
(bioosuġena 
sitna/teġka 
frakcija; RDF) 

KB 19 12 10 34.724 34.737 24.930 24.960 23.096 20.830 

GIO 2 (SRF) KB 19 12 10 81.933 81.469 59.800 59.800 55.021 49.265 

Gubici uslijed 
biorazgradnje  

 - 46.089 45.746 51.337 52.097 50.305 48.057 

Otpadna PVC 
plastika  

KB 19 12 04 5.561 5.555 5.703 5.728 5.518 5.279 

Ostalo (inertni 
otpad)  

KB 19 12 09; 
KB 19 12 12 

7.664 7.636 5.671 5.675 5.245 4.727 

UKUPNO (izlaz)   347.994 352.649 355.234 364.109 356.380 345.673 
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*u navedenim koliļinama udio MKO iz Zagrebaļke ģupanije iznosi oko 7% (oko 24.300 tona u 2029.) od ukupnih 
koliļina otpada koji se obraĽuje na CGO Zagreb (oko 348.000 tona); izvor: ĂNovelacija studije izvedivosti za potrebe 
izgradnje cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na podruļju Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanijeñ (Ekonerg, 
2024.) 

Procjena potrebnih skladiġnih kapaciteta na ulazu i izlazu iz procesa obrade otpada, prikazana je 
u tablici ispod. Navedene vrijednosti se odnose na procijenjene maksimalne koliļine 
uskladiġtenog otpada ili reciklata i projektirane su za sluļaj zastoja u obradi otpada ili isporuci 
reciklata ili otpada vanjskim korisnicima ili obraĽivaļima. Optimalnim voĽenjem procesa obrade 
otpada, pa tako i optimalnim postotkom iskoriġtenja maksimalnog kapaciteta skladiġta, ostvaruje 
se fleksibilnost u radu i plasmanu izlaznih frakcija pod najpovoljnijim uvjetima na trģiġtu. 
Procijenjeni prostori i razgraniļenje izmeĽu podprostora su fleksibilni te se prilagoĽavaju 
trenutnim potrebama, omoguĺavajuĺi meĽusobno nemijeġanje razliļitih vrsta uskladiġtenih 
reciklata i otpada. 

Tab. 1.3-2: Procjena potrebnih skladiġnih kapaciteta 

Tok otpada  
Skladiġtenje, 

dana 
Visina 

skladiġtenja, m 
Povrġina* skladiġnog 

prostora, m 2 

Odvojeno sakupljeni biootpad        

ulaz:      

ulaz biootpada 2 4 324 

izlaz:      

kompost 14 4 598 

kompost (20% povrat) 2 4 
127 

neļistoĺe (za proizvodnju GIO-1; 3%) 14 4 

      

MKO i ostali        

ulaz:      

mijeġani komunalni otpad i ostali 6 6 829 

izlaz:      

izlaz (bioosuġeni stabilat/GIO-1; rasuto) 30 4 7.147 

      

Suhi reciklati        

ulaz:      

papir/karton (ukljuļujuĺi ambalaģu) 6 4 1.301 

ostala ambalaģa 6 4 2.008 

izlaz:      

GIO-2 (bale) 30 6 2.151 

reciklati (bale) 30 6 6.434 

    

Tok otpada    
Povrġina* skladiġnog 

prostora, m 2 

UKUPNO - ulaz/izlaz skladiġta       

ulaz:      

biootpad   324 

MKO i ostali   829 

suhi reciklati   3.308 

Ukupno:   4.461 

izlaz:      

kompost   598 

GIO   9.387 

suhi reciklati   6.434 

Ukupno:     16.418 

*Procijenjene vrijednosti na temelju maksimalnih vrijednosti za godiġnje koliļine, dane skladiġtenja i visine skladiġtenja 
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1.3.2. EMISIJE U ZRAK 

Procijenjene emisije u zrak na mjestima emisija postrojenja za mehaniļku i bioloġku obradu 
otpada na CGO-u prikazane su u Tab. 1.3-3. 

Tab. 1.3-3: Procjena emisije u zrak 

Opis  Oznaka ispusta  
Protok proļiġĺenog zraka ili 
ispuġnih plinova - maksimalno 

(m3/h) 

Biofiltar - biosuġenje MKO Z1a, Z1b, Z1c 151.194* 

CHP - biootpad Z3 318 

Baklja - biootpad Z4 318 

Biofiltar - biootpad Z2 170.529 

Otpraġivanje - sortirnica Z5, Z6, Z7 139.957* 

*Zbroj navedenih ispusta. 

1.3.3. BILANCA OTPADNIH VODA 

 U nastavku se daju procjene koliļina otpadnih voda za proļiġĺavanje na UPOV-u. 

Tab. 1.3-4: Procjena koliļina otpadnih voda 

Izvor  Koliļina Mj. 

Mehaniļka obrada otpada 4.500 m3/god 

Bioloġka obrada otpada (suha fermentacija) 
7.500 

m3/god 

Bioloġka obrada otpada (kompostiranje) m3/god 

Industrijska otpadna voda (pranje podova postrojenja) 3.000 m3/god 

Industrijska otpadna voda (pranje vozila) 5.000 m3/god 

Otpadna voda s skrubera (proļiġĺavanje zraka) 500 m3/god 

Ukupno otpadna voda (UPOV)  20.500 m3/god  

Ukupno otpadna voda (UPOV) - mjerodavno  72 m3/dan  

Prilikom suhe fermentacije nastaje procesna voda - perkolat (tekuĺa faza digestata) koju je 
moguĺe u sluļaju potraģnje koristiti kao tekuĺi gnojidbeni proizvod (nakon higijenizacije) ili se ista 
obraĽuje na lokalnom UPOV-u. Nakon obrade otpadnih voda na internom UPOV-u, obraĽene 
otpadne vode idu na daljnju obradu na CUPOVZ. 
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1.3.4. GOSPODARENJE OTPADOM 

 

Procijenjene koliļine komunalnog otpada koje ĺe se dovoziti na CGO Zagreb prikazane su u Tab. 
1.3-1 i sagledvajuĺi radni vijek prosjeļno iznose oko 354.000 t/god. 

Gospodarenje otpadom u CGO Zagreb s prikazom dijagrama tokova procesa detaljno je u 
poglavlju 1.2.3., procijenjena bilanca otpada (ulazni i izlazni tokovi otpada) u referentnim 
godinama (2029. ï poļetak rada; 2030. i 2035. ï godine s kvantitativnim ciljevima gospodarenja 
otpadom te 2040., 2050. i 2060. ï godine rada CGO-a) prikazani su u poglavlju 1.3.1., a na slici 
ispod prikazuje se saģetak s osnovnim podacima o koliļinama i udjelima ulaznih i izlaznih tokova 
za CGO Zagreb, procesima obrade otpada te naļinu gospodarenja izlaznim tokovima iz procesa 
obrade u referentnoj 2029. koja je predviĽena kao poļetna godina rada CGO-a. 

Nakon obrade otpada na CGO-u nastaju produkti obrade kojima se ukida status otpada, i to suhim 
reciklatima (papir i karton, plastika, metal) i kompostu te se isti ne smatraju otpadom. Nastali suhi 
reciklati (prosjeļno za radni vijek CGO-a oko 177.100 t/god) predaju se na daljnju obradu 
preraĽivaļima navedenih materijala kao sekundarna sirovina. Dobiveni kompost (prosjeļno za 
radni vijek CGO-a oko 24.219 t/god) planira se koristiti prvenstveno u odrģavanju zelenih gradskih 
povrġina te raznim namjenama od poljoprivredne proizvodnje do ureĽenja krajobraza i sanacije 
odlagaliġta.  

Tijekom mehaniļke i bioloġke obrade izdvajaju se iz procesa razliļite otpadne tvari ili nastaju 
produkti obrade koje je moguĺe oporabiti. 

Tako se bioosuġenjem preteģno biorazgradive organske frakcije dobiva GIO 1 (prosjeļno za radni 
vijek CGO-a oko 27.213 t/god), a rafinacijom reciklabilnog otpada (uglavnom nereciklabilna 
plastika, papir, tekstil i sl.) dobiva se GIO 2 (prosjeļno za radni vijek CGO-a oko 64.386 t/god). 
Dobiveni GIO 1 i GIO 2 se predaju oporabiteljima na termiļku oporabu.  

Inertni ļvrsti otpad iz rafinacije GIO-a (kamen, beton, staklo, keramika i drugo), koji prosjeļno za 
radni vijek CGO-a iznosi oko 6.100 t/god, a koristi se u proizvodnji recikliranih mineralnih agregata 
i prilikom izvoĽenja javnih radova, predaje se obraĽivaļima kao sekundarna sirovina ili se predaje 
obraĽivaļima radi zbrinjavanja izvan podruļja Grada Zagreba. 

Tok izdvojenog otpadnog PVC-a (prosjeļno za radni vijek CGO-a oko 5.700 t/god) predaje se 
obraĽivaļima kao sekundarna sirovina ili se predaje obraĽivaļima radi zbrinjavanja izvan 
podruļja Grada Zagreba. 

Tijekom obrade otpadnog zraka na biofiltarskom postrojenju nastaje mulj (prosjeļno za radni vijek 
CGO-a oko 8 t/god) koji se predaje obraĽivaļima radi zbrinjavanja. 

Suhi reciklati , kompost  i gorivo iz otpada  ĺe se predavati ovlaġtenim oporabiteljima: u 
Republici Hrvatskoj (suhi reciklati), u Gradu Zagrebu (kompost) ili u inozemstvu na objektima za 
termiļku obradu otpada (energane na otpad) ili drugim postrojenjima koja koriste gorivo iz otpada 
u svojim procesima. Navedeno ĺe se provoditi u skladu s propisima koji reguliraju gospodarenje 
otpadom (suhi reciklati, gorivo iz otpada) ili koriġtenje gnojidbenih proizvoda (npr. kompost). 

 

Ukoliko ne bude postojao interes za oporabom otpadnog PVC-a (6.100t/god, npr. u preraĽivaļkoj 
industriji) ili inertnog otpada (5.700 t/god, npr. prilikom graĽevinskih radova), (nakon provedbe 
sve potrebne procedure od ukidanja statusa otpada pa do potrebnih dokumenata koji 
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omoguĺavaju koriġtenje navedenog kao recikliranih agregata), u tom sluļaju ĺe se za zbrinjavanje 
odlaganjem ostatni otpad  u ukupnom iznosu od oko 11.800 t/god odlagati na sluģbenim 
odlagaliġtima u skladu s propisima koji reguliraju odlaganje otpada i gospodarenje otpadom. 
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Sl. 1.3-1: Saģeti opis ulaznih i izlaznih tokova za CGO Zagreb, procesima obrade otpada te naļinu gospodarenja izlaznim tokovima iz procesa obrade ï godina 2029. 
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1.4. INFRASTRUKTURA  

1.4.1. PRIKLJUĻENJE OBJEKTA NA PROMETNU INFRASTRUKTURU 

Prikljuļenje lokacije CGO na prometnu infrastrukturu predviĽeno je kroz izvedbu pristupne 
prometnice (Etapa 1). Poļetak trase navedene prometnice je na spoju s nerazvrstanom 
Ļulineļkom cestom (k.ļ. 1210/2 k.o.o Ģitnjak), a zavrġetak na granici ļestice CGO, odnosno prije 
prilaza do planiranog susretnog postrojenja.  

Zbog poveĺanja prometa i zbog poveĺanja sigurnosti potrebno je predvidjeti proġirenje kolnika 
postojeĺeg kriģanja s Ļulineļkom cestom, a prije poļetka rada Centra. Dodatno, za potrebe 
prikljuļenja, biti ĺe potrebno provesti semaforizaciju predmetnog kriģanja nastavno na prometno 
rjeġenje koje je potrebno izraditi u daljnjim fazama projektiranja. Navedeno ureĽenje postojeĺeg 
kriģanja nije predmet ove dokumentacije. 

Prikljuļenje na postojeĺu javnoprometnu povrġinu osigurano je sukladno vaģeĺim propisima i 
prostorno-planskoj dokumentaciji. Radijusi krivina prometnice predviĽeni su sukladno zahtjevima 
Pravilnika o uvjetima za vatrogasne pristupe (NN 035/94, 55/94, 142/03), tj. veĺi od minimalno 
zahtijevanih unutarnjih i vanjskih radijusa obzirom na ġirinu prikljuļka prometnice. Za potrebe 
prikljuļenja, bit ĺe potrebno provesti semaforizaciju predmetnog kriģanja, nastavno na 
zaprimljene posebne uvjete javnopravnih tijela te uvjete prikljuļenja ( Sl. 1.2-7). 

1.4.2. NAĻIN I RJEĠENJE VODOOPSKRBE 

U blizini lokacije predmetnog zahvata na udaljenosti od oko 400 m nalazi se postojeĺa javna 
vodoopskrbna mreģa na koju je predviĽeno spajanje za potrebe vodoopskrbe i hidrantske mreģe 
CGO-a. Istiļe se kako je predviĽeno spajanje na javnu vodoopskrbnu mreģu, ne na interne 
instalacije Centralnog ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda Zagreba (CUPOVZ) u neposrednoj 
blizini. 

1.4.3. NAĻIN I RJEĠENJE ODVODNJE OTPADNIH VODA 

PredviĽeni sustav odvodnje oborinskih, sanitarnih i industrijskih otpadnih voda sastoji se od: 

¶ Sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda iz objekata 

¶ Sustav odvodnje potencijalno oneļiġĺenih (zauljenih) oborinskih voda s prometno 

manipulativnih povrġina (sve zone) 

¶ Sustav odvodnje oborinskih voda s krovnih povrġina 

¶ Sustav odvodnje industrijskih otpadnih voda 

¶ Sustav odvodnje opoģarene vode 

Sustav odvodnje sanitarnih otpadnih voda  

Sanitarne otpadne vode odvodit ĺe se putem sustava gravitacijskih cjevovoda do lokacije izlazne 
crpne stanice, locirano u sklopu internog ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda (UPOV) na 
lokaciji CGO. 

Sanitarne otpadne vode neĺe se proļiġĺavati na internom UPOV-u, veĺ ĺe se zajedno s 
proļiġĺenom otpadnom vodom s internog UPOV-a tlaļno odvoditi prema spoju na javni sustav 
odvodnje, okvirno 400 m udaljen od lokacije CGO (na samom ulazu u CUPOVZ). Stoga, predviĽa 
se obrada predmetnih sanitarnih otpadnih voda na CUPOVZ. 
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Sustav odvodnje potencijalno oneļiġĺenih (zauljenih) oborinskih voda s prometno 
manipulativnih povrġina 

Potencijalno oneļiġĺene oborinske vode s prometno-manipulativnih povrġina sakupljaju se 
sustavom slivnika, kanalica, cjevovoda i revizijskih okana te se odvode sustavom oborinske 
odvodnje manipulativnih i prometnih povrġina  na tipske taloģnike/separatore ulja i masti 
odgovarajuĺeg protoka. Nakon obrade oborinskih voda na tipskom taloģnicima/separatorima ulja 
i masti iste se putem crpne stanice te izljevne graĽevine/a ispuġtaju u prijamnik ï vodno tijelo 
GOK (CSR00051_002838). 

Sustav odvodnje ļistih oborinskih voda s krovnih povrġina 

Ļiste oborinske vode s krovova sakupljaju se sustavom krovnih horizontala te vertikalnim 
odvodnim cijevima, te se odvode zasebnim sustavom u sustav oborinske odvodnje namijenjen 
iskljuļivo oborinskim vodama s krovnih povrġina. Navedene oborinske vode se djelomiļno 
iskoriġtavaju uz tehnoloġke svrhe (dopuna spremnika sustava za pranje vozila, spremnika 
tehnoloġke vode, spremnika oborinske vode), dok se viġak predmetne oborinske vode ispuġta 
izravno u prijamnik obzirom da su po svom sastavu ļiste oborinske vode bez kontaminacije s 
prometnih povrġina. Iste se putem izlaznih graĽevina ispuġtaju u prijamnik ï vodno tijelo GOK 
(CSR00051_002838).  

Sustav odvodnje industrijskih otpadnih voda  

Industrijske otpadne vode odvodit ĺe se putem sustava gravitacijskih cjevovoda do ureĽaja za 
proļiġĺavanje otpadnih voda na lokaciji CGO. Putem ovog sabirnog sustava predviĽa se 
prikupljanje industrijskih otpadnih voda sa sljedeĺih lokacija: objekti mehaniļke i bioloġke obrade, 
pozicije pranja vozila, pozicija proļiġĺavanja zraka, pozicije dizelskih agregata. 

Po provedenom proļiġĺavanju otpadnih voda na internom UPOV-u, proļiġĺene otpadne vode ĺe 
se putem izlazne crpne stanice tlaļno odvoditi prema spoju na javni sustav odvodnje, okvirno 400 
m udaljen od lokacije internog UPOV-a, a unutar lokacije CGO (na samom ulazu u CUPOVZ). U 
konaļnoj dispoziciji, predviĽa se obrada predmetnih sanitarnih otpadnih voda na CUPOVZ. 

Sustav odvodnje opoģarene vode 

Opoģarena voda prikuplja se iz objekata ġtiĺenih sprinkler sustavima (objekt mehaniļke obrade, 
skladiġta GIO i reciklata) te odvodi do spremnika opoģarene vode.  

U sluļaju punjenja spremnika opoģarene vode, predviĽa se prethodno uzorkovanje vode od 
strane akreditiranog laboratorija. Ukoliko se radi o sastavu opoģarene vode gdje transport na 
obradu otpadnih voda na CUPOVZ nije moguĺe, tada je predviĽen odvoz opoģarene vode na 
daljnju obradu putem gospodarskih subjekata ovlaġtenih za gospodarenje otpadom. 

1.4.4. SPOJ NA JAVNI SUSTAV ODVODNJE 

Proļiġĺene otpadne vode s internog UPOV-a te sanitarne otpadne vode transportirat ĺe se putem 
izlazne crpne stanice te predmetnog tlaļnog cjevovoda do toļke ispusta u javni sustav odvodnje. 

Za potrebe izvedbe spoja na javni sustav odvodnje potrebno je izvesti novo armiranobetonsko 
revizijsko okno za spoj izlaznog tlaļnog cjevovoda. 
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1.4.5. PRIKLJUĻENJE NA ELEKTROENERGETSKI SUSTAV 

S obzirom na potrebnu vrġnu snagu od cca 7,4 MW, napajanje elektriļnom energijom ĺe se 
ostvariti prikljuļkom na distribucijsku elektroenergetsku mreģu (HEP ODS), na srednjem naponu 
20 kV. 

Sukladno Elaboratu optimalnog tehniļkog rjeġenja prikljuļenja (EOTRP) koji ĺe HEP ODS izraditi 
na zahtjev Investitora u kasnijoj fazi izrade projektne dokumentacije, za potrebe smjeġtaja 
susretnog postrojenja HEP ODS-a, iz kojeg ĺe se napajati CGO, HEP ĺe izgraditi samostojeĺu 
graĽevinu na posebnoj graĽevinskoj ļestici na lokaciji korisnika, s osiguranim neometanim kolnim 
pristupom s javne povrġine. 

U toj graĽevini ĺe se smjestiti novo 20 kV susretno postrojenje u vlasniġtvu HEP ODS-a i pripadno 
obraļunsko mjerno mjesto na naponskom nivou 20 kV. 

Prikljuļak na distribucijsku mreģu HEP ODS-a ĺe se izvesti prema uvjetima iz elektroenergetske 
suglasnosti (EES) nadleģnog HEP ODS-a, koju je potrebno ishoditi na osnovu izraĽenog EOTRP-
a. 

Na lokaciji CGO Zagreb ĺe se izgraditi tri nove trafostanice 20/0,4 kV u vlasniġtvu CGO Zagreb u 
kojima ĺe biti smjeġtena elektroenergetska oprema u vlasniġtvu CGO Zagreb: 20 kV postrojenja, 
transformatori i glavna NN razvodna postrojenja. 

Sve tri trafostanice ĺe na naponu 20 kV biti meĽusobno spojene u prsten pa ĺe u sluļaju prekida 
20 kV kabela izmeĽu bilo koje dvije trafostanice, 20 kV spoj izmeĽu njih biti moguĺe ostvariti preko 
treĺe trafostanice. Prsten ĺe u normalnom pogonu biti otvoren izmeĽu trafostanica TS1 i TS3. 

Gradnja trafostanice TS1 i spojnog 20kV elektroenergetskog kabela izmeĽu susretnog 
postrojenja HEP-a i TS1 je predmet Etape 2, Faze 2-2.1. 

Gradnja trafostanice TS2 i spojnog 20kV elektroenergetskog kabela trafostanica TS1 i TS2 je 
predmet Etape 2, Faze 2-2.2. 

Gradnja trafostanice TS3, spojnog 20kV elektroenergetskog kabela izmeĽu trafostanica TS2 i 
TS3 te  spojnog 20kV elektroenergetskog kabela izmeĽu trafostanica TS1 i TS3 je predmet Etape 
2, Faze 2-2.3. 

Na trafostanicu TS1 spojena je portirnica, mosne vage, RRF postrojenje ï bioloġke obrade, 
Upravna zgrada, UPOV, Servisni centar, vanjska rasvjeta, edukacijski park i punjaļi elektriļnih 
vozila 

Na trafostanicu TS2 spojeno je RRF postrojenje ï mehaniļke obrade (sjeverni dio), vanjska 
rasvjeta, punjaļi elektriļnih vozila I fotonaponski paneli. 

Na trafostanicu TS3 spojeno je RRF postrojenje ï mehaniļke obrade (juģni dio), skladiġte 
reciklata, skladiġte GIO, vanjska infrastruktura i fotonaponski paneli. 

Razgraniļenje vlasniġtva: prikljuļni kabeli 20 kV i susretno postrojenje s okolnim zemljiġtem 
(minimalnih dimenzija 9x9 m) su u vlasniġtvu HEP-ODS-a. Korisnik mreģe je duģan izvrġiti 
parcelaciju ļestice za susretno postrojenje i ustupiti je HEP-ODS-u bez naknade. 

Navedena ļestica mora imati pristupni put (izravni pristup s javne prometnice), a ako to nije 
moguĺe, korisnik mora dati pravo sluģnosti HEP ODS-u kojim se omoguĺuje nesmetani 24 h 
pristup susretnom postrojenju preko ļestice korisnika mreģe. 
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Za potrebe HEP ODS 20 kV susretnog postrojenja je predviĽeno 20 kV postrojenje s energetskim 
poljem za vlastitu potroġnju (=J1), dovodnim (vodnim) poljem iz trafostanice 4TS34 110/20 kV 
Sesvete (=J2), rezervnim dovodnim (vodnim) poljem (=J3), spojnim poljem (=J4), mjernim poljem 
(=J5) i jednim vodnim poljem za spoj na trafostanicu TS1 u CGO Zagreb (=J6). Mjesto 
razgraniļenja vlasniġtva izmeĽu korisnika mreģe i HEP ODS-a su kabelski zavrġetci korisnikovog 
20 kV kabela u HEP ODS-ovom susretnom postrojenju R 20 kV CGO Zagreb, vodno polje 20 kV 
(=J6). 

Odnose izmeĽu HEP ODS i korisnika mreģe je potrebno regulirati odgovarajuĺim Ugovorom. 

Temeljem procjene ukupna instalirana snaga na lokaciji iznosi cca 8,100 kW (8,1 MW). 
PredviĽena vrġna potroġnja elektriļne energije procjenjuje se na oko 7.400 kW (7,4 MW). 

Dio navedene snage/potroġnje ĺe se pokrivati preko bioplinskog postrojenja procijenjene 
elektriļne snage 2x800 kW, na naponu 0,4kV, prikljuļenog na mreģu na 0,4kV postrojenje u 
trafostanici TS1. Bioplinsko postrojenje za nazivni ulazni kapacitet biorazgradivog otpada 
godiġnje proizvede do 9.300 MWh elektriļne energije. Proizvedena elektriļna energija se koristi 
interno unutar i za potrebe CGO Zagreb, odnosno ne predaje se u mreģu HEP ODS-a. 

Dio navedene snage/potroġnje ĺe se pokrivati fotonaponskom elektranom smjeġtenom na ravnim 
krovovima objekata CGO Zagreb, ukupne snage 5 MW, prikljuļena na mreģu preko dva step-up 
transformatora x/20kV, snage 2.500 kVA, na 20 kV postrojenja u trafostanicama TS2 i TS3. 
Proizvedena elektriļna energija se koristi interno unutar i za potrebe CGO Zagreb, odnosno ne 
predaje se u mreģu HEP ODS-a. 

S obzirom na to da se proizvedena elektriļna energija u bioplinskom postrojenju i u fotonaponskoj 
elektrani koristi samo interno, unutar i za potrebe CGO Zagreb, odnosno ne predaje se u mreģu 
HEP ODS-a, CGO Zagreb ĺe biti kupac s vlastitom proizvodnjom (KVP) bez predaje elektriļne 
energije u mreģu. 

Vrġna potroġnja (odnosno snaga koja se preuzima iz mreģe) kada CGO, bioplinska elektrana i 
fotonaponska elektrana rade maksimalnom snagom,  iznosit ĺe cca 800 kW (7.400 ï 2 x 800 - 
5.000 kW). 

1.4.6. NAĻIN I RJEĠENJE TELEKOMUNIKACIJE 

Centar se povezuje na javnu elektroniļku komunikacijsku infrastrukturu (EKI), sukladno Ugovoru 
kojeg ĺe Investitor sklopiti s jednim ili viġe EK operatera za pruģanje elektroniļkih komunikacijskih 
usluga, putem EK vodova u za to predviĽenom betonskom montaģnom kabelskom zdencu.  
Iz spomenutog zdenca planira se provod prikljuļnog EK kabela do glavnog komunikacijskog 
ormara centra (GKO), pozicija kojeg ĺe se definirati glavnim projektom (glavna kontrolna soba 
Centra i/ili sl.).  
Kabeli za elektroniļko-komunikacijsku mreģu (EKM) unutar Centra ĺe se voditi kroz internu 
elektroniļko-komunikacijsku infrastrukturu (EKI) koja ĺe se sastojati od PEHD cijevi i tipskih 
kabelskih zdenaca. 
Koncentracija telefonske usluge je PBX ili IP PBX telefonska centrala, kapaciteta 3/24 prikljuļaka, 
a telefonske usluge moguĺe je rijeġiti VoIP uslugama nekog od EK operatera, bez potrebe za 
vlastitom centralom. Potrebno je omoguĺiti paralelni rad telefonije i internetske mreģe. 



 
 

 
 

  88 

1.4.7. PRETOVARNE STANICE 

Obuhvat Projekta ne ukljuļuje pretovarne stanice. 5  

Prostornim planom Zagrebaļke ģupanije, a za potrebe prikupljanja i pretovara komunalnog i 
neopasnog proizvodnog otpada, predviĽene su sljedeĺe potencijalne lokacije pretovarnih stanica: 
- Grad Ivaniĺ-Grad - odlagaliġte komunalnog otpada Tarno - Grad Dugo Selo-odlagaliġte 
komunalnog otpada Andrilovac - Grad Vrbovec- odlagaliġte komunalnog otpada Beljavine - Grad 
Sveti Ivan Zelina - odlagaliġte komunalnog otpada Cerovka - Grad Zapreġiĺ - odlagaliġte 
komunalnog otpada Novi Dvori - Grad Velika Gorica - odlagaliġte komunalnog otpada Mraclinska 
Dubrava - Grad Jastrebarsko - odlagaliġte komunalnog otpada Boģiĺka - Grad Samobor - 
zatvoreno odlagaliġte Trebeģ.  

U poglavlju 4.1.19. prikazana je karta (Sl. 4.1-18) s glavnim prometnim putovima predviĽenim za 
transport mijeġanog komunalnog otpada izmeĽu gore navedenih pretovarnih stanica i buduĺeg 
Centra za gospodarenje otpadom Zagreb (CGO Zagreb). 

  

 

 

5 Novelacija Studije izvedivosti za potrebe izgradnje cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na podruļju Grada 
Zagreba i Zagrebaļke ģupanije, 2024. 
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1.5. IZGRADNJA ZAHVATA  

U sklopu zahvata predviĽena je gradnje sljedeĺih graĽevina, pomoĺnih objekata i infrastrukture: 

¶ Izgradnja pristupne prometnice okvirne duljine 350 m 

¶ Izgradnja prikljuļnog vodoopskrbnog cjevovoda okvirne duljine 350 m 

¶ Izgradnja tlaļnog cjevovoda sustava odvodnje okvirne duljine 350 m (spoj na javni sustav 

odvodnje)  

¶ UreĽenje prikljuļka pristupne prometnice sa kriģanjem Ļulineļke ceste 

¶ Izvedba alternativne pristupne prometnice okvirne duljine 650 m sjeverozapadnim 

smjerom od lokacije CGO. Navedeno podrazumijeva rekonstrukciju Ļulineļke ceste (k.ļ. 

4971/1 k.o. Ģitnjak), odnosno izgradnju prikljuļka na glavni pravac Ļulineļke ceste 

okvirne duljine 100 m te ureĽenje kriģanja. 

¶ Izgradnja trafostanice za elektroopskrbu CGO Zagreb 

¶ Izgradnja portirnice 

¶ Izgradnja kolne vage 

¶ Izgradnja parkiraliġta, ograda, protupoģarnog pojasa 

¶ Izgradnja sve prateĺe infrastrukture (vodovod, odvodnja, elektroenergetska mreģa itd.) 

¶ Izgradnja postrojenja bioloġke obrade 

¶ Izgradnja postrojenja mehaniļke obrade 

¶ Izgradnja skladiġta 

¶ Izgradnja upravne zgrade 

¶ Izgradnja UPOV-a. 

Zahvat se planira graditi etapno. PredviĽaju se dvije etape gradnje s time da se druga etapa dijeli 

joġ u osam faza. Redoslijed izgradnje neĺe biti uvjetovan rednim brojem etape ili faze. 

Za svaku etapu/fazu pojedinaļno ili za viġe etapa/faza grupirano moģe se izraditi pojedinaļni ili 

grupni Glavni projekti za koji ĺe se izdati zasebna graĽevinska dozvola (za pojedinaļnu 

etapu/fazu i/ili za viġe etapa/faza grupirano). Uporabne dozvole mogu se izdavati za svaku 

etapu/fazu pojedinaļno. 

PredviĽene dvije etape prema opisu u nastavku. 

Etapa 1 ï Pristupna prometnica s prateĺom infrastrukturom do CGO Zagreb 

Etapa 2  ï Objekti, graĽevine i povrġine unutar CGO Zagreb 

Prikaz etapnosti/faznosti izgradnje centra za gospodarenje otpadom Zagreb dan je u tablici: 

ETAPA 1 - Pristupna prometnica s prateĺom infrastrukturom do CGO Zagreb 

ETAPA 2 - Objekti, graĽevine i povrġine unutar CGO Zagreb 

Faza 2-1 Ulazno izlazna zona s prateĺom infrastrukturom i objektima (porta, kolne vage, 

ureĽaj za pranje vozila), prometnice sa infrastrukturom, parkiraliġte, zelene 

povrġine, ograda, prateĺa infrastruktura, protupoģarni pojas 

Faza 2-2 Trafostanica 

Faza 2-3 Upravna zgrada s parkiraliġtem i prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-4 Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka obrada i biosuġenje 

MKO) s prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-5 Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (bioloġka obrada biootpada) sa 

prateĺom infrastrukturom 
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Faza 2-6 Skladiġte GIO i skladiġte reciklata s prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-7 Prostor za obradu otpadnih  voda i servisni centar s prateĺom infrastrukturom 

Faza 2-8 Klimatsko-tehnoloġko-edukacijski park 

 

ETAPA 1 - Pristupna prometnica s prateĺom infrastrukturom do CGO Zagreb 

Etapom 1 predviĽena je izgradnja pristupne prometnice s prateĺom infrastrukturom. Etapom 1 
predviĽeni su slijedeĺi sadrģaji: 

 

¶ Izgradnja pristupne prometnice duljine 360 m 

¶ Pripadajuĺa infrastruktura (vodovod, odvodnja, elektroenergetski prikljuļak). 

¶ UreĽenje prikljuļka pristupne prometnice sa nerazvrstanom cestom Ļulineļka cesta 

ETAPA 2 - Objekti, graĽevine i povrġine unutar CGO Zagreb 

Povrġina etape 2 iznosi 16,28 ha, a podijeljena je na 8 faza. 

Faza 2-1 - Ulazno izlazna zona s prateĺom infrastrukturom i objektima (porta, kolne vage, 

ureĽaj za pranje vozila), prometnice sa infrastrukturom, parkiraliġte, zelene povrġine, 

ograda, prateĺa infrastruktura, protupoģarni pojas 

Fazom 2-1 predviĽeni su slijedeĺi sadrģaji: 

¶ Ulazno-izlazna zona 

¶ Portirnica  

¶ Besposadne automatske kolne vage s nadstreġnicom i mjeriteljskom kuĺicom 

¶ Ograda oko zahvata s protupoģarnim pojasom 

¶ Pripadajuĺi dio prometno-manipulativnih povrġina 

¶ Parkiraliġte za zaposlenike - po namjeni prostor za parkiranje osobnih vozila 

¶ UreĽaj za pranje radnih vozila (kamiona i strojeva)  

¶ Sustav vodoopskrbe, odvodnje, hidrantske mreģe, elektroenergetska mreģa predmetne 

faze 

¶ UreĽenje zelenih povrġina 

¶ Vodosprema hidrantske mreģe 

¶ Vodosprema sprinkler sustava 

¶ Spremnik opoģarene vode 

¶ Prateĺa infrastruktura 

Faza 2-2 ï Trafostanica  

Fazom 2-2 predviĽena je izgradnja slijedeĺih sadrģaja:  

¶ Trafostanica (TS) namjena za potrebe elektroopskrbe postrojenja CGO-a 

¶ Dizel agregat - kao rezervno napajanje  el. energije 

¶ Spremnik dizela - za skladiġtenje  dizel goriva za potrebe rada dizel agregata 

¶ Sabirnik za prihvat goriva  

¶ Spojni elektroenergetski kabel izmeĽu TS i susretnog postrojenja 

¶ Ostala prateĺa infrastruktura  

Faza 2-3 - Upravna zgrada s parkiraliġtem i prateĺom infrastrukturom 

Fazom 2-3 predviĽena je izgradnja upravne zgrade unutar koje ĺe biti smjeġteni slijedeĺi sadrģaji:  

¶ Uredski prostori  
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¶ Srediġnji upravljaļki sustav CGO 

¶ Blagovaonica za djelatnike uprave 

¶ Ļajna kuhinja 

¶ Sanitarni ļvor 

¶ Laboratorij 

PredviĽena je i izgradnja: 

¶ Parkiraliġta za zaposlenike i posjetitelje 

¶ Prateĺe infrastrukture 

 

Faza 2-4 - Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka obrada i biosuġenje 

MKO) s prateĺom infrastrukturom 

Fazom 2-4 predviĽena je izgradnja postrojenja za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka 

obrada i biosuġenje MKO). GraĽevina se sastoji od sljedeĺih cjelina: 

¶ Prostor za mehaniļku obradu otpada 

¶ Prostor za biosuġenje MKO 

¶ Radionica sa skladiġtem 

¶ Kuhinja i blagovaonica  

¶ Garderobe za zaposlenike postrojenja za oporabu i recikliranje otpada (mehaniļka obrada 

i biosuġenje MKO)  

¶ Sanitarni ļvor  

¶ Biofiltri 

¶ Sustavi za otpraġivanje zraka 

¶ Poģarna (sprinkler) stanica 

¶ Prateĺa infrastruktura 

Faza 2-5 - Postrojenje za oporabu i recikliranje otpada (bioloġka obrada biootpada) sa 

prateĺom infrastrukturom 

Fazom 2-5 predviĽena je izgradnja postrojenja za oporabu i recikliranje otpada (bioloġka obrada 
biootpada). GraĽevina se sastoji od sljedeĺih cjelina: 

¶ Prostor za bioloġku obradu otpada 

¶ Prostor za rafinaciju i skladiġtenje komposta 

¶ Biofiltri 

¶ Kogeneracijsko postrojenje s prethodnom obradom bioplina 

¶ Spremnik tehnoloġke vode 

¶ Garderobe za zaposlenike postrojenja za oporabu i recikliranje otpada (bioloġka obrada 

biootpada) 

¶ Sanitarni ļvor 

¶ Prateĺa infrastruktura 

Faza 2-6 - Skladiġte GIO i skladiġte reciklata s prateĺom infrastrukturom 

Fazom 26 predviĽena je izgradnja skladiġta GIO i skladiġta reciklata. GraĽevina se sastoji od 
sljedeĺih cjelina: 

¶ Skladiġte GIO  

¶ Skladiġte reciklata  

¶ Poģarna (sprinkler) stanica 

¶ Garderobe za zaposlenike skladiġta  
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¶ Sanitarni ļvor za zaposlenike skladiġta  

¶ Vodosprema sprinkler sustava 

Faza 2-7 - Prostor za obradu otpadnih  voda i servisni centar s prateĺom infrastrukturom 

Fazom 2-7 predviĽen je prostor za obradu otpadnih voda (UPOV) i servisni centar s prateĺom 
infrastrukturom, a ļine ga slijedeĺe cjeline: 

¶ Dio objekta namijenjen za tehnoloġke procese UPOV-a 

¶ Zatvoreni tehnoloġki bazeni i komore s pripadnom elektrostrojarskom opremom UPOV-a  

¶ Dio objekta namijenjen za servisni centar (zgrada s garaģom) 

¶ Nadstreġnica za kamione 

¶ Parkiraliġte za zaposlenike i posjetitelje 

¶ Manipulativna povrġina 

¶ Prateĺa infrastruktura 

Faza 2-8 - Klimatsko -tehnoloġko-edukacijski park  

Fazom 2-8 predviĽena je izgradnja klimatsko-tehnoloġko-edukacijskog parka. 
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ORGANIZACIJA GRADILIĠTA 

Formiranje adekvatnog gradiliġnog prostora provodi se postavljanjem zaġtitnih ograda i propisane 
signalizacije te privremenih smjeġtajnih kapaciteta, kapaciteta potrebnih skladiġta, uspostavom 
gradiliġnih putova i osiguranjem adekvatnih komunalnih prikljuļaka te razmjeġtanjem potrebnih 
gradiliġnih objekata na graĽevnoj parceli sukladno vaģeĺoj regulativi izgradnje i zaġtite na radu.  

Cjelokupni objekti gradiliġta podijeljeni su na sljedeĺe grupe: uredski tehniļki prostori, spremiġte, 
radionica, skladiġte, sanitarni ļvorovi, prostor za ļuvare te samo gradiliġte. Parkiraliġte za radnike 
predviĽeno je na samom ulazu u Centar. Blagovanje za radnike planira se organizirati van 
prostora gradiliġta. Ukoliko ĺe se ovisno o odabranoj tehnologiji graĽenja pojaviti potreba za veĺim 
skladiġnim i/ili parkiraliġnim prostorom za strojeve isto ĺe biti organizirano na posebnoj izdvojenoj 
lokaciji. U izgradnji ĺe sudjelovati prosjeļno 50 radnika uz povremene maksimume od 150 
radnika. 

Okvirni zahtjev za pojedine kapacitete gradiliġne infrastrukture po jednoj gradiliġnoj lokaciji 
Radionice razliļitih namjena 180 m2 
Zatvoreno skladiġte za materijal 500 m2 
Otvoreno skladiġte za materijal 1500 m2 
Uredi/prva pomoĺ 695 m2 
Vodoopskrba, elektroopskrba i sl. 25 m2 
Privremeni sanitarni ļvorovi 95 m2 
Prostor za ļuvara 30 m2 
Sumarna kvadratura potrebnih kapaciteta cjelokupnog gradiliġnog 
prostora; Ɇ=3025 m2 

Tijek gradnje  

Gradnja zapoļinje pripremnim radovima, radovima na ļiġĺenju koridora za smjeġtaj buduĺe 
prometnice, infrastrukture i graĽevina. (potrebno je ukloniti postojeĺe instalacije (podzemne I 
nadzemne) cijevi i kanala, podzemne instalacije, ġahtove, te dijelove postojeĺih cesta). 

Po izvrġenju pripremnih radova kreĺe se u izgradnju pojedinih objekata sukladno etapi I fazi. 

Gradnja pojedine etape i/ili faze prati isti redoslijed: 
- Otvaranje gradiliġta 
- Pripremni radovi 
- GraĽevinski radovi infrastrukture I temeljenja 
- GraĽevinski radovi armirano betonskih konstrukcija 
- GraĽevinski radovi ļeliļnih konstrukcija 
- Strojarski radovi infrastrukture 
- Elektrotehniļki radovi infrastrukture 
- Strojarsko-tehnoloġki radovi instalacije opreme I strojeva 
- Strojarski radovi pomoĺnih ļeliļnih konstrukcija 
- Elektrotehniļki radovi napajanja troġila 
- Elektrotehniļki radovi sustava upravljanja, vatrodojava I ostalih pomoĺnih sustava 
- Razni obrtniļki radovi 
- Zavrġni radovi 
- Primopredaja graĽevine 

 

  



 
 

 
 

  94 

Strojevi, ureĽaji, vozila i ostala oprema koja ĺe se koristiti pri izgradnji 

R.b. Stroj dana sati 
Prosjeļna 
potroġnja 
(l/h) 

Potroġnja 
tijekom 
radova (l) 

1 Valjak  (2) 150 1800 15 27,000 

2 Dozer (5) 150 1800 90 162,000 

3 Grejder (2) 150 1800 55 99,000 

4 Bageri  150 1800 72 129,600 

5 
Kamioni za vrijeme veĺih zemljanih 
radova) (18) 

150 
1800 

70 126,000 

6 Freza 150 1800 72 129,600 

7 Mali bageri (3) 150 1800 18 32,400 

8 Kombinirka (8) 150 1800 22 39,600 

9 
Kamioni kontinuirano na gradiliġtu) 
(10) 

300 3600 55 198,000 

10 
Agregati (pogon strojeva za 
montaģu segmenata konstrukcije 
mosta) 

730 8760 36 315,360 

11 Valjci (asfaltiranje); (2) 60 720 22 15,840 

12 Kamioni (asfaltiranje); (5) 60 720 55 39,600 

13 Finiġer 60 720 43 30,960 
 UKUPNO (l)    1,344,960 

 

 

 



 
 

 
 

  95 

2. VARIJANTNA RJEĠENJA ZAHVATA  

Viġekriterijska analiza opcija, tj. varijantnih rjeġenja zahvata, provedena je u sklopu dokumenta 
ĂNovelacija studije izvedivosti za potrebe izgradnje cjelovitog sustava gospodarenja otpadom na 
podruļju Grada Zagreba i Zagrebaļke ģupanijeñ (Ekonerg, 2024.). Ova analiza izraĽena je na 
temelju prikupljenih i analiziranih podataka o postojeĺem stanju na predmetnom podruļju, 
prognozi buduĺih tokova komunalnog otpada usklaĽenih s ciljevima gospodarenja otpadom te 
analizi moguĺih opcija najbolje raspoloģivih tehnika obrade otpada na CGO Zagreb. Ove najbolje 
raspoloģive tehnike opisane su i primijenjene na podruļju mehaniļke i bioloġke obrade otpada, a 
odabir izmeĽu razliļitih moguĺnosti ovisi o brojnim ļimbenicima koji u viġekriterijskoj analizi kao 
rezultat daju uvid u najbolju koja je ujedno i primjenjiva i primjerena predmetnom podruļju. 

2.1. OPIS RAZMATRANIH VARIJANTNIH RJEĠENJA ZAHVATA S OBZIROM NA 
NJIHOVE UTJECAJE NA OKOLIĠ 

Moguĺi scenariji obrade komunalnog otpada sagledani su u kontekstu postizanja ciljeva 
gospodarenja otpadom, odnosno primjeni naļela kruģnog gospodarstva te oļuvanju okoliġa i 
prirodnih resursa. 

Razmatrana su sljedeĺa varijantna rjeġenja zahvata: 

VARIJANTA A  

- hibridno postrojenje - mehaniļka obrada MKO i odvojeno prikupljenog ambalaģnog 
otpada (osim otpadne papirne i kartonske ambalaģe) kapaciteta 50 t/h 

- aerobna obrada u tunelima (IVC; "in-vessel-composting", eng.) ï aerobni proces 
intenzivne biorazgradnje u tunelima i dozrijevanje u hrpama u zatvorenom prostoru 
kapaciteta godiġnje obrade 105.000 t (organska frakcija MKO + odvojeno prikupljeni 
biooptad; osigurano nemijeġanje tokova otpada) 

- mehaniļka obrada papira i kartona (ukljuļujuĺi i otpadnu ambalaģu od papira i kartona) 
kapaciteta linije 20 t/h 

VARIJANTA B  

- hibridno postrojenje - mehaniļka obrada MKO i odvojeno prikupljenog ambalaģnog 
otpada (osim otpadne papirne i kartonske ambalaģe) kapaciteta 50 t/h 

- suha fermentacija (SF) ï anaerobni proces intenzivne biorazgradnje u fermentorima uz 
dobivanje bioplina radi proizvodnje elektriļne i toplinske energije te aerobni proces 
biorazgradnje digestata u tunelima i dozrijevanje u hrpama u zatvorenom prostoru, 
hibridno postrojenje kapaciteta godiġnje obrade 105.000 t (organska frakcija MKO + 
odvojeno prikupljeni biooptad; osigurano nemijeġanje tokova otpada) 

- mehaniļka obrada papira i kartona (ukljuļujuĺi i otpadnu ambalaģu od papira i kartona) 
kapaciteta linije 20 t/h 

VARIJANTA C  

- hibridno postrojenje - mehaniļka obrada MKO i odvojeno prikupljenog ambalaģnog 
otpada (osim otpadne papirne i kartonske ambalaģe) kapaciteta 50 t/h 

- biosuġenje MKO (SRF) ï intenzivna aerobna biorazgradnja u svrhu suġenja prije 
mehaniļke obrade i zavrġno energetske oporabe, godiġnjeg kapaciteta 150.000 t 



 
 

 
 

  96 

- suha fermentacija (SF) ï anaerobni proces intenzivne biorazgradnje u fermentorima uz 
dobivanje bioplina radi proizvodnje elektriļne i toplinske energije te aerobni proces 
biorazgradnje digestata u tunelima i dozrijevanje u hrpama u zatvorenom prostoru, 
hibridno postrojenje kapaciteta godiġnje obrade 55.000 t (odvojeno prikupljeni biooptad) 

- mehaniļka obrada papira i kartona (ukljuļujuĺi i otpadnu ambalaģu od papira i kartona) 
kapaciteta linije 20 t/h 

U sklopu analize idejnih rjeġenja provela se opcijska analiza utjecaja na sastavnice okoliġa koje 
su karakteristiļne za obradu predviĽenih tokova otpada. Razmatrani su moguĺi utjecaji, mjere za 
njihovo smanjenje te ocjenu i opis praĺenja prepoznatih utjecaja na okoliġ. Buduĺi da su 
postavljeni jednaki kriteriji zaġtite okoliġa za sve razmatrane varijante, ġto je potrebno postiĺi 
odreĽenim tehniļkim rjeġenjima, sve varijante su ocijenjene jednakom ocjenom. Nadalje, provela 
se i opcijska analiza potrebnog prostora, objekata, opreme i radne snage za rad postrojenja u 
sklopu CGO Zagreb. Pretpostavljena je jednaka povrġina izlaznog skladiġta produkata, dok su 
ostali parametri specifiļni ovisno o razmatranoj tehnologiji. 

Osim potrebnih povrġina, analizirana je i potreba za brojem i specifiļnim vjeġtinama radne snage, 
kao i rizici povezani s visokim stupnjem sloģenosti procesa i postrojenja, njegovom voĽenju i 
odrģavanju opreme i objekata. 

Bitan kriterij opcijske analize za odabir idejnog rjeġenja tehnologije obrade otpada bio je i 
financijski kriterij, tj. procijenjena investicija i specifiļni troġkovi rada CGO Zagreb (operativni 
troġkovi rada, troġkovi zbrinjavanja otpada, prihodi od prodaje). 

Svakom utjecaju na okoliġ, odnosno parametru viġekriterijske analize, ekspertna skupina 
izraĽivaļa studije dodijelila je ocjenu od 1 do 5 (veĺa ocjena znaļi veĺi negativni utjecaj). 
Ponderirani udjeli ocjena kriterija viġekriterijske analize raspodijeljeni su na naļin prikazan u 
tablici ispod. 

Tab. 2.1-1: Parametri viġekriterijske analize 

Kriterij  Udio, %  

Analiza utjecaja na okoliġ: 20 

Vode 5 

Tlo 5 

Zrak 5 

Buka 5 

Analiza potrebnog prostora, objekata i opreme:  40 

Radna snaga:  20 

Financijska analiza  
(investicijska ulaganja, operativni troġkovi, troġkovi 
zbrinjavanja otpada i prihodi od prodaje reciklata): 

20 

Dakle, u viġekriterijsku analizu su ukljuļeni tehniļko-tehnoloġki faktori (potrebni prostor, objekti, 
oprema i radna snaga, s prikazom prednosti i nedostataka varijantnih rjeġenja), faktori planiranja 
i upravljanja (stabilnost opskrbe otpadom, standard kvalitete, kapacitet i radno vrijeme ï jednaki 
za sve varijante), okoliġni faktori (utjecaji na sastavnice okoliġa uslijed obrade otpada) te 
ekonomski faktori (investicijski troġkovi, operativni troġkovi i troġkovi zbrinjavanja GIO-a). 
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Tab.2.1-2: Viġekriterijska analiza varijanti 

ANALIZA UTJECAJA 
NA OKOLIĠ  

Mehaniļka obrada i 
aerobna obrada u 
tunelima - IVC  

Mehaniļka obrada i 
suha fermentacija s 
aerobnom 
stabilizacijom u 
tunelima - SF  

Mehaniļka obrada i 
biosuġenje ï SRF; suha 
fermentacija biootpada 
s aerobnom 
stabilizacijom u 
tunelima - SF  

Utjecaj na vode 

Opis moguĺeg utjecaja  Nekontrolirano 
ispuġtanje procjedne 
vode u okoliġ moģe 
dovesti do oneļiġĺenja 
vodnih tijela. 

Nekontrolirano 
ispuġtanje procjedne 
vode u okoliġ moģe 
dovesti do oneļiġĺenja 
vodnih tijela. 

Nekontrolirano 
ispuġtanje procjedne 
vode u okoliġ moģe 
dovesti do oneļiġĺenja 
vodnih tijela. 

Mjere za smanjenje 
utjecaja 

Viġak tehnoloġke vode 
potrebno je sakupiti i 
obraditi za ponovno 
koriġtenje ili ispuġtanje 
u sustav javne odvodnje 
ili povrġinske vode. 

Procjedne vode i viġak 
tekuĺeg digestata 
obraditi na kvalitetu 
ispuġtanja u sustav 
javne odvodnje ili 
povrġinske vode. 

Viġak tehnoloġke vode 
potrebno je sakupiti i 
obraditi za ponovno 
koriġtenje ili ispuġtanje 
u sustav javne odvodnje 
ili povrġinske vode. 

Ocjena moguĺeg 
utjecaja 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da se proces 
vodi u zatvorenom i 
kontroliranom sustavu. 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da se proces 
vodi u zatvorenom i 
kontroliranom sustavu. 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da se proces 
vodi u zatvorenom i 
kontroliranom sustavu. 

Opis praĺenja utjecaja Praĺenje kakvoĺe 
otpadne vode u 
prihvatnom sabirnom 
bazenu prije ispuġtanja 
u sustav javne 
odvodnje. 

Praĺenje kakvoĺe 
otpadne vode u 
prihvatnom sabirnom 
bazenu prije ispuġtanja 
u sustav javne 
odvodnje. 

Praĺenje kakvoĺe 
otpadne vode u 
prihvatnom sabirnom 
bazenu prije ispuġtanja 
u sustav javne 
odvodnje. 

Ocjena  1 1 1 

Utjecaj na tlo    

Opis moguĺeg utjecaja Izravni utjecaj na tlo 
moguĺ je jedino u 
sluļaju neprikladnog 
zbrinjavanja ili primjene 
dobivenog stabilata, 
ovisno o njegovoj 
kvaliteti. 

Izravni utjecaj na tlo 
moguĺ je jedino u 
sluļaju neprikladnog 
zbrinjavanja ili primjene 
dobivenog stabilata, 
ovisno o njegovoj 
kvaliteti. 

Izravni utjecaj na tlo 
moguĺ je jedino u 
sluļaju neprikladnog 
zbrinjavanja ili primjene 
dobivenog osuġenog 
biootpada, ovisno o 
njegovoj kvaliteti. 

Mjere za smanjenje 
utjecaja 

Provoditi analize 
kvalitete dobivenog 
stabilata te ga 
zbrinjavati u skladu s 
propisima. 

Provoditi analize 
kvalitete dobivenog 
stabilata te ga 
zbrinjavati u skladu s 
propisima. 

Provoditi analize 
kvalitete dobivenog 
produkta te ga 
zbrinjavati u skladu s 
propisima (energetska 
oporaba) 
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Ocjena moguĺeg 
utjecaja 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da ĺe se 
provoditi analize izlazne 
kvalitete produkata iz 
procesa. 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da ĺe se 
provoditi analize izlazne 
kvalitete produkata iz 
procesa. 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da ĺe se 
provoditi analize izlazne 
kvalitete produkata iz 
procesa. 

Opis praĺenja utjecaja Monitoring nije 
predviĽen. 

Monitoring nije 
predviĽen. 

Monitoring nije 
predviĽen. 

Ocjena  1 1 1 

Utjecaj na zrak 

Opis moguĺeg utjecaja Prilikom skladiġtenja ili 
manipulacija otpadom, 
odnosno produktima 
obrade, moguĺe su 
emisije ļestica praġine i 
lakih materijala te 
njihovo taloģenje i 
raznoġenje unutar 
zatvorenog objekta. 
Prilikom proļiġĺavanja 
otpadnog zraka na 
mehaniļkom filteru ili 
biofiltru nastaju emisije 
u zrak. 

Prilikom skladiġtenja ili 
manipulacija otpadom, 
odnosno produktima 
obrade, moguĺe su 
emisije ļestica praġine i 
lakih materijala te 
njihovo taloģenje i 
raznoġenje unutar 
zatvorenog objekta. 
Prilikom prijenosa krute 
frakcije digestata na 
mjesto aerobne obrade, 
moguĺa je emisija 
neugodnih mirisa u zrak 
uslijed nedovoljnog 
podtlaka u hali. Prilikom 
proļiġĺavanja otpadnog 
zraka na biofiltru 
nastaju emisije u zrak. 

Prilikom skladiġtenja ili 
manipulacija otpadom ili 
produktima obrade, 
moguĺe su emisije 
ļestica praġine i lakih 
materijala te njihovo 
taloģenje i raznoġenje 
unutar zatvorenog 
objekta. Prilikom 
otvaranja vrata objekta i 
pri neprikladnom 
podtlaku unutar hale, 
moguĺa je emisija 
neugodnih mirisa u 
zrak. Prilikom 
proļiġĺavanja otpadnog 
zraka na biofiltru 
nastaju emisije u zrak. 

Mjere za smanjenje 
utjecaja 

Provoditi procese 
mehaniļke i bioloġke 
obrade u zatvorenom 
prostoru s obradom 
emisija u zrak. Stabilat 
koji je u fazi dozrijevanja 
ili skladiġtenja, kao i 
skladiġte strukturnog 
materijala, zaġtititi od 
oborina i vjetra. 
Odrģavati 
funkcionalnost 
mehaniļkih filtera i 
biofiltra prema radnim 
uputama. 

Provoditi procese 
mehaniļke i bioloġke 
obrade u zatvorenom 
prostoru s obradom 
emisija u zrak. Stabilat 
koji je u fazi dozrijevanja 
ili skladiġtenja, kao i 
skladiġte strukturnog 
materijala, zaġtititi od 
oborina i vjetra. 
Odrģavati 
funkcionalnost 
mehaniļkih filtera i 
biofiltra prema radnim 
uputama. 

Provoditi procese 
mehaniļke i bioloġke 
obrade u zatvorenom 
prostoru s obradom 
emisija u zrak. Osuġeni 
materijal u meĽufazi 
transporta do lokacije 
za energetsku oporabu 
zaġtititi od oborina i 
vjetra. Odrģavati 
funkcionalnost 
mehaniļkih filtera i 
biofiltra prema radnim 
uputama. 

Ocjena moguĺeg 
utjecaja 

Utjecaj na okoliġ je 
minimalan i lokalnog 
karaktera. 

Utjecaj na okoliġ je 
minimalan i lokalnog 
karaktera. 

Utjecaj na okoliġ je 
minimalan i lokalnog 
karaktera. 
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Opis praĺenja utjecaja Provoditi vrstu i 
uļestalost mjerenja u 
skladu s vaģeĺim 
propisima (ļl. 6. Uredbe 
o graniļnim 
vrijednostima emisija 
oneļiġĺujuĺih tvari u 
zrak iz nepokretnih 
izvora, NN 42/2021). 

Provoditi vrstu i 
uļestalost mjerenja u 
skladu s vaģeĺim 
propisima (ļl. 6. Uredbe 
o graniļnim 
vrijednostima emisija 
oneļiġĺujuĺih tvari u 
zrak iz nepokretnih 
izvora, NN 42/2021). 

Provoditi vrstu i 
uļestalost mjerenja u 
skladu s vaģeĺim 
propisima (ļl. 6. Uredbe 
o graniļnim 
vrijednostima emisija 
oneļiġĺujuĺih tvari u 
zrak iz nepokretnih 
izvora, NN 42/2021). 

Ocjena  2 2 2 

Utjecaj buke 

Opis moguĺeg utjecaja Prilikom manipulacija s 
otpadom moguĺe je 
stvaranje buke, 
prvenstveno prilikom 
usitnjavanja otpada te 
istovara otpada i 
utovara produkata 
obrade. 

Prilikom manipulacija s 
otpadom moguĺe je 
stvaranje buke, 
prvenstveno prilikom 
usitnjavanja otpada te 
istovara otpada i 
utovara produkata 
obrade te manipulacija 
s digestatom. 

Prilikom manipulacija s 
otpadom moguĺe je 
stvaranje buke, 
prvenstveno prilikom 
usitnjavanja otpada te 
istovara otpada i 
utovara osuġenog 
materijala. 

Mjere za smanjenje 
utjecaja 

Postrojenje mora biti 
izgraĽeno u skladu s HR 
propisima (buka ne 
smije prelaziti 80 dB(A) 
na granici zone, a za 
manipulacije ĺe se 
koristiti niskobuļni 
strojevi koji ĺe se 
redovito odrģavati. 

Postrojenje mora biti 
izgraĽeno u skladu s HR 
propisima (buka ne 
smije prelaziti 80 dB(A) 
na granici zone, a za 
manipulacije ĺe se 
koristiti niskobuļni 
strojevi koji ĺe se 
redovito odrģavati. 

Postrojenje mora biti 
izgraĽeno u skladu s HR 
propisima (buka ne 
smije prelaziti 80 dB(A) 
na granici zone, a za 
manipulacije ĺe se 
koristiti niskobuļni 
strojevi koji ĺe se 
redovito odrģavati. 

Ocjena moguĺeg 
utjecaja 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da se proces 
vodi u zatvorenom 
sustavu. 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da se proces 
vodi u zatvorenom 
sustavu. 

Moguĺnost negativnog 
utjecaja je minimalna 
buduĺi da se proces 
vodi u zatvorenom 
sustavu. 

Opis praĺenja utjecaja Monitoring nije 
predviĽen. 

Monitoring nije 
predviĽen. 

Monitoring nije 
predviĽen. 

Ocjena  1 1 1 
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Tab. 2.1-2: Rezultati opcijske analize varijantnih rjeġenja 

 

Varijanta A:  
Mehaniļka 

obrada i 
aerobna 
obrada u 
tunelima - 

IVC 

Varijanta B:  
Mehaniļka 

obrada i suha 
fermentacija s 

aerobnom 
stabilizacijom 
u tunelima - 

SF 

Varijanta C : 
Mehaniļka 

obrada, 
biosuġenje - 
SRF i suha 
fermentacija 
s aerobnom 

stabilizacijom 
u tunelima - 

SF 

Kriterij     

Analiza utjecaja na okoliġ:    

Vode 1 1 1 

Tlo 1 1 1 

Zrak 2 2 2 

Buka 1 1 1 

Analiza potrebnog prostora, objekata i opreme:  3 2 1 

Radna snaga:  2 3 2 

Financijska analiza  
(investicijska ulaganja, operativni troġkovi, troġkovi 
zbrinjavanja otpada i prihodi od prodaje reciklata): 3 2 4 

    

Kriterij  Ponderirane ocjene  

Analiza utjecaja na okoliġ: 0,25 0,25 0,25 

Vode 0,05 0,05 0,05 

Tlo 0,05 0,05 0,05 

Zrak 0,1 0,1 0,1 

Buka 0,05 0,05 0,05 

Analiza potrebnog prostora, objekata i opreme:  1,2 0,8 0,4 

Radna snaga:  0,4 0,6 0,4 

Financijska analiza  
(investicijska ulaganja, operativni troġkovi, troġkovi 
zbrinjavanja otpada i prihodi od prodaje reciklata): 0,6 0,4 0,8 

UKUPNA OCJENA:  2,45 2,05 1,85 

 

2.2. OBRAZLOĢENJE RAZLOGA ODABIRA ODREņENE VARIJANTE ZAHVATA 

Za sve varijante predviĽen je jednaki standard zaġtite okoliġa koji se postiģe izvedbom zatvorenih 
objekata u kojima se odvijaju procesi. 

Konaļne potrebne povrġine, vrsta i broj opreme mogu se razlikovati od dolje navedenih buduĺi 
da ĺe biti rezultat detaljnog projektiranja. 

Ovisno o sloģenosti postrojenja, angaģirana je razliļita procesna oprema, odnosno angaģiran je 
razliļit broj radne snage. Pretpostavljen je rad u dvije smjene. 

Rezultat opcijske analize najpovoljnije je ocijenio varijantu C . Bioloġka obrada odvojeno 
prikupljenog biootpada  temelji se na anaerobnoj biorazgradnji uz nastajanje bioplina te 
proizvodnju elektriļne i toplinske energije u prvom koraku te aerobnoj biorazgradnji 
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(kompostiranju). Zreli kompost se plasira na trģiġte kao gnojidbeni proizvod i poboljġivaļ tla. Dio 
krupne frakcije (ostatak na situ) koristi se ponovno u procesu aerobne stabilizacije 
(kompostiranja), a ostatak se preusmjerava na liniju za proizvodnju GIO-a. Prethodna obrada i 
rafinacija MKO i odvojeno sakupljenih suhih reciklata  (obrada papira i kartona i otpadne 
ambalaģe od papira i kartona te ostale otpadne ambalaģe osim staklene) provodi se u hibridnom 
postrojenju na odvojenim linijama i smjenama radi osiguranja nemijeġanja tokova MKO i reciklata. 
Odvojeno sakupljeni suhi reciklati se nakon prethodne obrade (otvaranje vreĺica) uvode u 
postrojenje za sortiranje, a dobiveni suhi reciklati (papir, karton, razne vrste plastiļnih i metalnih 
materijala se preġaju radi privremenog skladiġtenja i transporta do mjesta recikliranja. Preteģno 
goriva/reciklabilna frakcija MKO se nakon prethodne obrade uvodi u proces mehaniļke rafinacije 
i dobivanja suhih reciklata, a ostatak se usmjerava na rafinaciju gorive frakcije te se usitnjava 
(ġreder za GIO), preġa ili balira radi privremenog skladiġtenja i transporta do mjesta oporabe. 

Varijanta C  je s okoliġnog glediġta ravnopravna s ostalim razmatranim varijantama zbog 
postavljenih jednakih standarda zaġtite okoliġa. MeĽutim, ona je najprihvatljivija s aspekta 
najmanjeg zahtjeva za odlagaliġnim prostorom zbog najveĺeg volumnog smanjenja otpada nakon 
energetske oporabe biostabilizirane frakcije MKO. Dakle, odabrana varijanta uvjetovana je 
daljnjom energetskom oporabom biostabilizirane (bioosuġene) organske frakcije MKO. Nadalje, 
zahtijeva minimalni broj radnika koji su ukljuļeni u radne procese. Zbog sloģenosti i viġe 
stupanjskoj obradi komunalnog otpada (dodani stupanj obrade je biosuġenje organske frakcije 
MKO), ova varijanta je financijski nepovoljnija, meĽutim sagledavanjem svih navedenih kriterija, 
ona je odabrana kao najpovoljnija. 

 

 



 
 

 
 

  102 

3. PODACI I OPIS LOKACIJE ZAHVATA I PODACI O OKOLIĠU 

3.1. ANALIZA USKLAņENOSTI ZAHVATA S VAĢEĹOM PROSTORNO-
PLANSKOM DOKUMENTACIJOM   

Zahvat se nalazi unutar obuhvata Prostornog plana Grada Zagreba (PPGZ) ("Sluģbeni glasnik 
Grada Zagreba, broj 8/01, 16/02, 11/03, 2/06, 1/09, 8/09, 21/14,23/14 ï proļiġĺeni tekst, 26/15, 
3/16 ï proļiġĺeni tekst,22/17, 3/18 - proļiġĺeni tekst).  

Zahvat Centra za gospodarenje otpadom (CGO) Zagreb planira se unutar zone infrastrukturnih 
sustava, definirane izmjenama i dopunama Prostornog plana Grada Zagreba. 

Zahvat se nalazi izvan graĽevinskog podruļja naselja, u zoni infrastrukturnih sustava, u skladu s 
ļlankom 42. stavkom 7. istog Zakona o prostornom ureĽenju (ĂNarodne novineñ, br. 153/13, 
65/17, 114/18, 39/19, 98/19,67/23).. 

Iz navedenih razloga, u ovoj Studiji utjecaja na okoliġ razmatrana je usklaĽenost zahvata s 
Prostornim planom Grada Zagreba (PPGZ) kao vaģeĺim prostornim planom. 

Prostorni plan Grada Zagreba (PPGZ)  

U Odredbama za provoĽenje Prostornog plana Grada Zagreba, u Ļlanku 6, toļki 1. Uvjeti 
razgraniļenja prostora prema obiljeģju, koriġtenju i namjeni te uvjeti za odreĽivanje namjena 
povrġina na podruļja Grada Zagreba, podtoļki 1.4. navodi se: 

Osnovna namjena i koriġtenje prostora (Povrġine za razvoj i ureĽenje) odreĽena u Prostornom 
planu prikazana je na kartografskom prikazu 1. KORIĠTENJE I NAMJENA PROSTORA, 1.A. 
Povrġine za razvoj i ureĽenje - izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000, i to:  

(- é) 

-  druge povrġine odreĽene kao posebna namjena, povrġine infrastrukturnih sustava, javne zelene 
povrġine, poljoprivredno-gospodarski kompleksi, povrġine za iskoriġtavanje mineralnih sirovina i 
groblje za kuĺne ljubimce. 

U ļlanku 6, toļki 1. Uvjeti razgraniļenja prostora prema obiljeģju, koriġtenju i namjeni te uvjeti za 
odreĽivanje namjena povrġina na podruļja Grada Zagreba, u podtoļki 1.6. navodi se: 

Prostori ġto se koriste i ġtite pod posebnim uvjetima prikazani su i razgraniļeni na kartografskim 
prikazima 3. UVJETI KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE PROSTORA, 3.A. Uvjeti koriġtenja 
- izmjene i dopune 2017. i 3. UVJETI KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE PROSTORA 3.B. 
Podruļja primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtite - izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000 
i to:  

(1.) podruļja posebnih uvjeta koriġtenja kao ġto su:   

- zaġtiĺeni dijelovi prirode, 

-  podruļja ekoloġke mreģe RH - Natura 2000  

- drugi vrijedni dijelovi prirode - krajobrazne vrijednosti (dijelovi prirode koji se 
preporuļuju za zaġtitu),   
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- arheoloġka, memorijalna i etnoloġka baġtina, povijesne graditeljske cjeline,- povijesni 
sklop i graĽevina, te sustav zaġtite,   

- zona tradicijskih naseobina unutar Parka prirode Medvednica; 

(2.) podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenju kao ġto su:   

- krajobraz, 

- tlo, 

- vode i vodno dobro;  

(3.) podruļja oļuvanja jedinog preostalog resursa vode za ljudsku potroġnju kao ġto su: 

- vodonosno podruļje, 

- zone sanitarne zaġtite izvoriġta (I., II. i III. zona). 

Pri razgraniļavanju prostora iz stavka 1. ove podtoļke od ostalih prostora granice se odreĽuju u 
korist zaġtite prostora. 

U ļlanku 6, 1. Uvjeti razgraniļenja prostora prema obiljeģju, koriġtenju i namjeni te uvjeti za 
odreĽivanje namjena povrġina na podruļja Grada Zagreba, u podtoļki 1.7. navodi se: 

Podruļja primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtite prikazana su i razgraniļena na 
kartografskom prikazu 3. UVJETI 

KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE PROSTORA, 3.B. Podruļja primjene posebnih mjera 
ureĽenja i zaġtite - izmjene i dopune 

2017. u mjerilu 1:25000, i to: 

- ureĽenje zemljiġta, 

- zaġtita posebnih vrijednosti i obiljeģja, 

- podruļja i dijelovi primjene planskih mjera zaġtite. 

U ļlanku 6. toļki 1. Uvjeti razgraniļenja prostora prema obiljeģju, koriġtenju i namjeni te uvjeti za 
odreĽivanje namjena povrġina na podruļja Grada Zagreba, u podtoļki 1.8. navodi se: 

Na kartografskom prikazu GraĽevinska podruļja naselja ï izmjene i dopune 2017. u mjerilu 
1:5000 odreĽeno je razgraniļenje izmeĽu graĽevinskih podruļja naselja te izdvojenih 
graĽevinskih podruļja za namjene koje po zakonu moraju biti u graĽevinskom podruļju, od 
ostalog prostora planiranog kao poljoprivredne povrġine, ġumske povrġine, vode i vodno dobro, 
povrġine infrastrukturnih sustava i druge povrġine. 

U ļlanku 7. , toļki 2. Uvjeti za ureĽenje prostora, u podtoļki 2.1.2. se navodi: 

Prostornim planom odreĽeni su izgraĽeni i neizgraĽeni dijelovi graĽevinskih podruļja naselja i 
ucrtani su na kartografskom prikazu 1. KORIĠTENJE I NAMJENA PROSTORA, 1.A. Povrġine za 
razvoj i ureĽenje ï izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000 i na kartografskom prikazu 
GraĽevinska podruļja naselja ï izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:5000. Prostornim planom 
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odreĽeni su i neureĽeni dijelovi neizgraĽenog dijela graĽevinskog podruļja i ucrtani su na 
kartografskom prikazu 1. KORIĠTENJE I NAMJENA PROSTORA, 1.A. Povrġine za razvoj i 
ureĽenje ï izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000 i na kartografskom prikazu GraĽevinska 
podruļja naselja ï izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:5000. 

(é) 

(2.) NeizgraĽeni dijelovi graĽevinskih podruļja naselja namijenjeni su za: -  gradnju (preteģito 
stanovanje, javnu i druġtvenu namjenu, gospodarsku namjenu, sport i rekreaciju, povrġine 
komunalnih i prometnih infrastrukturnih sustava i mreģa, groblja, gospodarenje otpadom i sl.); 

U ļlanku 7. , toļki 2. Uvjeti za ureĽenje prostora, toļki 2.2. GraĽevine od vaģnosti za Drģavu i 
Grad Zagreb, u podtoļki 2.2.2. se navodi: 

GraĽevine od vaģnosti za Drģavu i Grad Zagreb koje se grade i rekonstruiraju unutar graĽevinskih 
podruļja naselja (prometne, energetske, vodne i proizvodne graĽevine, graĽevine za postupanje 
s otpadom, graĽevine na zaġtiĺenom podruļju, sportske i graĽevine posebne namjene te 
graĽevine u povijesnom srediġtu Zagreba) ureĽuju se u graĽevinskim podruļjima naselja grad 
Zagreb i Sesvete u skladu s GUP-om grada Zagreba i GUP-om Sesveta, a u ostalim prostorima 
prema odredbama ove odluke. 

U ļlanku 7. , toļki 2. Uvjeti za ureĽenje prostora, toļki 2.2. GraĽevine od vaģnosti za Drģavu i 
Grad Zagreb, u podtoļki 2.2.3. se navodi: 

Izvan graĽevinskih podruļja naselja planiraju se dijelovi prostora za graĽevine od vaģnosti za 
Drģavu i Grad Zagreb (prometni koridori, graĽevine u funkciji gospodarenja otpadom, graĽevine 
elektroniļke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme (samostojeĺi antenski stup), vodne 
i energetske graĽevine, proizvodne graĽevine za preradu i obradu otpada, te za preradu 
nemetalnih minerala, sportske i ugostiteljsko-turistiļke graĽevine, graĽevine na zaġtiĺenom 
podruļju i slobodne zone, trgovaļki centri povrġine 5 ha i viġe), te su za njih odreĽene povrġine 
infrastrukturnog sustava, odnosno izdvojena graĽevinska podruļja i zone moguĺe gradnje 
graĽevina elektroniļke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme (samostojeĺi antenski 
stup). 

U ļlanku 7., toļki 2. Uvjeti za ureĽenje prostora, u podtoļki 2.3.2. NeizgraĽene povrġine, povrġine 
komunalnih i prometnih infrastrukturnih sustava i ostale povrġine navodi se: 

(é) 

B. Povrġine komunalnih i prometnih infrastrukturnih sustava  

Zone moguĺe gradnje graĽevina elektroniļke komunikacijske infrastrukture i povezane opreme, 
odnosno samostojeĺega antenskog stupa te aktivne lokacije samostojeĺega antenskog stupa 
prikazane su na kartografskom prikazu 1. KORIĠTENJE I NAMJENA PROSTORA, 1.B. Promet, 
Poġta i elektroniļke komunikacije - izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000. 

Koridori magistralnih elektroenergetskih vodova 110 kV i vodova komunalne infrastrukture 
prikazani su naļelno na kartografskom prikazu 2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI I MREĢE, 2.A. 
Energetski sustav - izmjene i dopune 2017. u mjerilu 

Za povrġine i trase prometnih infrastrukturnih sustava te koridore magistralnih elektroenergetskih 
vodova 110 kV i vodova komunalne infrastrukture detaljni poloģaj odredit ĺe se urbanistiļkim 
planovima ureĽenja i pojedinaļnim aktima. 
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U ļlanku 7. , toļki 2. Uvjeti za ureĽenje prostora, u podtoļki 2.3.2. NeizgraĽene povrġine, povrġine 
komunalnih i prometnih infrastrukturnih sustava i ostale povrġine navodi se: 

(é) 

C. Ostale povrġine Ostale povrġine odreĽene su za posebnu namjenu i infrastrukturne povrġine 
za gospodarenje otpadom i prikazane su na kartografskim prikazima 1. KORIĠTENJE I 
NAMJENA PROSTORA, 1.A. Povrġine za razvoj i ureĽenje - izmjene i dopune 2017. i 2. 
INFRASTRUKTURNI SUSTAVI I MREĢE, 2.B. Vodnogospodarski sustav, Obrada, skladiġtenje i 
odlaganje otpada - izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000 te GraĽevinska podruļja naselja - 
izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:5000. 

U ļlanku 7. , podtoļki 2.3.2.5. Povrġine komunalnih infrastrukturnih sustava se navodi: 

(é) 

(3) Povrġine infrastrukturnog sustava  

Predmetne povrġine moguĺe je koristiti u funkciji gospodarenja otpadom. 

U ļlanku 7. toļki 2.4. IzgraĽene strukture izvan graĽevinskih podruļja naselja, podtoļki 2.4.2 
GraĽevine koje se mogu graditi izvan graĽevinskih podruļja navodi se: 

Izvan graĽevinskog podruļja mogu se, u skladu sa zakonom, drugim propisima i odredbama ove 
odluke, graditi i graĽevine za koje se ne odreĽuju posebna graĽevinska podruļja kao : 

(é) 

(8.) komunalne graĽevine i komunalna infrastruktura; komunalne graĽevine u funkciji 
gospodarenja otpadom prema kartografskim prikazima; 

U ļlanku 7.,pod toļki 2.4.2.8. Komunalne graĽevine i komunalna infrastruktura; komunalne 
graĽevine u funkciji gospodarenja otpada prema kartografskim prikazima se navodi: 

Na prostoru Grada Zagreba mogu se na povrġinama izvan graĽevinskih podruļja smjestiti 
komunalne graĽevine i komunalna infrastruktura. Za navedene graĽevine su uvjeti smjeġtaja 
odreĽeni toļkom 5. I ostalim sveukupnim odredbama ove odluke.  

Osim graĽevina iz prvog stavka ove toļke, na prostoru Grada Zagreba mogu se na povrġinama 
izvan graĽevinskih podruļja smjestiti i komunalne graĽevine u funkciji gospodarenja otpadom. 
Unutar povrġine infrastrukturnih sustava IS na lokaciji Resnik predviĽen je centar za 
gospodarenje otpadom i reciklaģno dvoriġte graĽevinskog otpada na lokaciji Resnik-Ostrovci. 
Lokacija Obreġļica odreĽuje se za potrebe smjeġtaja kompostane. Cjeloviti sustav gospodarenja 
otpadom predviĽen je kao sustav podloģan promjenama i unapreĽivanjima te se prostorne 
moguĺnosti utvrĽuju sukladno posebnim zakonima i propisima. Moguĺnosti Centra za 
gospodarenje otpadom u Resniku preispitat ĺe se u posebnom postupku sukladno posebnim 
propisima, te ĺe se tehnoloġki procesi, lokacije graĽevina i opreme provjeriti i utvrditi u posebnim 
postupcima temeljem struļnih podloga. Cjeloviti sustav gospodarenja otpadom te naļin 
postupanja s otpadom u Gradu Zagrebu odreĽeni su toļkom 8. Postupanje s otpadom ove odluke. 

U ļlanku 10., toļki 5. Uvjeti (funkcionalni, prostorni, ekoloġki) utvrĽivanje koridora ili trasa i 
povrġina prometnih i drugih infrastrukturnih sustava u prostoru navodi se: 
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Prostornim su planom osigurane povrġine infrastrukturnih sustava kao linijske i povrġinske 
infrastrukturne graĽevine drģavnog i ģupanijskog znaļenja, i to za: 

(é) 

- komunalne infrastrukturne graĽevine u funkciji gospodarenja otpadom. 

U ļlanku 10., toļki 5.5. Komunalne infrastrukturne graĽevine u funkciji gospodarenja otpadom 
navodi se: 

Komunalne infrastrukturne graĽevine u funkciji gospodarenja otpadom prikazane su na 
kartografskim prikazima 1. KORIĠTENJE I NAMJENA PROSTORA, 1.A. Povrġine za razvoj i 
ureĽenje - izmjene i dopune 2017., 2. INFRASTRUKTURNI SUSTAVI I MREĢE, 2.B. 
Vodnogospodarski sustav, Obrada, skladiġtenje i odlaganje otpada - izmjene i dopune 2017., u 
mjerilu 1:25000. i GraĽevinska podruļja naselja - izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:5000, te na 
kartogramu br. 5. Postupanje s otpadom izmjene i dopune 2017. 

Komunalne infrastrukturne graĽevine u funkciji gospodarenje otpadom detaljnije su obraĽene u 
toļki 8. Postupanje s otpadom ove odluke. 

U ļlanku 11., toļki 6. Mjere oļuvanja krajobraznih vrijednosti navodi se: 

Mjere zaġtite prirodnog krajobraza, gradskih i seoskih cjelina te kultiviranog krajobraza, propisani 
su zakonom, posebnim propisima i odredbama ove odluke. 

Prirodni krajobrazi, gradske i seoske cjeline te kultivirani krajobrazi prikazani su na kartografskom 
prikazu 3.B. UVJETI KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE PROSORA, Uvjeti koriġtenja  
izmjene i dopune 2014. U mjerilu 1:25000. 

(é) 

Prirodna krajobrazna makrocjelina na podruļju Grada Zagreba osigurava se ļuvanjem prostornih 
cjelina: 

(é) 

 (3.) Savska ravnica: 

(..) 

- racionalnim voĽenjem velikih prometnih i komunalnih infrastrukturnih sustava. 

U ļlanku 12., toļki 7. Mjere zaġtite prirodnih vrijednosti i posebnosti i kulturno-povijesna baġtina 
navodi se: 

Mjere zaġtite prirodnih vrijednosti i posebnosti, podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenju, te 
kulturno-povijesnih cjelina propisane su zakonom, drugim propisima i ovom odlukom. Prirodne 
vrijednosti i posebnosti, podruļja posebnih ograniļenja u koriġtenju, te kulturno-povijesne cjeline 
prikazane su na kartografskim prikazima 3. UVJETI KORIĠTENJA, UREņENJA I ZAĠTITE 
PROSTORA, 3.A. Uvjeti koriġtenja - izmjene i dopune 2017. i 3. UVJETI KORIĠTENJA, 
UREņENJA I ZAĠTITE PROSTORA, 3.B. Podruļja primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtite - 
izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000, na kartografskom prikazu GraĽevinska podruļja 
naselja - izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:5000 za 68 naselja, te u elaboratu "Konzervatorska 
podloga - Knjiga 1. Nepokretna kulturna dobra, Knjiga 2. Zaġtiĺeni i evidentirani dijelovi prirode s 
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mjerama zaġtite i ureĽenja" (Gradski zavod za zaġtitu spomenika kulture i prirode, Zagreb, 
prosinac 2000./revizija oģujak 2003.); Konzervatorska podloga - Nepokretna kulturna dobra, 
revizija (Gradski zavod za zaġtitu spomenika kulture i prirode, Zagreb, rujan 2004.) i 
Konzervatorska podloga: Nepokretna kulturna dobra i zaġtiĺena prirodna podruļja s mjerama 
zaġtite - revizija (Gradski zavod za zaġtitu spomenika kulture i prirode, Zagreb, svibanj 2012.) ġto 
je prilog Prostornome planu. 

U ļlanku 13, toļki 8. Postupanje s otpadom navodi se: 

Lokacija centra za gospodarenje otpadom, lokacija postojeĺeg odlagaliġta Prudinec, te planirane 
lokacije i lokacija u istraģivanju za potrebe uspostave cjelovitog sustava za gospodarenje 
otpadom Grada Zagreba, prikazane su na kartografskim prikazima 1. KORIĠTENJE I NAMJENA 
PROSTORA, 1.A. Povrġine za razvoj i ureĽenje - izmjene i dopune 2017., 2. INFRASTRUKTURNI 
SUSTAVI I MREĢE, 2.B. Vodnogospodarski sustav, Obrada, skladiġtenje i odlaganje otpada - 
izmjene i dopune 2017. u mjerilu 1:25000, GraĽevinska podruļja naselja - izmjene i dopune 2017. 
u mjerilu 1:5000 i na kartogramu br.5. Postupanje s otpadom - izmjene i dopune 2017. Na lokaciji 
centralnog ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda Grada Zagreba u Resniku i u istoļnom 
produģetku te lokacije (do granica obuhvata ovog plana), te sjeverno od glavnog odvodnog kanala 
(GOK-a) do granice GUP-a, omoguĺuje se gradnja sadrģaja centra za gospodarenje otpadom 
sukladno posebnim propisima o otpadu i Planu gospodarenja otpadom Grada Zagreba. 

U ļlanku 13, toļki 8. Postupanje s otpadom, u podtoļki 8.1. navodi se: 

(2)(é) 

Obrada otpada predviĽena je kao: 

- bioloġka obrada otpada ili kompostiranje, 

- termiļka obrada koja podrazumijeva proizvodnju elektriļne i toplinske energije, 

- mehaniļko-bioloġka obrada koja podrazumijeva usitnjavanje, zbijanje, razvrstavanje 
(sortiranje), mijeġanje i obrada, 

- fizikalno-kemijska obrada postupcima kojima se odvajaju, koncentriraju ili neutraliziraju 
toksiļni sastojci opasnog otpada iz komunalnog otpada. 

(3) Kontrolirano odlaganje nezbrinutih (neiskoristivih) ostataka otpada (nakon maksimalnog 
iskoriġtenja materijala i energije) rijeġit ĺe se u skladu s Planom gospodarenja otpadom u Gradi 
Zagrebu na lokacijama odreĽenim ovim planom. 

U ļlanku 13, toļki 8. Postupanje s otpadom, u podtoļki 8.2. navodi se: 

GUP-om grada Zagreba, GUP-om Sesveta i prostornim planovima uģih podruļja u najguġĺe 
naseljenim prostorima moraju se osigurati lokacije za daljnji razvoj i unapreĽenje sustava 
razdvajanja otpada (smjeġtaj posuda na javnim povrġinama i proguġĺenje mreģe zelenih otoka i 
reciklaģnih dvoriġta), kojim ĺe se odvojiti korisne tvari za ponovnu upotrebu, a preostali otpad 
obraditi postupcima odreĽenima posebnim propisima, kako bi samo inertni dio ostao za trajno 
odlaganje. 

Ako nije moguĺe osigurati postavljanje spremnika unutar graĽevina ili na vlasniļkoj parceli, 
spremnici se mogu postaviti na javnim povrġinama pod uvjetima koji ĺe osigurati propisani naļin 
koriġtenja i usklaĽenost s lokalnim uvjetima. Ako nije moguĺe osigurati postavljanje spremnika 
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unutar graĽevina ili na vlasniļkoj parceli, spremnici se mogu postaviti na javnim povrġinama pod 
uvjetima koji ĺe osigurati propisani naļin koriġtenja i usklaĽenost s lokalnim uvjetima. 

U ļlanku 13, toļki 8. Postupanje s otpadom, u podtoļki 8.4. navodi se: 

Za potrebe uspostave cjelovitog sustava za gospodarenje otpadom Grada Zagreba odreĽuju se 
sljedeĺe lokacije: 

(é) 

(2.) Lokacija Resnik - Ostrovci, sjeverno od Centralnog ureĽaja za proļiġĺavanje otpadnih voda 
Grada Zagreba, odreĽuje se za potrebe reciklaģe i odlaganja zemljanog iskopa i neopasnog 
graĽevnog otpada. 

(é) 

(4.) Istraģuje se lokacija Savica - Ġanci uz postojeĺu TE-TO - kao rezervna lokacija u 
istraģivanju za postrojenje za termiļku obradu otpada. 

U ļlanku 14  Mjere smanjivanja i spreļavanja nepovoljna utjecaja na okoliġ navodi se: 

Mjere smanjivanja i spreļavanja nepovoljnog utjecaja na okoliġ su: 

(1.) Ļuvanje i poboljġanje kvalitete voda: 

(é) 

- sanacija postojeĺih odlagaliġta otpada, te kontrolirano odlaganje i zbrinjavanje otpada u 
sklopu cjelovitog sustava gospodarenja otpadom, a prema posebnim propisima; 

(é) 

(3) Ļuvanje kvalitete zraka 

(é) 

- prostornim razmjeġtajem, primjenom kvalitetnih, najboljih raspoloģivih tehnologija i 
kontinuiranom kontrolom gospodarskih djelatnosti; 

(é) 

(6.) ProvoĽenje posebnih mjera sanitarne zaġtite i drugih mjera radi spreļavanja negativnog 
utjecaja graĽevina i ureĽaja za gospodarenje otpadom na okolni prostor kao ġto su: 

- praĺenje stanja okoliġa, posebno oneļiġĺavanja podzemnih i povrġinskih voda te drugih 
pojava koje su posljedica oneļiġĺavanja okoliġa; 

- stalna kontrola vrste i sastava otpada; 

- kontrola stanja ureĽaja i opreme te sustava zaġtite; 

-  postavljanje ograde oko objekata i ureĽaja; 

-  zaġtitno zelenilo oko objekata i ureĽaja; 

- kontrola deponijskog plina; 

- kontrola flore i faune u okolici i na deponiju. 
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Na kartografskom prikaz Prostornog plana Grada Zagreba 1. Koriġtenje i namjena prostora ï I.A. 
Povrġine za razvoj i ureĽenje ï izmjene i dopune 2017. kao povrġine infrastrukturnih sustava, 
podruļje u kojem je planiran zahvat Centra za gospodarenje otpadom Zagreb, nalazi se na dijelu 
I. Povrġine za razvoj i ureĽenje pod oznakom IS ï povrġine infrastrukturnih sustava. (Sl. 3.1-1: .). 

Prema kartografskom prikazu 1.B. Promet, Poġta i elektroniļke komunikacije - izmjene i dopune 
2017., uz sjevernu obalu GOK-a ucrtana je trasa prometnice kategorije ģupanijske ceste, a uz 
rub planiranog obuhvata lokacije zahvata prolazi trasa meĽunarodnog zraļnog puta (Sl. 3.1-2: .). 

Prema kartografskom prikazu 2.A. Energetski sustavi - izmjene i dopune 2017., zapadnim dijelom 
obuhvata Centra za gospodarenje otpadom Zagreb prolaze dva visokonaponska dalekovoda (Sl. 
3.1-3: ). Za postojeĺe dalekovode, prema odredbama Prostornog plana, zaġtitni koridor dva 
dalekovoda iznosi 50 m (25 + 25 m od osi OV-a). Planirana graĽevina unutar obuhvata zahvata 
CGOZ najbliģe pojasu dalekovoda su porta i vodosprema hidrantske mreģe, na udaljenosti od 
150 m istoļno od zaġtitnog koridora dalekovoda ġto je u skladu s propisanim ograniļenjem o 
udaljenosti.  

Prema kartografskom prikazu 2.A. Energetski sustavi - izmjene i dopune 2017., uz sjevernu obalu 
GOK-a izvan granice obuhvata zahvata je ucrtana trasa toplovoda (Sl. 3.1-3: .), a ġirina koridora 
trase iznosi 2 ï 4 m (ovisno o profilu cjevovoda), te je gradnja moguĺa izvan propisanog koridora.  

Prema kartografskom prikazu 2.A. Energetski sustavi - izmjene i dopune 2017., uz trasu 
toplovoda uz sjevernu obalu GOK-a izvan granice obuhvata zahvata prolazi i trasa produktovoda, 
prema kojem se graĽevine mogu graditi na udaljenosti veĺoj od 30 m prema Pravilniku o 
tehniļkim uvjetima i normativima za siguran transport tekuĺih i plinovitih ugljikovodika 
magistralnim naftovodima i plinovodima te naftovodima i plinovodima za meĽunarodni transport 
(SL.list SFRJ 26/85, ĂNarodne novineñ, br 53/91). Udaljenost najbliģih graĽevina CGOZ je veĺa 
od 40 m od zaġtitnog pojasa produktovoda ġto je u skladu s ograniļenjem o minimalnoj udaljenosti 
objekata od ruba pojasa prema Pravilniku. Prema kartografskom prikazu 2.B. Infrastrukturni 
sustavi i mreģe ï Vodnogospodarski sustav. Obrada skladiġtenje i odlaganje otpada - izmjene i 
dopune 2017., zahvat je planiran na podruļju oznake IS ï povrġine infrastrukturnih sustava 
(RESNIK), s oznaļenim centrom za gospodarenje otpadom oznake CGO i lokacijom za graĽevni 
otpad i zemljani iskop oznake OG (Sl. 3.1-3). Neposredno uz obuhvat planiranog zahvata Centra 
za gospodarenje otpadom Zagreb, unutar povrġina oznake IS ï povrġine infrastrukturnih sustava 
(RESNIK), nalazi se ureĽaj za proļiġĺavanje (CUPOVGZ), crpna stanica te glavni odvodni kanal 
(kolektor). 

Na kartografskom prikazu 3.A. Uvjeti koriġtenja, ureĽenja i zaġtite prostora ï Uvjeti koriġtenja - 
izmjene i dopune 2017., obuhvat planiranog zahvata nalazi se izvan podruļja za koje se 
primjenjuju posebni uvjeti koriġtenja (zaġtiĺeni dijelovi prirode, podruļje ekoloġke mreģe ï Natura 
2000, drugi vrijedni dijelovi prirode ï krajobrazne vrijednosti, kulturno povijesna baġtina) (Sl. 3.1-
5.) Prema kartografskom prikazu 3.B. Uvjeti koriġtenja, ureĽenja i zaġtite prostora ï Podruļja 
primjene posebnih mjera ureĽenja i zaġtite - izmjene i dopune 2017., prema podruļjima posebnih 
ograniļenja u koriġtenju obuhvat planiranog zahvata nalazi se na vodonosnom podruļju, ali izvan 
zona sanitarne zaġtite izvoriġta. Za predmetni zahvat primjenjuju se posebna ograniļenja u 
koriġtenju koja se odnose na tlo obzirom da je podruļje obuhvata planiranog zahvata pripada 
podruļju najveĺeg intenziteta potresa izosiesta s oznakom intenziteta potresa. Naime, u 
sjevernom dijelu lokacije zahvata maksimalna moguĺa magnituda potresa iznosi od 8,0 ï 8,5 
MCS, a u juģnom dijelu 7,5 - 8,0 MCS (Sl. 3.1-6.), te je projektiranje, graĽenje i rekonstrukciju 
vaģnih graĽevina, prema odredbama Prostornog plana, obvezno provoditi tako da graĽevine 
budu otporne na potres.  
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Sl. 3.1-1:  Ucrtan zahvat na izvodu iz Prostornog plana Grada Zagreba 1. Koriġtenje i namjena prostora ï I.A. Povrġine za razvoj i ureĽenje ï izmjene i dopune 2017.  


























































































































































































































































































































































































































































































































































































































































